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(Սուրբ էջմիա ծին, 2005 р . Յունոսսրի 6)

«Եւ ծա նիջիք զճշմա բտ ութ խ սս եւ ճշմա ր- 
տ ուբխ Աև ւսզա տ եսցէ զձեզ»:

(Յովհ. Ը . 32)

Սիրելի բարեպաշտ հսոատացեա|ներ.

Սուրբ Ծննղեւսն սոետիսով Մւսյր Աթոռ Սուրբ էջմիւսծնից ողջունում ենք ձեզ ի Հա յաս

տան եւ ի Սփխոս եւ ձեզ հետ միասին փառատրելով մեր Փրկիչ Տիրոջ Անունը Իջման 

Սուրր Սեղանի առջեւ հնչեցնում ենք ՏԼրունակւսն խօսքը. «Եւ կը ճանաչէք ճշմարտութիւնը, 
եւ ճշմարտութիւնը ձեզ կ՛ազատի»:

ճանւսչեւ ճշմարտութիւնը: Որքան երկար է փնտրել մարղը այն' հին աշխարհից մինչ 

օրս իր փնտրտուքը ստտւսյայտեւով իմաստասիրական մտածումներով, արուեստի ու զրա- 

կանութեան կերւտսւորումներով, ընկերային կեանքի վերւսփոխութիւնների ու բարեկարզու- 

թիւնների ծրւսզրերով: Մստդկութեան լաւազոյն մտքերը, ազնիւ ձգտումներն ու ջսւնքնրը 

ուղղուել են այղ փնտրտուքին՜ որն է ճշմարտութիւնը: Մա րղը փնտրել ու փետրում Լ՜ ճըշ- 

մստտաթիւնն իր աշխարհում, բայց աստոււսծային բարձունքներից է ճշմարտութիւնը պսւրզ- 

ւել մարղկութեանը' Բեթղեհէմի աստղալոյսով աոաջնորղեւով դԱդի մսուրի մէջ ծնունդ 

ստած Փրկիչ Մանուկը: Մսւրղացեւպ Աստաածորղիե է ճշմարտութիւնը, որ վկայեց Աստա- 

ծոյ սւնբաւ Սէրր արարածներիս հւսնղէպ: Աստծուց հեռացած մարղը երբէք չպիտի յուսար 

տևսնե|ու կամ ճանաչելու ճշմարտութիւնը, բայց Յիսուսով ճշմստտութխնն ինքը մեր մէջ է' 

ւսստաածայինը միաւորելու համար մարդկային մեր կեսւնքին: Իր Ցայտնութեւսմբ Յիսուս 

ճշմարտաթեւսն սահմանները դուրս բերեց մարդկային կեանքի սահմանափակումներից, 

մարդկային չափանիշներից եւ տւսրաւ դէպի յափտենւսկանը. «Ես եմ ճանապարհը եւ ճըշ- 
մւսրտութիւնը եւ կեւսեքը» (Յովհ. Ժ Դ . 6):

Այսօր մստզստէներն են խօսում, որ պատգամաբերը եղան փրկութեան մասին Աստու- 

ծոյ խոստումի եւ սպասեցին ու յուսացին Փրկչին. այսօր Մանուկ Փրկչին իրենց ընծաներն 

են մատուցում իմաստուն մոզնրը, որ տեսան երկնքում պայծառ շօդացող աստղը եւ ընթա

ցան ղէպի փրկութիւնե աշխարհի, այսօր հովխները, երկնքի բացոսսծ ողորմութեւսն առջնւ 

ձայնակից հրեշտակներին, օրհնաբւսնում են խանձարուրի մէջ մսուրում ղրոււսծ Փրկիչ 

Մանկանը: Նրանք ճանաչեցին աշխարհ մտած Աստուծոյ շնորհը, որը ազատում է չարիք

ներ ծնող մեղքից, հեռու պահում մոլորութիւններից, պահպանում կործանարար ճանապարհ

ներից: Ոչինչ այլ բան. մարդկային ոչ մի ստեղծազործութիւն, ծրւսզիր չի կարող նորոզել, 

վերափոխել մարդու հոզին, բայց միայն մարդկային կեանքում Աստուծոյ ներկայաթեսւն



" է ե ա ^  ճշմարտութիւնը. եւ ճշմարտութիւնը Տեգ Կ՛ազատի"' հնչո.0 1. շար* 

երկո, հազար տարի, որ մարդկութհան հայհացքը վեր զնայ ու տեսնի փրկութեաե լոյսը Ь 

"  ո՞ր « Ո Վ  ազատ է ի ն ք , հսսատայ. որ քրիստոսով բաց է 

ղհգի ճշմարտութհան, արդարութեան ա սիրոյ աշխարհը: Հսսատն "նկա րօտ  

ւսպացոյցնհրի. բայց հաւատի ապացոյցը վհրանորոզուող հոգին Է ճշմարտ բ 

ազատ հոզին. որը Օգտում Է վերափոխն, աշխարհը, սաաջնորդել դէպի РЩфЬ. ղէ 1Ւ

ճ2էազնապներ են տիրում այսօր աշխարհի տարբեր կողմերում. մարդկութհսւե սաջհ. բարձ

րանամ են պհտութխնների ա ժողովարդների հարաբերաթխննհրի հարցեր, հասարակա

կան կեանքի վերափոխումների պահանջներ, բնական աղետներ եւ մարդկային գոըծուեէ- 

ոաեան արդխնքում ծնունդ աոած արհափրքնհր. ընկերային, բարոյական եւ բագմսւթխ այլ 

խնդիրներ, որոնց վճռման համար մարդիկ փնտրում են զտնհլու ճիշտ պատասխաններն ու 

ճիշտ ճանապարհները: Մարդկային ամեն որոշում, ամեն զործունէութխն Աստուծոյ եեր- 

կւսյութեան հարսւբերաթեամբ է. որ հաստատուում է իր ստժէքի մէջ- բարի է. թէ չստ. ըն

դունելի, թէ մերժելի, ժամանակաստ ու անցողիկ է. թէ յափտենական ու անկորնչելի՝ կհւսե- 

քը դէպի բարօրութիւն ու երջանկութխն առաջնորդող: Փրկչի հետ է. որ մենք ճշմարտւսպէս 

ազատ ենք եւ մեր քայլերով ու որոշումներով կարող ենք աշխարհում հաստատել արդարու- 

թխնը' հակառակ անիրաաւթեսւն, սէրը' հակստւսկ ատելոտեան ու թշնամանքի, խսւղա- 

ղութխնը՛ հակառակ բռնութեւսն ու պատերազմի:

Սիրեփ ժողովուրդ.
Քրիստոսով մարդկութեանը յայտնուած ազատարար ու վտկստստ ճշմարտութիւնը լա- 

սաւորել է մեր ժողովրդի անցեսւլի ճանապարհն ու պիտի լուսաւորի մեր ներկան ու գալիքը: 

ճանաչեցինք ճշմստւրութխնը, որը կերտեց ստեղծարար, հսւնճարածնունդ ոզին մեր մշսւ- 

կոյթի, կերտեց մեր սրստմութխեն առաջնորդող վերածննղի ոզին: Ստեղծեցինք կեանքի 

սիրով, ապրելու հաւատով, ապրեցինք ու նահատակուեցինք Քրիստոսի ազատ ժողովուրդ 

ու երկիր լինելու ձգտումով: Հողմերից հալածուսւծ՝ ոտ էլ սփոուեցինք. մեր հոզեւոր երկըն- 

քում բարձր ու անմար շօղաց Բեթղեհէմի աստղւսլոյսով վառուած Լուսաւորչի Կանթեղը, որ 

անստուեր լոյսով պահպանեց մեզ միասնական ու ամբողջական, պահպանեց յոյսերը մեր 

ժողովրդի՜ խաղաղ ու հաշտ աշխարհի եւ իր միացեալ կեանքի ու պայծառ գալիքի:

Աստոսսծսւտես ազատ հոզու շնորհներով են ծնունդ առել Մաշտոցեաե ոսկհղէեիկ մեր 

գրերը, որոնց 1600-ամեսւկը պիտի տօնախմբհնք այս տարի՝ ոգեկոչելով Աստուածաշուեչ 

Մատեանի հայերէն թարզմանութեաե ու Սահսւկ-Մեսրոպեան կրթութհան ու լասաւորու- 

թեան սուրբ յիշատակնհրը: 90-ւսմեայ տարելիցն ենք նշելու նսւեւ Մեծ եղեռնի՜ հաստատե

լով մեր հաւատսւրմութխնն անթիւ մեր նահատակների հաւատքին, հայոց նոր կեանքի 

նրանց տեսիլքին: Մեր անմեղ զոհերի յիշսւտակի ոգեկոչումով վերստին պիտի հնչեցնենք 

հրաւէրը Ցհղասպանութեաե ճանաչման՛ յանուն բոնութխններից ազատ, արդար աշխար

հի: Փառք Տիրոջը. Հայաստանի անկախութխնը եւ Արցախի ագատազրութիւնը յոյսի դըռ- 

ներե են բացել արդարութեան յադթանսւկի. հայրենի հոդում մեր ժողովրդի ապահով կհան-

հասարը, որով իրականանում է հոգետր վերածնողը
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թի ու արարումների, որոնք պիտի |ինեն ի Քրիստ ոս մեր հաւատի նոր վկայութիւններ: Հա 

յաստանում, Արցախում եւ աշխարհի րոլոր կողմերում մեր ժողովուրդն այսօր զարթեալ հա- 

ւատով մւսրմնաւորում Է ստեղծագործ կեանքի իր ղարսոոր երազներն ու պիտի շարունակի 

իր աւսւեդը բերել պհտութխնների ու ժոդովուրդների խսպաղասէր ջսւեքերին:

Սիրելի ժողովուրդ հայոց, Բեթղեհէմի ւսստդն այսօր առաջնորղում է մեզ ղէպի մսուրը 

Փրկչի. ուր յաւիտենսւկանը ծնու եղ ւսոսո, անպարփակելին պարփակուեց, անիմանա[ին 

ազատարար ճաեաչուեց: Չվստանենք ճշմարտութիւնը ճանաչելու, բարին գործելու, միմ- 

եսւնց ծառայելու. Քրիստոսին ծառայելու: Մ ի կողմ թողնենք այն ամենը, ինչ պիտի խան

գարի մեգ յետեւելու Նրա  լոյս ընթացրին. Ն րա  ազատարար ընթացքին: Ազատութիւնն այն 

մեծւսգոյն շնորհն է. որի մէջ պիտի պտուղներ տան մեր յոյսերե ու ձգտումները' կառուցելու 

խաղաղ ու բարօր կեանք. ագատ հասարակութիւն: Մ եր Հայրենիքի ագատութխնը ոչ մի

այն պիտի պաշտպաեենք, սւյլեւ ւսզատութիւն ղարձնենք իւրաքանչիւրիս համար: Ազսւ- 

տութխնը բարու մեր ընտրութիւնե է, որը նսւնւ պայքար է չարի ղէմ: Քրիստոսասէր. ճշմար- 

տսւսէր մեր գործերով պիտի մեր հողից վերւսցուեն աղքւստութեան եւ օրինազաեցութեան 

չարիքը, մեր իրակաեութիւնից ղուրս մղուեն ւսնտարբերութիւնն ու անհանդուրժոդութիւնը 

եւ հաստատունն ճշմարիտ մստղսւսիրաթեան բարիքները: Մ եր եղբայրութեան մէջ, մեր 

արղստութեան մէջ, մեր սիրոյ մէջ է, որ պիտի յաջողուեն մեր ծրագրերն ու գործերը' ուղըղ- 

ւած մեր Հայրենիքի շինութեանն ու գօրացմանը, ընկերային կեանքի վերափոխութեանը, 

Սփխոքում ազգային կեանքի պսւհպանութեանն ու գարթօնքին, մեր զաււսկների կրթու- 

թեանր, մեր մշակոյթի զարգացմանը եւ մեր ժողովրդի բոլոր իղձերի իրականացմանը:

Փրկչի օրհնութիւնն է իջնում աշխարհին: Աստուսւծակառոյց Սուրբ էջմիածնից, մեր Տի

րոջ եւ Փրկչի Իջմսւե Սուրբ Սեղանից Սուրբ Ծննղեան աւետիսն ենք յղում եւ Հա յրապետա

կան Մ եր սէրն ա օրհնութիւնը' ի Սփիւոս աշխարհի հաւատաւոր համայն մեր ժողովրդին: 

Ողջոյե ենք յղում Առաքելական մեր Սուրբ Եկեղեցու Նոփրապետութեան Աթոռների Գ ա 

հակալներին՛ Ն.Ս.Օ.Տ.Տ. Արամ Ա  Մ եծի Տանն Կիլիկիոյ Կաթողիկոսին, Երուսաղէմի հայոց 

Պատրիարք Ամենւսպատիւ Տ. Թորգոմ արքեպիսկոպոս Մանուկեանին, Կոստւսնղնուպոլ- 

սի հայոց Պատրիարք Ամենապատիւ Տ. Մեսրոպ արքեպիսկոպոս Մութաֆեսւնին, Հա յ Եկե

ղեցու ուխտապահ ու նոփրեսւլ ողջ հոգեւոր դասին:

Աստուածայսւյտեութեան օրհներգութխնը Մ եր շոտթերին, սիրով ի Քրիստ ոս ' ողջու

նում ենք մեր քոյր Եկեղեցիների հոգետր պետերին եւ Տիրախնամ նրանց հօտին:

Հայրապետական օրհնութեամբ Սուրբ Ծնեդեան Մ եր բարեմաղթութիւններն ենք բերում 

Հայաստանի Հանրապետութեան Նախագահ Տիար Ռոբերտ Քոչարեանին, Լեռնային Ղա- 

րաբաղի Հանրապետութեան Նախագահ Տիար Արկադի Ղուկասեանին, հայոց ողջ պետա

կան աւագանուն, Հայաստանում հաւատարմագրուած ղիւանւսգիտական ստաքե|ութխննե- 

րի ղեկավարներին ու միջազգային կագմսւկերպաթխննհրի բոլոր ներկայացուցիչներին: 

Ծունր դնենք Մանուկ Յիսուսի սնարի աոջեւ եւ հայցենք, որ Աստուծոյ ներկայութեւսմբ 

վերսւնորոգոաղ հոգին նաեւ մերը լինի եւ դէպի բարին ու ճշմարիտը աոաջնորդուող 

կեանքը նաեւ մեր կեանքը լինի Մ ա յր Հայրենիքում եւ Սփիաքում: Աղօթենք միասնաբար, 

որ Բարեգութն Աստուած Սուրբ Հոգու մխիթարութեամբ սփոփի Հեռաւոր Արեւե|քի երկրնե-



ոում բնական աղետից տուժած հազստաւոր մարդկանց սրտերը եւ իր աեբսս ողորմա 

թեամբ հանգստութիւն շնորհի զոհուածնհրի հոզիներիե: Թող երկեաոաք խաղաղութխնր 

հաստատոփ համայն աշխարհում, ի մասնատրի՜ այսօր պատերազմի վտանգների Л> 

ապրող ժողովոտղների կհանքամ. եւ թող աստուածատես ճանապարհներն սաաջնորդհե 

մարղկութեան ընթացքները ղէպի հաշտութեան. արղարութեան ու եղբայրաթեաե եզերք

ներ. դէպի աւելի ու սոելի բարօր, առաջագնաց ու երջանիկ կեաեք. դէպի փրկութխն м յւս- 

փտենութիւն:

Քրիստ ոս Ծնա ւ եւ Յա յտ նեցա ս 

Ձ եզ  եւ Մ եզ  Մ ե ձ  Աւետիս
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Ն.Ս.Օ.Տ.Տ. ԳԱՐԵԳԻՆ Բ ԱՄԵՆԱՅՆ ՀԱՅՈՑ 
ԿԱԹՈՂԻԿՈՍԻ ՈՒՂԵՐՁԸ ԱՄԱՆՈՐԻ ԱՌԻԹՈՎ  

ՀԱՅԿԱԿԱՆ ՀԵՌՈՒՍՏԱՏԵՍՈՒԹՅԱՄԲ
(31 դեկտ եմբերի 2004  թ.)

Սիրելի բարեպաշտ ժողովուրդ.

Ամաեորի տոնական այս երեկո Մայր Աթոռ Սուրբ էջմիւսծնից ջերմորեն ողջունում ե Հա յ

րապետական Մ եր օրհնությունն հեք բերում սւմենքիդ ի Հայրենիս ե ի Սփյուռս աշխարհի: 

Հուսավառ ու հոգեշւսղախ զգացումներով են տրոփում այս օրերին մեր սրտերը: Ք րիս 

տոնյաներիս հւսմստ տարեմուտը հրաշազարդ է Սուրբ Ծննդյան խորհրդով, մարդկային 

մեր կյանքում Փրկչի աստվածային հայտնության հոզենորոզությամբ: Ո ղջ քրիստոնյա աշ

խարհը սկիզբ առնող տարին ոդջունում է երկնառաք խաղաղության հրավերով ու առանձ

նակի խնդությամբ:

Փառք ն զոհություն Աստծո: Խաղաղ տւսրի պարզնեց մեզ հայրենի եզերքներում: 

Անցնող տարին խաղաղության հետ հուսադրող ձեռքբերումներ բերեց մեր ժողովրդին: 

Հակառակ տեղ զտած անհանգստությունների ու դժվարությունների. Հայաստանում և Ար

ցախում զործսւդրվեցին ջանքեր' ուղղված տնտեսական ու հասարակական կյանքի վերա

փոխումներին. մշակույթի զարգացմանը, գիտության ու կրթության առաջընթացին: Կյանք 

առան շինարար իրագործումներ, որոնց բազմապատկումով պիտի մոտենա հեռանկարն 

ապահով ա հզոր Հայրենիքի, որ տուն կանչի իր պանդուխտ զավակներին և միշտ լինի 

հույսի ապավենը համայն հայության: Մ եր ժողովրդի այս լավատեսության ու վստահութ

յան արգասիքներն են Հայրենիքի ն Սփյուռքի օրավուր աճող համագործակցությունը, հա

մահայկական հավաքներն ու միջոցառումները:

Օրհնաբեր էր անցնող տարին եկեղեցական մեր կյանքում: Ձեռնադրվեցին և ծառայութ

յան կոչվեցին տասնյակ եկեղեցականներ. Հայրենիքում ն Սփյուռքի մեր թեմերում իրենց 

դռները բացեցին նոր ու նորոգված աղոթատներ, որոնք նոր աշխույժ են բերում զարթոնք 

ապրող մեր եկեղեցուն: Հոգու մեծ մխիթարությամբ ենք վերհիշում աշխարհասփյուռ մեր զա

վակների հետ հանդիպումներն անցնող տարվա ընթացքում, որ եղան մեր ժողովրդի զորա

վոր հավատի. Սուրբ էջմիածնի հանդեպ մեծ ու պայծառ սիրո վկայություններ:

Եկող տարում տոնախմբելու ենք մեր գոյության խորհուրդը կերտած սքանչե|սւգործ 

Հայոց Գրերի 1600-ամյւսկը և ոգեկոչելու ենք 90-ամյա տարելիցը Մ եծ  եղեռնի՝ Հա յոց ցե

ղասպանության համընդհանուր դատապարտման արդար օրվա հավատով: Երկու մեծ հի

շատակություններ՛ մեկը կապված մեր պատմության խնդագին ու պանծալի, մյուսը' ողբեր

գական էջերի հետ, սակայն երկուսն էլ վկայող մեր ժողովրդի հարատև հառնող ոգու ն 

ազզսւյին-հոզեոր մեր ամբողջականության մասին: Մ եր պատմության այս հիշատակութ

յուններն ավելի պիտի բյուրեղացնեն արդի հայ իրականությունը և զորացնեն հայոց միաց

յա լ կյանքի, լուսաշող գալիքի մեր նորոգված հույսերը: Սիրելիներ, այս եվիրատես հայաց

քով է, որ այսօր սպասում ենք փրկչական 2005 թվականին:
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Տարեմուտի այս երեկո ոտախ ենք բոլորս նորի սպասամով: Նորի ակնկսԱւսթյունը 

միշտ մաքուրն է. ավելի լավը: Եկող նոր տարվա հետ կապում ենք այն ամենը, ինչ կ ո ռ 

նայինք բարեփոխված տեսնել, ավելի լավն ու կատարյալը տեսնել: Դժվարություններ 

խնդիրներ ունենք բազմաթիվ, որոնք կուզենայինք, որ շուտով վճռվնն. արագորեն կարգա

վորվեն. ո, մեր երկրռւմ հաստատվի ցանկափն. ավելի բարեկարգը, ն ամենուր ապահով ո> 

բարօր կ,անքը լցվի ուրախությամբ: Մեզանով է. որ պիտի գա այղ նոր ժամանակր. տարին 

դսանա նոր ժամանակ: Ավետարանն ասում է մեզ. «Նորոգվեցեք ձեր մտքով ու հոգով ւ 

հագեք նոր մարգը, որ ստեղծված Է ըստ Աստծո' արդարությամբ ա օշմստխր սրբությամբ» 

(Եփես. Դ  23-24): Նորոգված հոգով դիմավորենք եկող ժամանակը. Աստծո հետ. մեր այ- 

րենիքի ու մեր ժողովրդի սրբազան տեսիլքներով: Աղոթում ենք. որ Աստված ուժ և կարո

ղություն պւսրգնի մեզ բոլորիս, որպեսզի լրացնենք այն. ինչ թերի մնաց անցնող տարում, 

հաստատուն քայլերով ընթանանք դեպի հայրենի մեր երկրի ազատ կյանքի շինություն ու 

բարգավաճում, մեր ժողովրդի բարի հույսերի, ազնիվ ու ստղար նպատակների մարմնավո

րում, և թող մեր սերունդները գնւսհատհն մեր ժամանակն իբրև գրո արժանի գործերի ժա

մանակ:
Մ եր աղոթքն Է. որ Բարձրյալի օրհնությամբ խաղաղության մեջ առաջնորդվի 2005 

թվականը բոլոր ժողովուրդների կյանքում, մեր Հայրենիքի ն համայն հայոց Լքանքում: Տա

րեմուտի մեր առաջին մաղթանքով լինենք նեդյալների ու կարոտյսւլննրի հետ. պատերազ

մական իրավիճակների դժվարությունները կրող մեր ազգի գավակների հետ. Հայրենիքի 

սահմանները պաշտպանող Հայոց բանակի մարտիկների հետ և բոլոր նրանց հետ. ովքեր 

այս պահին տարեմուտը դիմավորում են իրենց ծառայության մեջ: Թ ող Փրկիչ մեր Տերը 

խաղաղության իր շնորհով ամենքիս հետ լինի' պարգեելով առատ ու բարօր տարի, երջա

նիկ օրհնյալ օրեր:

Շնորհավոր Նոր տարի:
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ՓՐԿՉԻ ՀՐԱՇԱՓԱՌ ԵՎ ՍՈՒՐԲ ԾՆՆԴՅԱ՜Ն 
ՏՈՆԻ ԱՌԹԻՎ  

Ն.Ս.Օ.Տ.Տ. ԳԱՐԵԳԻՆ Բ ԱՄԵՆԱՅՆ ՀԱՅՈՑ 

ՀԱՅՐԱՊԵՏԻ 

ԵՎ -ՔՈՒՅՐ ԵԿԵՂԵՑԻՆԵՐԻ ՊԵՏԵՐԻ ՈՒ 

ՀԱՅ ԵԿԵՂԵՑՈՒ 

ՆՎԻՐԱՊԵՏԱԿԱՆ ԱԹՈՌՆԵՐԻ ԳԱՀԱԿԱԼՆԵՐԻ, 

ՊԵՏԱԿԱՆ ՊԱՇՏՈՆԱԿԱՆ ԱՆՁԱՆՑ ՄԻԶԵՎ  

ՓՈԽԱՆԱԿՎԱԾ ՈՂՋՈՒՅՆԻ ԵՎ  

ԲԱՐԵՄԱՂԹԱՆՔՆԵՐԻ ՆԱՄԱԿՆԵՐՆ ՈՒ 

ՀԵՌԱԳՐԵՐյԸ

Հռոմեական Կաթոլիկ Եկեղեցու -Քահանայապետ, Նորին Սրբություն

Հ Ո Վ Հ Ա ՜Ն ՜ե Ե Ս -Պ / 1 Ղ Ո Ս  Բ  Պ Ա Պ  (Հոոմ)

Կոստսւնդնուպոլսի Հունաց Տիեզերական Պատրիարք,

Նորին Ամենասրբություն

Բ Ա Ր Դ Ո Ւ Ղ Ի Մ Ե Ո Ս  Ա  (Ստամբուլ)

Մոսկվւսյի և Համայն Ռուսիայի Պատրիարք, Նորին Սրբություն

Ա Լ Ե -Ք Ս Ի  Բ  (Մոսկվա)

Համայն Վրսւց Պատրիւսրք-Կաթողիկոս, Նորին Սրբություն

1 Վ Ի Ա  Բ  (Թբիլիսի)

Ղպ տ ի Ուղղափառ Եկեղեցու Պատրիարք, Նորին Սրբություն

Ա Մ Բ Ա  Շ Ե ՜Ն Ո Ւ Դ Ա  Գ  (Կահիրե)

Անտիոքի և  Համայն Արևելքի Ասորի Ուղղափառ Եկեղեցու Պատրիարք,

Նորին Սրբություն

Ի Գ ՚Ն Ս Տ Ի Ո Ս  Զ Ա -Ք -Ք Ա  I I  Ի Վ Ա Ս  (Դամասկոս)

Եթովպիայի Պատրիարք, Նորին Սրբություն

Ա Բ Բ Ա  Պ Ա Ո Ւ Լ Ո Ս  (Ազիս Աբեբա)
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Հնդկաստանի Ասորի Մաւանկարւս Ուղղափառ եկեղեցու պետ. Նորին Սրբություն
Բ Ա Ս Ի Լ Ի Ո Ս  Մ Ա Ր  Թ -Ո Մ Ա  Մ Ա Տ Թ -Ե Ո Ս  Բ  (Դելի)

Ալեքսաեդրիայի ն Համայն Աֆրիկւսյի Պա պ ե Պատրիարք.
Նորին Գերաշնորհություն

Օ -Ե Ո Դ Ո Ր Ո Ս  Բ  (Ալեքսանդրիս՝)

Անտիռքի և Համայն Արևելքի Հույն Օրթոդոքս Եկեղեցու Պատրիարք.
Նորին Գերաշնորհություն

Ի Գ Ն Ա Տ Ի Ո Ս  Հ Ա Զ Ի Մ  Դ  (Դսւմասկոս)

Քենթրբերիի Արքեպիսկոպոս. Համայն Անդլիւսյի Եպիսկոպոսապետ և
Միտրոպոլիտ. Նորին Գերաշնորհություն

Ո -Ո Ո ՒԱ ՜ե  Վ Ի Լ 6 Ա Մ Ս  (Լոէւդոն)

Երուսաղեմի Ուղղափառ Եկեղեցու Պատրիարք, Նորին Գերաշնորհություն
Ի Ր Ե ՚Ն Ի Ո Ս  (Երուսաղեմ)

Ռումին Ուղղափառ Եկեղեցու Պատրիարք, Նորին Սրբություն

Թ -Ե Ռ Կ Տ Ի Ս Տ  (Բուխսւրեսւր)

Սերբիայի Ուղղափառ Եկեղեցու Պատրիարք, Նորին Սրբություն

Պ 1 1 Վ Լ Ե  (Բելդրւսդ)

Բուլղար Օրթոդոքս Եկեղեցու Պատրիարք, Նորին Գերաշնորհություն

Մ Ա Ք Ս Ի Մ  (Սոֆիւս)

Կիսլրոսի Արքեպիսկոպոս, Նորին Գերաշնորհություն

1 ս Ր Ի Ս Ո Ս Տ Ո Մ Ո Ս  (Կիպրոս)

Աթենքի և Համայն Հունաց Արքեպիսկոպոս, Նորին Գերաշնորհություն

Խ Ր Ի Ս Տ Ո Դ Ո Ւ Լ Ո Ս  (Աթեեք)

Վարշավայի և Համայն Լեհաստանի Միտրոպոլիտ, Նորին Գերաշնորհություն

Ս Ա Վ Վ Ա  (Վարշավսւ)

Մինսկի և Սլուցկի Միտրոպոլիտ, Համայն Բե|սւռուսի Պատրիարքական փոխանորդ.

Նորին Գերաշնորհություն

Ֆ Ի Լ Ա Ր Ե Տ  (Մինսկ)
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Ֆինլանդիայի ն Տուրկոփ Արքեպիսկոպոս. Նորին Գերաշնորհություն

Յ Ո ՒԿ Կ Ա  Պ Ա Ա Ր Մ Ա  (Հելսինկի)

Եվրոպայի Կաթոլիկ Եպիսկոպոսների Խորհուրդների Միության Նախագահ

Ե Պ Ի Ս Կ Ո Պ Ո Ս  Ա Մ Ա Դ Ե Ց  Գ-ՐԱԲ (Պրահա)

Տանն Կիլիկիո Կաթողիկե Հայոց Կաթողիկոս-Պատրիարք

՜Ս Ե Ր Ս Ե Ս -Պ Ե Տ Ր Ո Ս  Ժ֊«- (Բեյրութ)

*

* *

Հ Ա Ց Ա Ս Տ Ա ՜Ն Ց Ա Ց Ց  Ե Կ Ե Ղ Ե Ց Ո Ւ  ՜Ն Վ Ի Ր Ա Պ Ե Տ Ա Կ 1 Ո , 

Ա Թ Ո Ռ Ն Ե Ր Ի Ց

Մեծի Տանն Կիփկիո Կաթողիկոս, Նորին Սուրբ Օձություն

Ա Ր Ա Մ  Ա  (Անթիլիաս)

Երուսսպեմի հայոց Պատրիարք, Նորին Ամենապատվություն

О-Ո Ր Գ Ո Մ  Ա Ր Ք Ե Պ Ի Ս Կ Ո Պ Ո Ս  (Երուսաղեմ)

Կոստւսնդնապոլսի հայոց Պատրիարք, Նորին Ամենապատվություն

Մ Ե Ս Ր Ո Պ  Ա Ր Ք Ե Պ Ի Ս Կ Ո Պ Ո Ս  (Ստւսմբուլ)

Հա յոց  Եկեղեցու Թ նմա կւպ  ա ռա ջնորդներից 1ւ Թ ե  մական Խ որհուրդներից 

ու համայնքներից:

Եկեղեցական պետերից բացի, բազմաթիվ նամակներ և հեռսպրեր են ստացվել 

նաև քույր Եկեղեցիների հոգևոր հայրերից' կւսրղինւպներից, միտրոպոլիտներից և 

մյուս առաջնորդներից ու հոգևոր սպասւսվորներից, Էկռւմենիկ կազմակերպություն

ների ներկայացուցիչներից:
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Պ Ե Տ Ա Կ Ա ՜Ն  Ե Վ  Ա Զ Գ Ա Յ Ի Ն  Շ Ր Ջ Ա Ն Ա Կ Ն Ե Ր Ի Ց

Հայաստանի Հանրապետության Նախսպսւհ վսեմաշուք
Ռ Ո Բ Ե Ր Տ  -ՔՈՉԱ ՐՑԱ Ն

Հայաստանի Հանրապետության Ազգային ժողովի նախագահ մեծահարգ
Թ Ր Թ Ո ՒՐ  ԲԱՂԴԱ ՍԱ ՐՅԱ ՛Ն

Հայաստանի Հանրապետության վստչապհտ մեծահարգ
Ա Ն Դ Ր Ա Ն Ի Կ  Մ Ա Ր Գ Ա Ր Ց Ա Ն

Սահմանադրական Դատարանի նախագահ մեծահարգ
Գ Ա Գ Ի Կ  ՀԱՐՌՒՕ-311ՒՆՅԱ՜1»

Լեոնային Ղարաբաղի Հանրապետության նախագահ վսեմաշուք
Ա ՐԿ Ա Դ Ի  Ղ Ո ՒԿ Ա Ս Յ Ա Ն

Լեոնային Ղարաբաղի Հանրապետության վարչապետ մեծահարգ

Ա Ն Ո Ւ Շ Ա Վ Ա Ն  Դ Ա Ն Ի Ե Լ Յ Ա Ն

Հայաստանի Հանրապետության նախարարներից, մարզպետներից, քսպաքա- 

պետերից, ակադեմիական և  համալսարանական հաստատություններից, գիտութ

յան, մշակույթի ու տարբեր բնագավառների բազմաթիվ գործիչներից ե աոանձին 

անհատներից, Հայաստանում գործող քաղաքական կուսակցություններից, հասա

րակական կազմակերպություններից ե ստեղծագործական միություններից. Մ իջա զ

գային Կարմիր հոսչի կենտրոնից, ինչպես նաև միջազգային տարբեր կազմակեր

պությունների Հայաստանյան գրասենյակներից, «ՀԱՅԱՍՏԱՆ» Համահայկական 

Հիմնադրամից. ՀԲԶՄ -ից , Հայկական Համագումարից, ՀՕՄ-ից, Կյողպենկյսւն 

հաստատությունից, Կարազյոզյան հիմնարկությունից, սփյուռքահայ մի շարք սւյլ 

կառույցներից և հաստատություններից, РК О  О Ш ЕЫ ТЕ  կազմակերպությունից 

(Ավստրիա), Իրանի Ազգային Մշակութային Միությունից:

Շնորհավորականներ են ուղարկել Հայաստանում գործող դիվանագիտական 

հաստատությունների ներկայացուցիչները, արտասահմանյան հրկրներում Հ Հ  ար

տակարգ ն լիազոր դեսպանները. Սփյուռքում գործող հասարակական և համայն

քային կազմակերպությունները:



Տ
Ր

Օ
Ր

Հ
Ն

Յ
Ա

Ց
 Ա

Ր
Ա

Ր
Ո

Ղ
Ո

ՒԹ
Յ

Ա
Ն

 Ը
Ն

Թ
Ա

Ց
Ք

Ո
ՒՄ

 Վ
Ե

Հ
Ա

Փ
Ա

Ո
 Հ

Ա
Յ

Ր
Ա

Պ
Ե

Տ
Ը

 Ա
Յ

Ո
ՒՈ

Ո
Ն

Ա
Թ

Ա
Փ

 Ա
Ղ

Ա
Վ

Ն
Ի

Ո
Վ

 
Ա

Ր
Բ

Ա
ԼՈ

ՒՅ
Ա

 Մ
Յ

Ո
ՒՌ

Ո
Ն

Ն
 է

 Հ
Ե

Ղ
Ո

ՒՄ
 Օ

Ր
Հ

Ն
Վ

Ո
Ղ

 Ջ
Ր

Ո
ՒՄ



Ս
. 

6
Ն

Ն
Դ

Յ
Ա

Ն
 Ս

. 
Պ

Ա
Տ

Ա
Ր

Ա
Գ

Ի
 Ը

Ն
Թ

Ա
Ց

Ք
Ո

ՒՄ



Վ
Ե

Հ
Ա

Փ
Ա

Ռ
 Հ

Ա
Յ

Ր
Ա

Պ
Ե

Տ
Ը

 Տ
Ր

Օ
Ր

Հ
Ն

Յ
Ա

Ց
 Ա

Ր
Ա

Ր
Ո

Ղ
Ո

ՒԹ
Յ

Ա
Ն

 Խ
Ա

Չ
Ը

 Հ
Ա

Ն
Ձ

Ն
Ո

ՒՄ
 է

 
Ջ

Ր
Օ

Ր
Հ

Ն
Ե

Ք
Ի

 Կ
Ն

Ք
Ա

ՀԱ
Յ

Ր
, 

Բ
Ժ

Շ
Կ

Ա
Կ

Ա
Ն

 Հ
Ա

Մ
Ա

ԼԱ
Ա

Ր
Ա

Ն
Ա

Ի
 Ո

Ե
Կ

Տ
Ո

Ր
 Վ

Ի
ԼԵ

Ն
 Հ

Ա
Կ

Ո
Բ

Յ
Ա

Ն
Ի

Ն



Ս
. 

ՀԱ
Ղ

Ո
Ր

Դ
Ո

ՒԹ
Յ

Ո
ՒՆ

 է
 Բ

Ա
Շ

Խ
Ո

ՒՄ
 Վ

Ե
Հ

Ա
Փ

Ա
Ո

 Հ
Ա

Յ
Ր

Ա
Պ

Ե
Տ

Ը



2005 ԷՋՄԻԱԾԻՆ Ա 13

Ս. Ծ՜ՆՈՒ՜եԴ-Ո ՄԱՑՐ ԱԹՈՌՈՒՄ

Հունվարի 5-ի երեկոյան, հավարտ ժամերգության. Հայոց եկեղեցիներում մատուցվեց 

ճրագալույցի Ս. Պատարագ: Ս . էջմիածնի Մա յր Տաճարում պատարագիչն էր Տ. Տւսթե 

արքեպիսկոպոս Սարգսյանը:

Հունվարի 6-իե Հայաստանյւսյց Առաքելական եկեղեցին տոնեց Սուրբ Ծննդյան և 

Աստվածսւհայտնության հրաշափառ տոնը: Մայր Աթոռ Սուրբ էջմիածնի Մա յր Տաճարում 

մատուցվեց Հայրապետական Մ. Պատարագ:

Պատարագի ընթացքում Ն.Ս.Օ.Տ.Տ. Գարեգին Բ  Ամենայն Հա յոց Կաթողիկոսը Հա յրա 

պետական իր պատգամն ուղղեց համայն հայ ժողովրդին (տես էջ 3):

Հավարտ Ս. Պատարագի Հայոց Հայրսւպետը կատարեց Ջրօրհնեքի արարողություն' 

որպես Քրիստ ոսի Մկրտության խորհրդանիշ: Խաչի կնքահայրն էր Բժշկական համալսա

րանի ռեկտոր Վիլեն Հակոբյանը:
Ս . Պատարագին և Ջրօրհնեքի արարողությանը ներկա էին Հայաստանի Հանրապե

տության նախագահ Ռոբերտ -Քոչարյւսնը. պետական բարձրաստիճան պաշտոնյաներ. 

Գերագույն Հոգեոր նւորհրդի անդամներ, Հայաստանում հավատարմագրված օտարերկրյա 

դիվանագետներ, գիտության ու մշակույթի գործիչներ, բազմաթիվ հավատացյալներ:

Սրբազան Պատարագից հետո Վեհարանում տեղի ունեցավ պաշտոնական ընդունելու

թյուն:

Մ Ա Ց Ր  Ա Ռ Ո Ռ  Ա  Է Ջ Մ Ի Ա Ծ Ն Ի  
Տ Ե Ղ Ե Կ Ա Տ Վ Ա Կ Ա Ն  Հ Ա Մ Ա Կ Ա Ր Գ



օ ^ ^ տ տ Ւ Թ տ յ ւ լ ՜ ե

ԳԱՐԵԳԻ՜ե Բ ԱՄԵ՛ՆԱՅՆ ՀԱՅՈՑ ԿԱԹՈՂԻԿՈՍԻ  
ՍՐԲԱՏԱՌ ԿՈՆԳԱԿԸ ՀԱՅՈՑ ԳՐԵՐԻ  

ԳՅՈՒՏԻ 1600-ԱՄՅԱԿԻ Ա Ռ ԻԹ ՈՎ

Գ Ա Ր Ե Գ Ի Ն  Բ  Ծ Ա Ռ Ա Յ  Յ Ի Ս Ո Ւ Ս Ի  Ք Ր Ի Ս Տ Ո Ս Ի , 
Ո Ղ Ո Ր Մ Ո Ւ Թ -Ե Ա Մ Բ Ն  Ա Ս Տ Ո Ւ Ծ Ո Ց  Ե Ւ  Կ Ա Մ Օ -Ք Ն  Ա Զ Գ Ի Ս  

Ե Պ Ի Ս Կ Ո Պ Ո Ս Ա Պ Ե Տ  Ե Ւ  Կ Ա Թ Ո Ղ Ի Կ Ո Ս  Ա Մ Ե Ն Ա Յ Ն  Հ Ա Յ Ո Ց , 
Ծ Ա Յ Ր Ա Գ Ո Յ Ն  Պ Ա Տ Ր Ի Ա Ր Ք  Հ Ա Մ Ա Զ Գ Ա Կ Ա Ն  Ն Ա Խ Ա Մ Ե Ծ Ա Ր  

Ա Թ Ո Ո -Ո Յ  Ա Ր Ա Ր Ա Տ Ե Ա Ն  Ա Ռ Ա Ք Ե Լ Ա Կ Ա Ն  Մ Ա Յ Ր  Ե Կ Ե Ղ Ե Ց Ւ Ո Յ  
Ս Ր Բ Ո Յ  Կ Ա Թ -Ո ՒՂ Ի Կ Է  Է Տ Մ Ի Ա Ծ Ն Ի

-Ք Ր Ի Ս Տ Ո Ս Ա Ւ Ա Ն Դ - Ս Ի Ր Ո 6  Ո Ղ Ջ Ո Յ Ն  Ե Ւ  Օ Ր Հ Ն Ո Ւ Օ - Ի Ւ Ն  Հ Ա Յ Ր Ա Պ Ե Տ Ա Կ Ա Ն  

Մ Ե Ծ Ի  Տ Ա Ն Ն  Կ Ի Լ Ի Կ Ի Ո 6  Կ Ա Թ -Ո Ղ Ի Կ Ո Ս Ո Ւ Օ -Ե Ա Ն , Պ Ա Տ Ր Ի Ա Ր -Ք Ո Ւ Օ -Ե Ա Ն Ց  
Հ Ա Յ Ո Ց  Ս Ր Բ Ո Յ  Ե Ր Ո Ւ Ս Ա Ղ Ի Մ Ա Յ  Ե Ւ  Կ Ո Ս Տ Ա Ն Դ Ն Ո Ւ Պ Ո Լ Ս Ո Յ ,  

Ա Ր -Ք Ե Պ Ի Ս Կ Ո Պ Ո Ս Ա Ց , Ե Պ Ի Ս Կ Ո Պ Ո Ս Ա Ց ,  Վ Ա Ր Դ Ա Պ Ե Տ Ա Ց ,  -Ք Ա Հ Ա Ն Ա Յ Ի Ց

Ե Ւ  Ս Ա Ր Կ Ա Ւ Ա Գ Ա Ց ,
Թ -Ե Մ Ա Կ Ա Ն  Ե Ր Ե Ս Փ Ո Խ Ա Ն Ա Կ Ա ՜Ն  Ժ Ո Ղ Ո Վ Ո Ց ,  Օ -Ե Մ Ա Կ Ա Ն  Ե Ւ  

Հ Ա Մ Ա Յ ՜ե -Ք Ա Յ Ի Ն  Խ Ո Ր Հ Ր Դ -Ո Ց  Ե Ւ  Պ Ա Շ Տ Օ Ն Ւ Ի Ց  Ե Ւ  Ս Ի Ր Ե Շ Ե Ա Լ  Հ Ա Մ Ա Յ Ն  

Հ Ա Ւ Ա Տ Ա Ց Ե Ա լ  Ժ Ո Ղ Ո Վ Ր Դ Ե Ա Ն  Հ Ա Յ Ո Ց

«3/ւշեսւց զմեզ ՏԼբ Ւս օրհԱևւսց զմէպ»: 

(Սղմ. Ճ Ժ Դ . 12):

Սիրելի բարեպաշտ «յողովոտղ հայոց,

Շնորհն Աստուծոյ հւ երկնային ողորմութիւնը այցելեցին ազգիս եւ Հայաստան աշխար

հիս Հայ Գրերի երեւելի գիւտով, որի 1600-ամեակը տօնախմբե|ու շնորհընկալներն ենք այ
սօր: Աղօթք բարձրացնենք երկինք, քանզի «Յիշեց մեզ Տէրն ու օրհնեց մեզ», պարգեւելով
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անձինք պսակատր,' «որբ զւսրդարեցին ւրնօրինւսբար զիմսաւրս անեղին. հւսստատհ|ով 

յերկրի զգիր կենդանի»:
Պա յծառ ու պսւնծսւփ եե յիշատւսկները, որ պիտի ոգեկոչենք:

16 դար հեռուից մեր հոգու առջեւ պարգուում է հայոց կեանքի այն երջանիկ օրր. երբ 

Մաշտոց Վարդապետը վերադառնում էր Վաղւսրշապատ' հւսյերէնի նորագիւտ Տառերը 

սեդմած սրտին' Հայաստանի համար, իր ագգի համար ցսււացող սրտին: Հեոաւոր ճսւմ- 

փորղութիւնից ուրախ էր վերադառնում. Աստուած ունկնդիր էր եղել նրա անդադրում 

ւսղօթքներին նւ օրհնել էր նրա տքնաջան աշխատանքը, օրհնել էր նրա առաքելու թխեր: 

«Այր» եւ «-ՔԷ»՝ սկիգբն Արարիչ ու վերջը՛ Քրիստ ոս իմաստով ծնունդ էր առել 36 նշանա

գիր այբբենաշարը, որպէսգի հայ ժողովուրդը մայրենի լեգուով ընթերցի Աստուածաշուեչը. 

«եւ բո|որ մարդկանց հասնի քրիստոսւսբեր փրկութիւնը», ճանաչելի լինեն իմաստութիւե եւ 

խրւստ, իմանալի՛ հանճարների խօսքը:

ճանապարհի կայաններն անցնում էր յասսւոատ, քանզի գիտէր. որ հայրենի երկրռւմ 

սպասում են իրեն՛ ընդունելու իր ջւսնքերի արգասիքը: Մովսէսն անգամ ւսյնպէս ուրախ 

չէր, ասում է Մաշտոցի աշակերտ ու վարքագիր Կորիւնը, որովհետեւ երբ բազուկներին 

առած ւսստուածազիր տախտակները, իջաւ Մինա լեռից, ժողովուրդը ոսկեձոյլ կուռքի էր 

երկրպագում: Մինչ Մաշտոցին անհամբերաթեամբ սպասում էին Սահակ Պարթեւ Կսւթո- 

ղիկոսր, 'Լռամշսւպուհ Թագաւորը, նախարարազունդ ասսգանին. աշխարհահոզ դասը 

եկեղեցակաեաց, ու երբ լսեցին, թէ մօտեցե| է մայրաքաղաքին, ժողովրդի բագմութեամբ 

ե|սւն ընդառաջ: Եւ Արաքսի ջրերը ականատես եղան հանդիպման խնղութեաեը, օրհնու- 

թեան երգերին, փառաբանական ու գոհաբանական աղօթքներին:

Աստուծոյ անւսեց խօսքը յսելի դարձնելու համար սկզբնաւորուեց հայերէն դպրութիւնը: 

Հայոց աշխարհի բոլոր գաւառներում Թագսււորի հոգածութեամբ եւ Հայրւսպետի խնամքով 

բսւցուեցին դպրոցներ, կրթուեցիե մանուկներ, ազատւսզանղ բանակը, եւ ժողովուրդն ինքը 

գալիս էր դէպի «աստուածւսյին գիտութեան բացուած աղբիւրը»: Մաշտոցեան տառերը 

դարձան կենդանագիր խօսքի ծառւսյութեսւն մատռոսսկներ, «հայաբարբառ, հայրհեսւխօս 

դարձան օրէնսուսոյց Մովսէսը՛ մարգւսրէական գնդի հետ, եւ առաջադէմ Պօղոսը բոլոր 

առաքելական զեդով, Քրիստոսի աշխարհակեցոյց Աւետստանի հետ միասին»: Ու բւսցուե- 

ցին հոգու անսսլւսռ վտակները, աշակերտները ուսուցիչներ դարձան, թարգմանիչներ, մեկ

նիչներ, շարականագիր, պատմիչ ու իմաստսւսէր: Իմանայի լոյսի կամարով միսոորուեց 

Հայոց բաժաեուած հոդը ու երկւստուած ազգային կեանքը: Աստուծոյ խօսքը յարդւսրեց ու 

զարդարեց հոգիները, հայրենի մեր երկրռւմ ապրեցրեց փրկութեան յոյսն ու յարութեսւն 

հաւատը: Տէրը օրհնեց իր ժառաեգութիւնը, որը իրենց վկայութեան կեանքով վաստակել 

էին Տիրոջ սուրբ առաքեալները եւ ւսռաքելւսպատիւ հաւատի մեր հայրը՛ Սուրբ Գրիգոր 

Լուսաւորիչը: Արղւսրեւ, «Յիշեց մեզ Տէրե ու օրհնեց մեզ»: Հայաստանի համար դժուստին 

ժամանակում տէրեր եդսւն ւսզզին եւ առաջնորդ հաւատարիմ հոգեւորակւսն ու աշխարհա

կան իշխաեսււորները մեր, «որք զօրութեամբ Հօր իմաստութեաե էիե անեղի հաստատեցին 

զւսթոո սրբոյն Գրիգորի' թարգմանութեամբ նշսւնազրաթեան»:

Սահսւկ-Մեսրոպեան դպրոցի օրհնեալ սերունդը կերտեց 5-րդ դարը հայոց պատմու- 

թեւսն՝ մտքի ու հոգու գւսրթօնքով պայծառ ու հանճարազործ. նուիրումով ու հսսատարմու- 

թեսւմբ յաղթական եւ նահատակաթեամբ լուսազգեստ: Հոգով կրթոսսծը հոգի կրթեց: Մեր 

պւստմութեան յետագւսյ բոլոր-դարերն ւսռաջնորդեց հայ մշակոյթի ոսկէ հունձքի սերունդը՛
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•Քրիստոսասեր ու հայրենապաշտ, ազնասւհոգի. լոաաստհսղ ու մտատրակւսն այն՚ 

դը. որը փորձութեան ժամին չվսւրանեց կեանքովպաշտպանհլ հաւատն, «ս Պ}Ր 

րեր ու որդիներ, ովքեր անցողիկի մէջ յափտեեականի ճանաչումով. Ր ԻՐ -  ^
սուրբ անունը իրենց շուրթ հրին, անցան ճանապարհը Սւարայրից Նոււսրսա . « . ֊

Տէրն ու օրհնեց մեզ», շնորհելով ղար երկունքների, դար հերոսացումի, երբ рь П 
առաքինի զտնուեցին շատերը, «որք զերկրւսւոր մեծութեաե վսսոաց խա՚ստ 1Ո . ^  

ւսպաւինե[ով ի յոյս անմահ փեսային' անճառ բանին արժանի եղեն». *Ցիշ ց Գ 
օրհնեց մեզ»: Շօղաց արեւը Շաւարշանի դաշտից վեր եւ առյաւէտ մխսւորեց այոց ս 

ււստն ու Հայրենիքը: Հայաստանի հոդը պաշտպանուած եղաւ. թե ոտնակոխ, յա  գո 

եղաւ հայոց պետւսկանաթիւնը, թե կործսւնուած. երեսունվեց տառերով. Գրով  ւ 
միշտ պաշտպանուած մնաց հայ հոզին. քանզի Մաշտոց հան նշանագրերը մւսզաղաթ 

շարուելով, հոգիներում էին գրի առել մեր ժողովրդի գոյութեաե իմաստն ու խորհուրդը: 
Մաշտոցեան Գրով անմահացել է մեծասքանչ հայոց լեզուն, ու ոսկեհունդ ար ատից 

բարձր բարձրացել է կանաչազարդ ծառը հայ մշսւկոյթի. որոնցով ընդմիշտ մ1.՜Կ ու միասնա

կան է աշխարհասփիա ւսզզս հայոց, իր քրիստոնէակւսն ինքեութեամբ. իր հաւատաւոր. 
ստեղծող ու առաջադիմութեան ձգտող հոգեւոր ներաշխարհով: 16 դար ինչ որ ստեղծել I. 

մեր ժողովուրդը, այնտեղ ներկսւյ են հայերենի առաջին ուսուցիչները՜ Սուրբ Սւսհւսկ ու 

Սուրբ Մաշտոց մեր մեծ ու երանելի Վարդապետները, ու քանի դեռ սւնմստ է նրանց լուսե
ղեն յիշատակը եւ հայ գրերի ոգեղէն խորհուրդը, պիտի ապրեն ու գործեն աստուածսւյին 

խւաստացիր լոյսի ու անհուն գանձերի բաշխումով շարունակելով կրթել միտք անյադթ եւ 

հոգի ագատ ու հաւատարիմ:
Սիրելի ժողովուրդ հայոց, սրտիդ սեղմած պահպանիր Մաշտոցեան գիրը մեր հարա

զատ, եւ միշտ նաիրական պիտի մնան մեր Հայրենիքն ու Սուրբ Եկեղեցին: Սիրիր մեր մայ- 

րեեին, ու պիտի գովերգուեե փառքերը նախնեսւց, շնորհը ծաղկի, տեսիլքը սպնիւ ու մաքուր 
եւ ձգտումը վսեմ' հայրենհաց կեանքում: Լուսսսոր ու պայծառ պահիր հայոց դպրոցը, եւ 

մեր գւաակների հետ յաւէրժի մասին պիտի զրուցեն Ազատն Արարատ, Մ ա յր Արսւքս ու 
Մայր Տաճար, որ ընդմիշտ յիշում են այն երջանիկ օրերի խնդաթխնը. երբ պատուական 

մեր ուսուցիչները հայերէն հնչող Աստուծոյ խօսքով երանելի, ցանկալի ու սքանչելի դւսրձ- 

րհցին Հայոց աշխարհը:

Մայր Աթոռ Սուրբ էջմիածնից յորդոր ենք կարդում մեր Նուիրապետական Աթոռներին, 

թեմակալ առաջնորդներին, ուխտապահ հոզեար դասին եւ համայն հաւատաւոր մեր ժողո- 

վըրդին՛ Հայաստանում եւ Սփխռքի մեր գաղթօջախներում 2005 թոսսկանին համազգային 

հանդիսութեամբ ու շուքով տօեհլ Հա յ Գրերի աստուածօրհնեալ Գիւտի պանծալի յիշա- 

տակները: Աշխարհի չորս ծագերում թող մեր խնդագին հոգու աղօթքը բարձրանալ երկինք, 

քանզի «Յիշեց մեզ Տէրն ու օրհնեց մեզ»՝ պարդեւէլով անձինք պսակսոոր, «որք զստդարե- 
ցին տնօրինաբւսր զիմաստս անեղին, հաստատելով յերկրի գգիր կենդանի»:

Թոդ Աստուծոյ խաղաղ ու արդար հայեացքը շօդարձակի հայոց կեանքին՛ ագատ ու 
վերածեուոդ մեր Հայրենիքում եւ Հա յ Սփխռքի բոլոր կողմերում:

ւ^ջման Սուրբ Սեղանի առջեւ աղօթք ենք բարձրացնում երկինք’ հայցով, որ Աստուած, 

բարեխօսութեւսմբ լուսաբնակ մեր թարգմանիչ վարդապետների, շնորհ եւ ւսռաւել շնորհ 

բաշխի հաւատաւոր մեր ժողովրդին, որպէսզի յարատեւ լինեն սէրը եւ նոփրումը աո Հայրե-
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Լփե ու մեր Սուրբ Եկեղեցին, եւ աներեր մեր հասստը, որ «ՏԼրը բարութխն պիտի գործի, 

իսկ մեր երկիրն իր պտուղը պիտի տայ» (Սղմ. ՁԴ . 13):

«Շեոբհք , ողորմութ խ ն, խ ա ղա ղա ՚թխ և Ա ստ ուծոյ ի  Հօբէ հւ ի  Տ հա ոնէ Յ իսո ւսէ  

Ք բ ի ս տ ո ս է  Ո բղ ւո յհ  Հօբ. ճշմաբէ/ւութեամբ Խ ս ի ր ո վ  էօփցիև բևղ  Ձեզ»: ԱմԷԱ:

Գ Ա Ր Ե Գ Ի Ն  Բ
Կ Ա Թ Ո Ղ Ի Կ Ո Ս  Ա Մ Ե Ն Ա Յ Ն  Հ Ա Յ Ո Ց

Տուաւ Կոնդակս ի 29-1ւ Ցուեուստի 

յամի Տեաոե 2(К)5 եւ ի թոփն Հայոց Ռ Ն Ո Դ  

ի Մայրավաես Սրբոյ էջմիածնի 
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ԳԱՐԵԳԻ՜Ն Բ ԱՄԵՆԱՅՆ ՀԱՅՈՑ ԿԱԹՈՂԻԿՈՍ!' 
ԿՈՆԳԱԿԸ ԱՐա1ՒՐՈ ԳԱՐԱԿՈԶԼՈՒԻՆ 

«Ս. ԳՐԻԳՈՐ ԼՈՒՍԱՎՈՐԻՉ» Շ-ՔԱՆՇԱՆՈՎ 
ՊԱՐԳԵՎԱՏՐԵԼՈՒ ՄԱՍԻՆ

Գ Ի Ր  Հ Ա Յ Ր Ա Պ Ե Տ Ա Կ Ա Ն  Օ Ր Հ Ն Ո Ւ Թ -Ե Ա Ն  Ե Ւ  Գ Ն Ա Հ Ա Տ Ա Ն Ա Ց  
Ա Ռ  Ս Ի Ր Ե Ց Ե Ա Լ  Ո Ր Դ Ի Ն  Մ Ե Ր  Ե Ւ  Հ Ա Ր Ա Զ Ա Տ  Զ Ա Ւ Ա Կ Ն  

Մ Ա Յ Ր  Ա Թ -Ո Ռ Ո Յ  Ա Ր Բ Ո Յ  Է Ջ Մ Ի Ա Ծ Ն Ի
Մ Ե Ծ Ա Ր Գ Ո Յ  Տ Ի Ա Ր  Ա Ր Թ -Ո ՒՐ Օ  Գ Ա Ր Ա Կ Օ Զ Լ Ո Ւ ,

Ո Ր  Ի  Բ Ո Ւ Է Ն Ո Ս  Ա Յ Ր ՒԱ , Ա Ր Գ Ե Ն Տ Ի Ն Ա

Համազգային մեր հոգետր կենտրոն Մայր Աթոո Սուրբ էջմիածնից յղում Ձեզ Առաքե- 

լական մեր Սուրբ եկեղեցու արժւսնաւոր զաււսկիդ. Հայրապետական Մ եր օրհնութխեը. 

սէրն ա ջերմ բարեմաղթանքները:

Սիրելի պրն Գարակօզլու.
Արգենտինայի հայոց թեմ կատարած Հովուապետակսւն Մեր ւսյցելոտեան ընթացքին 

առիթ ունեցանք ի մոտոյ ճանաչելու Ձեզ եւ ւսստուածահաճոյ բազում գործերով վւսստակ- 

եալ յարզանք ու հեղինակութիւն վայելող Ձեր ծնողներին' սիրելի Գեւորզ եւ լուսահոգի Վե՜

րա Գարակօզլուներին: Արդարնւ, ազգային-եկեղեցակւսե մեր կեւսնբում Գարակօզլու ըն

տանիքի իրագործումները բարի վկւսյութիւեներ են ներշնչեւսլ հւսսստաւոր ոզու. իրաւ սպ- 

զւսսիրաթեան ու հայրենասիրութեաե, որի հերթական դրսեւորումր եդւսւ Ձեր ծեողւսց սրր- 

տաբուխ յւսնձնաոութիւնը' հովւսնաւորելու Գիւմրիի Սուրբ Աստուածւսծին եկեղեցու վերա

նորոգումը' մեծ աւանդ բերելով Մայր Հայրենիքում հոզէսոր կեանքի վերսւզստթօնքին: 

Գարակօզլու ընտանիքի բարի աւանղները այսօր ծաղկում ու արգասւաորուում ևե նսւեւ 

զւսւակների գործերով: Հովուապետւսկան այցի օրերին մայրաքաղաք Բուէնոս Այրէսի 

«Արմենիւս» հրապարակում Մենք մասնակցեցինք հայկական խաչքարի զետեղման ստա- 
րողութեանը, որը կեանքի կոչուեց Ձեր եւ Ձեր ընտանիքի գեղեցիկ նախաձեոնութեւսմր' իբ- 

րեւ խորհրդանիշ հւսյ-արզենւրինական բարեկամուրեաե: Երկար տարիներ Դուք ծաուսյել 

էք որպէս Վիսէնթէ ԼոփԼ՜սի Սուրբ Գէորգ եկեղեցու եւ Հա յ ղպրոցի հոգաբարձուների խոր- 

հըրղի ւստենապետ, հոզեւոր դասի հետ միասին ներղնե|ով Ձեր ջւսնքերը, որպէսզի մայրե
նի լեզուն շարունակի ապրել հայ մանուկների շոտթերին եւ յարատեւի հայ կեւսնքր Արգեն- 

տինայում. զօրաւոր լինի մեր ժողովրդի զւաակւսց որդիական սէրն ու նոփրումը հանղէպ 
Մայր Եկեղեցին եւ լուսոյ խորան Մայր Աթոո Սուրբ էջմիածինը:

Յարզարժան պրն Գարակօզլու. բարձր զնահատեւով Ձեր ծաոսւյութիւնները մեր Եկե
ղեցուն. սիրով ընդառաջում ենք Արգենտինայի հայոց թեմի առաջնորդ Գերաշնորհ Տ. Գ ի 

սակ արքեպիսկոպոս Մոտադեանի ազնիւ խնդրանքին եւ Հայրապետական այսու Կոնդա
կով շնորհում Ձեզ Առաքելական մեր Սուրբ Եկեղեցու

Ս Ո Ւ Ր Բ  Գ Ր Ի Գ Ո Ր  Լ Ո Ւ Ս Ա Ւ Ո Ր Ի Չ

պատուոյ բարձրւսզոյն շքանշանը:
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Ի  խորոց սրտի աղօթթով Բստձրեալն Աստուծոյ օրհնութխեն ու օգնականոտխնն ենք 

հայցում Ձեզ եւ մաղթում, որ Տէրը հւսւատոյ մեր հայր Սուրբ Գրիգոր Լասաւորյի բւսրեխօսու- 

թեսւմր պւսրգեփ Ձեզ քաջառողջ արեւշսւտաթխն եւ եկեղեցսւշէն գործերի յաջողութիւեներ: 

№ող Բարին Աստուած Իր սիրոյ ու խնամքի մէջ պահի մեր Սուրբ Եկեղեցին, հանա

պազ օրհնի եւ Իր բւսգում պարգեւներով աոատապէս շնորհագւսրղի մեր Եկեղեցու բո[որ 
բարեպաշտ հասստւսցեւպներին:

ПЦ ? /հ ր ո տ ի  Տէբ, զօրա ցհւպ  շև ոբ հօք  Սուրբ  Հոգւոյև Խ  յսսէւր  օրհևհւպ  ի  Մ  Է և?, 
ամէքլ

Օրհնութեամբ'

Գ Ա Ր Ե Գ Ի Ն  Բ
Կ Ա Թ Ո Ղ Ի Կ Ո Ս  Ա Մ Ե Ն Ա Յ Ն  Հ Ա Յ Ո Ց

Տոսսւ Կոնդակս ի 12-և Ցուևուարի 

յւսմի Տնսւոև 2(Х)5 եւ ի թոփն հայոց Ո-Ն?7Դ 

ի Մայրականս Սրբոյ էջմիսւծնի 

ընւյ հւսմարաւ 279
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2005 р. հունվար ամսին Ն.Ս.Օ.Տ.Տ. Գարհգին Բ  Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսի Սրբա-

տւսո Կոնդակով'
«Ս. Ն երսես Շնորհալի» շքանշանով պարգևատրվել են.

Խորխե էդուարդո Վւսրդպարոնյան (.Արգենտինայի հւսյոց բեմ) 

էդաարդո Գարամյան (Արգենտինայի հայոց բեմ)

Անի Խլեպնիքյան (Արգենտինայի հայոց թեմ)

Օրհնության գիր է տրվել
Սուրբ Գևորգ եկեղեցու ծխական համայնքին (Եթովպիա)
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Ն.Ս.Օ.Տ.Տ. ԳԱՐԵԳԻ՜Ն Բ ԱՄԵՆԱՅ՜Ն ՀԱՅՈՑ 
ԿԱԹՈՂԻԿՈՍԻ ՕՐՀՆՈՒԹՅԱՆ ԽՈՍՔԸ 

ԲԱՆԱԿԻ ՕՐՎԱ ԱՌԻԹՈՎ

Մայր Աթոռ Սուրբ էջմիսւծնից Հայոց Բանակի օրվա առիթով Հայրապետական Մեր 

ողջույնն ու օրհնությունն ենք բերում ի սփյուռս աշխարհի համայն մեր ժողովրդին և Մեր 

բարեմաղթանքներն ու շնորհավորանքները՜ մեր քաջարի բանակի զորավարներին ե մար

տիկներին:

Փառք Բարձրյալին, որ խաղաղ երկնքի ներքո, մեր բանակի պաշտպանությամբ ապա

հով' մեր ժողովուրդը շարունակում I; իր ստեղծարար կյանքը' վերածնվող Հայաստանի ու 

Արցախի վաղվա նոր օրը կառուցելու լուսավոր հույսով ու հավատով:

Մ եր դժվարին պատմության վճռական պահերին հայոց բանակը միշտ դրսևորել է 

ազատատենչ ու քաջակորով ոզի ե մեծ հաղթանակների հասել առ Աստված հավատքով, 

ամենահաղթ արիությամբ ու խիզախությամբ: Այսօր մենք հիշում ենք հայ զենքի փաոքը 

կերտած մեր պանծալի զորավարներին ու անմահ հերոսներին, ովքեր նվիրվեցին Հայրենի

քի ազատության ու անկախության վեհ ե նվիրական զործին:

Հայրենիքի սիրո և Հայրենիքին ծառայության խորհուրդը մեր հոզոսք աղոթք ենք բարձ

րացնում առ Աստված՝ հայցելով, որ Ամենակալ Տերը Իր Ամենախնամ Աջի հովանին տա- 

րածյալ պահի հայոց զորաց ու զորականսւց վրա, միշտ զորեղ պահի բազուկը ու հաղթա

կան՛ ոզին հայ զինվորի:

Թող Տերը սւհվրղով պահպանի երկնառաք խաղաղությունը աշխարհում համայն, հայ

րենի մեր եզերքներում՝ ի Հայաստան և ի Արցախ:

Օրհնությամբ'

Գ Ա Ր Ե Գ Ի Ն  Բ
Կ Ա Թ Ո Ղ Ի Կ Ո Ս  Ա Մ Ե Ն Ա Յ Ն  Հ Ա Յ Ո Ց

Ս. էջմիածին,

27 հունվարի 2005 թ.



Մ Ա Յ Ր  ШЭ-ՈՌ Ս Ո Ւ Ր Բ  Է Տ Մ Ի Ա Ծ ՜ Ն Ո Ւ Մ  Հ Ր Ա Պ Ա Ր Ա Կ Վ Ի  

ԱՄԵ՜ՆԱՅ՜Ն Հ Ա Յ Ո Ց  Կ Ա Թ Ո Ղ Ի Կ Ո Ս Ի  Ս Ր Բ Ա Տ Ա Ո -  

Կ Ո ՜Ն Դ Ա Կ -Ը ' Ն Վ Ի Ր Վ Ա Ծ  Հ Ա Յ Ո Ց  Գ -Ր Ե Ր Ի  Գ Յ Ո Ւ Տ Ի  

1 6 0 0 -Ա Մ Յ Ա Կ Ի ՜Ն

Հունվարի 30-ին Մայր Աթոռ Սուրբ էջմիածնում. հանդիսւսպետությամբ Ն.Ս.Օ.Տ.Տ. Գա - 

րեգին Բ  Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսի, մատուցվեց Սուրբ ե Անմահ Պատարագ: Պա տ ա 

րագիչն էր Մայր Աթոռի միաբան Տ. Կյուրեդ աբեղա Վարդանյանը:
Հընթացս Սուրբ Պատարագի մեծ հանդիսավորությամբ, «էջ Միածինն ի Հօրէ» շարա

կանի երգեցողության ներքո, Ս. Խորան բարձրացվեց Ամենայն Հայոց Հայրապետի Սրբա

տառ Կոնդակը նվիրված Հայոց Գրերի Գյուտի 1600-ամյւսկիե. որն ընթերցեց Մ  այր Աթոռի 

դիվաեապետ Տ. Արշակ եպիսկոպոս Խաչատրյանը:
«...Սահւսկ-Մեսրոպյան դպրոցի օրհնյալ սերունդը կերտեց 5-րդ դստը հայոց պատմու

թյան՛ մտքի ու հոդա զարթոնքով պայծառ ու հանճարագործ, նվիրումով ու հավատարմու

թյամբ հաղթական ե նահատակությամբ լուսազգեստ: Հոգով կրթվածը հոգի կրթեց: Ս եր  

պատմության հետագա բոլոր դարերն աուսջնորդեց հայ մշակույթի ոսկե հունձքի սերուն- 

դը' ֊Քրիստոսասեր ու հայրենապաշտ, ազնվահոգի, լուսավորյալ ու մտավորական այն սե

րունդը, որը փորձության ժամին չվւսրանեց կյանքով պսւշտպաեել հավատն ու հայրենին: 

Հայրեր ու որդիներ, ովքեր անցողիկի մեջ հավիտենականի ճանաչումով, մեր Տիրոջ սրր- 

բազնասուրբ անունն իրենց շուրթերին. ւսնցւսն ճանապարհը Ավւսրայրից Նվւսրսակ: «Հի

շեց մեզ Տերն ու օրհնեց մեզ»՝ շնորհելով դար երկունքների, դար հերոսացումի, երբ քչերի 

համեմատ առաքինի գտնվեցին շատերը, «որք զերկրւսւոր մեծութեան փառաց խսսար կո

չեցին, ապաւինեւով ի յոյս անմահ փեսային' անճառ բանին արժանի եղեն»: «Հիշեց մեզ 

Տերն ու օրհնեց մեզ»: Շողաց արևը Շավարշանի դաշտից վեր և ւսոհավետ միավորեց հա

յոց Հավատն ու Հայրենիքը: Հայաստանի հոդը պաշտպանված եղավ, թե ոտնակոխ, կան

գուն եղավ հայոց պետականությունը, թե կործանված, երեսունվեց տառերով. Գրով Կեն

դանի միշտ պաշտպանված մնաց հայ հոգին, քանզի Մաշտոցյւսն նշանագրերը մւսգւսդա- 

թին շարվելով, հոգիներում էին դրի ւսռել մեր ժողովրդի գոյության իմաստն ու խորհուրդը» 
(տեՆ էջ 14):

Հայրապետական այս կոնդակով Ամենայն Հայոց Կաթոդիկոսը հորդորում է Հա յ Եկե

ղեցու Նվիրապետական Աթոռներին, թեմակալ առաջնորդներին, ուխտապահ հոգևոր դա

սին ե համայն հավատավոր ժողովրդին' Հայաստանում և Սփյուռքի գաղթօջախներում 

2005 թվականին համազգային հանդիսությամբ ու շուքով տոնել Հա յ Գրերի աստվւսծօրհ- 
նյալ Գյուտի պաեծափ հիշատակը:

Մ Ա Յ Ր  ԱԹ -ՈՌ Ս Ո Ւ Ր Բ  Է Ջ  Մ Ի Ս  Ծ Ն Ի  
Տ Ե Ղ Ե Կ Ա Տ Վ Ա Կ Ա Ն  Հ Ա Մ Ա Կ Ա Ր Գ



2005 ԷՋՄԻԱԾԻՆ Ա 23

ՄԱՅՐ ԱԹՈՌ ՍՈՒՐԲ ԷԶՄԻԱԾՆՈՒՄ ԿԱՏԱՐՎԵՑ 
ՀՈԳԵՀԱՆԳԻՍՏ' ՀԵՌԱՎՈՐ ԱՐԵՎԵԼՔՈՒՄ  

ԶՈՀՎԱԾՆԵՐԻ ՀԱՄԱՐ

Հունվարի 16-ին Մա յր Աթոո Սուրբ էջմիածնում. Ն.Ս.Օ.Տ.Տ. Գւսրեգին Բ  Ամենայն Հա 

յոց Կաթողիկոսի հանդիսապետությամբ. մատուցվեց Սուրբ Պատարագ: Պատարագիչն էր 

Մայր Աթոռի միաբան Տ. Անուշավան վարդապետ ժւսմկոչյաեը: Սուրբ Պատարագի ըն

թացքում կատարվեց հոգեհաեգստյսւն հատուկ արարողություն'Հեռավոր Արևելքում ահա

վոր արհավիրքից զոհվածների հոգիների հանգստության համար:

Սրբագւսն արարողությունից առաջ հավուր պատշաճի քարոգ խոսեց Տ. Փաոեն եպիս

կոպոս Ավևտիքւանը: Սրբազան Հայրը Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսի, ողջ եկեղեցական 

դասի և րստեպաշտ ժողովրդի անունից ցավակցական խոսք ուղղեց Հեռավոր Արևելքում 

բնական աղետի պատճառով տուժածների հարազատներին և աղոթեց անմեղ զոհերի հո

գիների խաղաղության և հանգստության համար (տե'ս էջ 43):

Փսաեն Սրբազանը հպարտությամբ շեշտեց, որ ինչպես Հայաստանի Հանրապետութ

յունը, այնպես է| աշխարհասփյուռ հայությունն իր հոգեկան և նյութական աջակցությունն 

են ցույց տվել տուժածներին:

Ս. Պատարագին ներկա էին Հ Հ  Ա Գ  փոխնախարար Արմեն Բսւյբոտղյաեը, Հա յաստա

նում հավատարմագրված օտարերկրյա դեսպաններ ա դիվանագետներ, մշակույթի գոր

ծիչներ և բազմաթիվ հավատացյալներ:

Մ Ա Յ Ր  Ա Թ -ՈՌ  Ս Ո Ւ Ր Բ  Է Ջ Մ Ի Ա Ծ Ն Ի  
Տ Ե Ղ Ե Կ Ա Տ Վ Ա Կ Ա Ն  Հ Ա Մ Ա Կ Ա Ր Գ



ՄԱՅՐ ԱԹ-ՈՈ- ՍՈՒՐԲ ԷՏՄԻԱԾ՜ՆՈՒՄ ԿԱՏԱՐՎ ' 
ՀՈԳԵՀԱ՜ՆԳԻՍՏ' Ի ՀԻՇԱՏԱԿ ԲԱ-ՔՎՈՒՄ 1990 

ԶՈՀՎԱԾ ՀԱՅՈՐԴԻ՜ՆԵՐԻ

Հունվարի 23-ին Մայր Աթոռ Սո.րԲ էշմիածնւսմ. Սուրբ Պատարագի ընթացքիս. 

Ն.Ս.Օ.Տ.Տ. Գարեգին Բ  Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսի հաեդիսապետությամբ յսորարւ Я 

հոգեհանգիստ'ի հիշատակ 1990 թվականի հունվարին Բւսքվում տեղի ունեցած ողբերգա

կան դեպքերի հետևանքով գոհ գնացած անմեղ հսւյորղիների.
Սրբազան արարողությունից առաջ միաբանությանը և ն ե ր կ ա  հ ա վ ա տ ա ց յա լն ե ր ի ս  իր 

խոսքն ուղղեց Մայր Աթոռի դիվանսւպհտ Տ. Արշւսկ եպիսկոպոս Խ ա չ ա տ ր յա ն ը 'մաղթելով, 

որ մեր պատմության դառը փորձառությունը վկայություն փնի սւմենքին, որպեսզի համա

խումբ լինի հայ ժողովուրդը, տարակույսներ չունենա դեպի հւսդթաեւսկ գնւպու ճանապար

հին. որ զուր չանցնեն այն բոլոր հ ա լա ծ ա ն ք ն ե ր ն  ու դժբախտությունները, որոնք որ բաժին 

հասան հայորդիներին դեպի անկախություն ն ազատություն տանող ճանապարհին (տես 

էջ 46):
«Յիշսոբակև ա բդա բոց օբհհուբևա մբ եղիցի»:

Մ Ա Յ Ր  Ա ռ -Ո Ռ  Ս. Է Ջ Մ Ի Ա Ծ Ն Ի  
Տ Ե Ղ Ե Կ Ա Տ Վ Ա Կ Ա Ն  Հ Ա Մ Ա Կ Ա Ր Գ



2005 ԷՋՄԻԱԾԻՆ Ա 25

Ս. ԳՐԻԳՈՐ ԼՈՒՍԱՎՈՐՉԻ ԱՐՁԱՆԻ ՏԵՂԱԳՐՈՒՄԸ 
ՀՈ-ՈՄԻ Ս. ՊԵՏՐՈՍԻ ՏԱՃԱՐԻ ԱՐՏԱՔԻ՜Ն 

ՈՐՄ՜ՆԱԽՈՐՇԵՐԻՑ ՄԵԿՈՒՄ ԵՎ  
ԳԻՏԱԺՈՂՈՎ' ՜ՆՎԻՐՎԱԾ Ս. ԳՐԻԳՈՐ ՜ՆԱՐԵԿԱՑՈՒՆ

2005 թ. հունվարի 19-ին տեղի ունեցավ Վսպփկանի Սուրբ Պետրոս Մա յր Տաճարի ար

տաքին որմնսւխորշհրից մեկում տեղադրված Ս. Գրիգոր Լուսավորչի արձանի օրհնության 

արարողությունը' Հռոմի Սրբազան -Քահւսնայապետ 

Հովւսննես-Պողոս Բ  Պա պի նախազւսհությամբ:

Ամենայն Հայոց Կաթողիկոս Ն.Ս.Օ.Տ.Տ. Գարե- 

զին Բ  Վեհւսփաո Հայրապետի տնօրինությամբ, որ

պես Հա յ Առաքելական Եկեղեցու ներկայացուցիչ, 

այդ միջոցառմանն իր մասնակցությունը բերեց Կենտ

րոնական Եվրոպայի Հայրապետական պատվիրակ 

Գերաշնորհ Տ. Մեսրոպ արքեպիսկոպոս Գրիզորյա- 

նր:
Սուրբ Գրիգոր Լուսավորիչ աոաքելաշավիղ Հսւյ- 

րւսպետր, որ Հա յ Եկեղեցու ու հայ ժողովրդի մեծա

գույն սրբերից մեկն է, րևղունվում է եսւե Կաթոլիկ ե 

Ուղղափառ Եկեղեցիների կողմից: Սուրբ Գրիգոր Լու

սավորչի տոնը Կսւթոփկ Եկեղեցում տոնվում 1. սեպ

տեմբերի 30-ին:

Արարողությանը մասնակցում էր նաև Հա յ Կա 

թողիկե Նևրսես Պետրոս Ժ Թ  Թարմուևի Պատրի- 

ւսրքր, որի Աթոռը գտևվում է Լիբաեանում: Վերջինս 

առաջնորդում է քրիստոնյա կաթոփկ հայերի շուրջ 

10 տոկոսին, որոնք ապրում են Սփյուռքում, և որոնք հաղորդության մեջ են Հռոմեւսկաթո- 

|իկ Եկեղեցու հետ:

Ս. Գրիգոր Լուսավորչ]ւ (ով հայտեի է նաև որպես Գրիգոր Հա յ) ստձաևը քաեղակել է լի- 

բանանահւսյ քանդակագործ Խաչիկ Ղազանչյսւնը:

2001 թ. հոկտեմբերին Վատիկանը և Հա յ Կաթողիկե Պատրիարքությունը կազմակեր

պեցին քանդակագործների միջազգային մրցույթ՛ որպես առաջադրանք ունենալով քաե- 

դակել Ս. Գրիգոր Լուսավորչի մարմարյա արձանը: 2002 թ. ապրիլին, հաղթող ճանաչվելով 

ւսյղ մրցույթում. Խաչիկ Ղազւսնչյանը ձեռնամուխ եղավ այդ գործին: Արձանը, որ պատ

րաստված է Կարրարւսյի մարմարից, ունի 5.64 մ. բարձրություն և  18-տոնա կշիռ:

Ս . Գրիգորի աջ ձեռքում քանդակված է հայկական խաչ, իսկ ձախ ձեռքում՛ Ավետա

րան՛ զարդարված չորս Ավետարանիչների խորհրդանշաններով: Խույրի վրա պատկեր

ված է Սուրբ Հոգու խորհրդանիշ հանդիսացող աղավնին, իսկ պանսւկեե ներկայացնում է



Հունվարի 19-ից 21-ը Հոոմում տեղի ունեցավ նան Ս. Գրիգոր Նարեկացուն նվիրվաւ 

միջազգային գիտաժողով. որը կազմակերպվել էր Հա յ Կաթողիկե Դսպտիարքաթյան >ււ 

բերով: Գիտաժողովին մասնակցեցին գիտնականներ Հայաստանից ե Սփյուռքից. ինչպես 

նաև մի շարք արտասահմանյան հայագետներ: Գիտաժողովին իրենց մասնակցությունը 

բերեցին և քույր Եկեղեցիների ներկայացուցիչները:
Հայոց Եկեղեցին այս գիտսւժողովում ներկայացնում էր Տ. Մեսրոպ արքեպիսկոպոս 

Գրիգորյանը: Սրբազան Հայրը ներկաներին փոխանցեց Ն.Ս.Օ.Տ.Տ. Գստեգին 1- Ամենայն 

Հայոց Կաթողիկոսի օրհնության խոսքը:

Գ Ա Ց Ա Ն Ե  Ա Լ Ե Ք Ս Ա Ն Յ Ա Ն
Միջեկհղհցակահ հստաբեյւությահեեբի գբասեսյակ
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Տ. ՑԱՎԵ՜Ն ԱԲԵՂԱ ՀԱԿՈԲՅԱՆԻ ՔԱՐՈԶԸ' 
ԽՈՍՎԱԾ Ս. ԷՋՄԻԱԾՆԻ ՄԱՅՐ ՏԱՃԱՐՈՒՄ 

ՄԱՏՈՒՑՎԱԾ Ս. ՊԱՏԱՐԱԳԻՆ
( I հունվա րի 2005 թ.)

Նա խ  հոգուս պարտքն նմ համարում Ն որ տարվա այս աոաջին օրվա առիթով իմ շնոր

հա վորանքներ Ւպև| ի մասնավորի, Վհհափ սա Տեր. Ձերդ Սրբությսւնր ն մսւդթեւ կյանքի 

արևշատ ն երջանիկ օրեր: Թոդ առավել արգասաբեր դաոնա ձեր հովվական ծանր, միա- 

(Iամանակ քաղցր |ուծր: Ինչպես նան իմ շնորհավորանքները ն բարեմաղթանքները հղում 

եմ ձեգ. սիրեփ հոգեոր հայրեր ն եղբայրներ, ի մասնավորի ձեգ. սիրելի հավատսւցյւս|ներ, 

որ. թողնե|ով տոնական սեդւսններր. նախ եկե| եք ձեր ուխտը նորոգեւու ն աղոթք բարձ- 

րսւցնե|Ոէ աո Աստված: եվ ես. իբրն պատարագիչ սպասավոր, մեր բո[որի ադոթքներր, իբ

րև մի-մի ծաղիկներ հւսվաքե|ով ն ի մի բերելով, պիտի վերընծայեմ աո բարձրյւպն Աստ 
ված:

«Ա ր դ ս տ Խ  ա ս ե մ  սէպ. գի ա յրին  ա յս  ա ղ

քա տ  էա կի  ա րկ  բա հ  զամԱԱԱսիհ»:

« ճշմ ա րիտ  ե մ  ա ս ո ւմ  սեզ, ո ր  ա յղ ա ղքա տ  

ա յրին  ա վհւի գցեց, բա ն բո/որր» :

(ՂուկԻԱՅ)

«Յանուն Հօր եւ Որղւոյ եւ Հոգտյն Արբոյ. ամ1;ն»:

Այս խոսքերր քիչ սւոաջ հնչեցին այս Սուրբ Խորանից, ն այս խոսքերը շուրջ երկու հա

գար տարի սւոաջ արտասանեց մեր Տերր' ղիմե|ով իր առաքյալներին: Եվ ես այս պահին 

մտածում եմ. թև մեր սուրբ հայրերը որքան պատշաճ և ինքնօրինակ ավետարանական ըն

թերցում են սահմւսնել Ն որ տարվա առաջին այս օրվա համար, որը իհքևստևնումի և վեր- 

արթնությսւն հույգեր I. արթնացնում մեր հոգիներում:

Ղուկսւս ավետարանիչը պատմում Է, թե մի անգամ Հիսուս, մտնելով տաճար, կանգնում 

Է գանձանակի մոտ և տեսնում, թե ժողովուրդը, այղ թվում և մեծահարուստներ մտնելով 

տաճար' բսպամ լումաներ են գցում գանձանակի մեջ. ոսկյա, արծաթյա ղրւսմներ են գցում 

գանձանակի մեջ, և այդ պահին նկատում Է նաև մի աղքատ այրի կնոջ, որ ընդամենը երկու 

1Ոէմա Է գցում: երկնավոր Վարդապետն ասում Է, որ այղ աղքատ այրի կինն ավելի Է գցել, 

քան բոլոր մեծահարուստները, որովհետև նրանք իրենց կուտակած գանձերից են գցում 

Աստծուն ուղղված նվերների մեջ, իսկ այղ աղքատ և այրի կինը'իր ամբողջ ունեցածը: 

Որպեսզի առավել հասու |ինենք Քրիստ ոսի խոսքերին և աոսւվե[ հաղորդ դառնանք 

ավետարանական իրողությանց, եկեք մի պահ մտովի տեղափոխվենք մեր Տիրոջ երկրա

յին կյանքի ժամանակները: Հին Հրեաստան. փարիսեցիներ, մաքսավորներ, մեծահա-



28 Ա ԷՋՄԻԱԾԻՆ

րոատներ. որոնք մտնում էին Աստծո տաճար իրենց 
„7կյա  ո, արծաթյա դրամներ էին գցում գանձանակի մեջ ի տես բոլորի. և ^  ^  ^

ցով՜ի ատ բոլորի. Ա նայում էին երկինք ու կարծես փառավորվում էին Այս ПП Գ 
տարանիչը միւրումնավոր շեշտադրում է կնոջ աղքատ լինելը և  երկու լումա од Щ.. Р 

չզնգաց պտվհետև ո, ոսկի էր և ո, արծաթ, և ոչ էլ նկատե,ի եղավ այլոց համար, բայց 

անմիջապես նկատում է: Ինչու համար էր տաճարում դրված գաեձանակը սրա Ի9 ՐԿ 

հագար տարի ւսոաջ և այսօր էլ. կամ ինչու համար մեր Տերը առանձնացրեց հատկապես

^ ^ ո Տ յո ^ Ը  Աստծո կողմից հոգևոր օրենք է. նվիրաբերությունը, ողորմածությունը 

հոգևոր ներքին տրամադրություններ են: Ողորմած մարդն արտաքին ունեցվածքի հետ իր 

սիրտն ու կամքը պիտի մատուցի, որովհետև ողորմությունը և ընծան այնժամ է ըեղուեելի 

երբ սրտի ձեռքով է բաշխվում, քանզի Աստված ողորմությունը կամ ընծան չի ընդուեոս. 

եթե ձեռքը տալիս է. իսկ սիրտը ափսոսում է: Աստված ոչ թե տվածին է նայում, ւսյլ տվողի 
սրտին: Ողորմությունը և նվիրատվությունն Աստծո արդար բարիքների բաժանման միջոց է 

և. ինչպես 'Դողոս առաքյալն է ասում. «Ձեր առատությունը թոդ լցնի նրանց պակասությա

նը և նրանց առատությունն էլ թող լցնի Ձեր պակասությունը»: Եվ, ինչպես գրված է Հին 

Օրենքում. «Ով շատ հավաքեց, ոչինչ ավելի չունեցավ, և ով քիչ. երան երբեք չպակասեց»:
Իրապես, նվիրատվությունը և ողորմաթյուեն այն առաքինություններից են. որոնցով 

մարդիկ գանձեր են ամբարում երկնքում, ոտ ոչ գողն է մերձենում և ոչ ցեցե է ապականում: 

Մ ի հին արևելյան առած պատմում է, որ այս աշխարհի վրա մի շատ մեծահարուստ մարդ 

էր ապրում, և երբ այս մարդը մահանում է, հրեշտակը նրան ուղեկցում է: ճանապարհին 

նրանք շատ մեծ տներ են տեսնում, և հանկարծ մի շատ շքեղաշուք տուն է տեսնում այղ մե

ծահարուստը, որը նաև նման էր իր տանը, և ակամայից հարցնում է հրեշտակին, թե ով է 

ապրում այս տանը: Եվ  հրեշտակի պատասխանից պարզվում է, որ ճիշտ այս մեծահարուս

տի ծառաներից մեկն է ապրում այդ տանը: Եվ  մեծահարուստն իր մտքում ւսսում է. «Եթե 

իմ ծաոայիե այստեղ այսպես պահում են, ապա որքան առավել իմը կլինի»: Եվ քիչ առա

ջանալով, հրեշտակը ցույց է տալիս նրան մի փոքրիկ խրճիթ և ասում է, որ այստեղ դու պի

տի ապրես:

Հարուստը երբ զարմանում է, հրեշտակը երան պատասխանում է. «Այստեղ մենք ւ|ւեերր 

կառուցում ենք ձեր իսկ ուղարկած նյութերով, որոնք են ողորմությունը, բարեգործությունը և 

սրանց նման շատ բարի ն առաքինի գործեր, բայց հարուստ լինելը բնավ էլ վատ բան չէ, 

եթե Աստծուց տրված այդ բարօրությունը գնահւստել գիտես և կարողանում ես բաժնեկից 

ղարձնել կարոտյալներին և նրանց պակասությունները լցնել քո առատությամբ և ղրանով 

հոգևոր անանց գանձեր ձեռք բերել երկնքում, այլապես ամեն ինչ ունայն է դաոնում, ինչ

պես բանաձևում է իմաստուն Սողոմոնն իրեն վարձելով ամեն ինչի մեջ, այդ թվում նաև՝ 

հարստության»:

Իրապես, որևէ ձեռքբերում դատարկ է և ունայն, եթե այնտեղ չկա ընղհանուրի կյանքը 

բարելավելու և մարդկության կյանքը լավացնելու աստվածային պատվիրանը: Մարդու 

կյանքում խորհրդատուներ շատ են լինում, բայց ամենամեծ խորհրդատուն՝ օրն է, քանզի 
ամեն օրն իր խորհուրդն ունի:
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Այսօր Ամանոր է: Ի՞նչ է այսօրվա խորհուրդը, ի՞նչ է հուշում մեզ Ամանորը: Այս օրևրիե 

մենք զանազան հանդիսությունների, բազում խրախճանքների ենբ մասնակցում, իսկ ի՞նչ 

հուշ է մնամ մեր սրտերում, ի՜նչ նորություն է ծնվում մեր հոզում: Ահա կարևոր հարցադրում

ներ, որոնց պատասխանները եթե չունենանք, ապա ապարդյուն պիտի անցննն մեր բորտ 

փորձերը նորություն գտնելու 2005 թ. կրող այս տարում: Անցյալ տարեմուտին Վեհափառ 

Հայրապետե իր պատգամի մեջ այսպես բանաձևեց. «Այս օրերիե բորտդ մեկմեկու եվեր- 

եեր եք փոխանցում, բայց դուք փոխանցեք ամենաազնիվը' սերը ն հույսը»:

Իրավամբ, Ամանորի և Սուրբ Ծննդյան հանդիսությունների և խոհերի մեջ հավիտենա

կանության և հավերժի շունչր կա: Այսպիսի սրտագին խոհերով և հոգևոր զգսւցամևերով է, 

որ հայը դիմավորել է իր Ն որ տարին և Սուրբ Ծնունդը: Աղոթում եմ, որ Ն որ տարվա այս 

սաավոտր և Սուրբ Ծննդյան հուսաբեր լույսը հավետ պայծառ մևաև մեր Հայրենիքի, մեր 

ժողովրդի և մեր Եկեղեցու մեջ: Թող 2005 թ. լինի բովանդակ աշխարհի և ի մասնավորի' 

հայ ազգի համար խաղաղության, համերաշխության, միասնության և անվտանգության 

տարի: Թ ող նորաբաց այս տարին լինի մեր Սուրբ Եկեղեցու համար հոգևոր նոր ձեռքբե

րումների. խաղաղ և հոգեշահ աշխատանքի արգասաբեր տարի, որպեսզի կարողանանք 

հայ ժողովրդի հոգեոր և ազգային գանձանակի մեջ մեր լուման գցել, որովհետև այսօր 

Քրիստ ոս կրկին կանգնած 1: գանձանակի մոտ և նայում է, թե մեզևից յոտաքաևչյոտև իևչ է 

գցում այնտեղ և ինչ սրտով է գցում:

Թ ոդ Աստծո սերը, մեր Տիրոջ խաղաղությունը և Սուրբ Հոգու շեորհը միշտ մեզ բոլորիս 

հետ լինեն, այժմ և միշտ և հավիտյանս հավիտենից. ամեն:
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Տ. ՜ՆԱՐԵԿ ԱԲԵՂԱ ԱՎԱԳՅԱ՜ՆԻ -ՔԱՐՈԶԸ' 
ԽՈՍՎԱԾ Ս. ԷՋՄԻԱԾ՜ՆԻ ՄԱՅՐ ՏԱՃԱՐՈՒՄ 

ՄԱՏՈՒՑՎԱԾ Ս. ՊԱՏԱՐԱԳԻ՜Ն
(2 հունվարի 2005 р.)

«Եւ Ես ուխ տ եմ ձեզ. որպ էս եւ Հայ/է Ի մ  ոփ հ  

տ եաց Իեւն զաբքայութխհ»:

«Եվ Ես խ ոստ ա նում  ե մ  ձեզ. ին չպ ես  և Ի մ  

Հա յրը Ի եձխ ոստ ա ցա վ  տ ա րս արքայությունը»:

(Ղ ո ւկ . Ի Բ  29)

Սիրելի հավատացյալ թույրեր և եղբայրներ, ահավասիկ մի նոր տստի էւ բացվեց մեր 

կենսընթսւցության հավերժագնաց ճամփի վրա. որ իր իւորհրղով պետք է ւիցքավորի մեր 

կյանքի մի նոր հանգրվանը՜ գալիք 365 օրերը ղրոշմելով Աստծո' մեզ հետ լինելու գաղա

փարով:

Մսւրղ արարածն արդյունք չէ սխալի ն ոչ էլ պատահականության, նա արդյունք է սի

րո, Երկնային Արարչի ւսնսպաո սիրո, ուստի Աստծո սիրո արդյունք հանդիսացող մարդը 

թեպետ մեղքի պատճաոով հեռացավ Աստծուց, բայց Բարերար Աստված երբեք չհեռացավ 

մարդուց, այլ, ինչպես Ավետարանն է ասում, «...մինչև իսկ իր միածին Որդուն տվեց, որ

պեսզի ով Նրան հավատում է, չկորչի» (Հովհ. Գ  6), իսկ իր միածին Որդու միջոցով արքա

յության խոստում տվեց մեգ. «Եվ Ես խոստանում եմ ձեզ, ինչպես ն Իմ Հա յրը Ինձ խոստա
ցավ տալու արքայությունը» (Ղուկ. Ի Բ  29):

Պետք է իմանալ, որ ոմանք չեն փնտրում Աստծո արքայությունը, այլ փախչում են նրա

նից. ոմանք փնտրում են, բայց չեն գտնում, ոմանք փնտրում և գտնում են. սակայն չեն պա
հում. իսկ ոմանք էլ փնտրում, գտնում և պահում են:

Ովքեր չեն փնտրում Աստծո արքայությունը, այլ փախչում նն նրանից, իրենց կյանքի բո

լոր օրերում չեն դադարում սխալվելուց: Այս փորձության մեջ ընկնում են նրանք, ովքեր թեն 

հավատացյալի անուն են կրում, սակայն բարի գործերից հեռացած են: Նրանք թեպետև 

ւեգվով հավատում են, սակայն սրտով հեռացած են ե գործով արանում են Աստծուն'ըստ 

Տիրոջ հետևյալ խոսքի. «Զուր են Ինձ պաշտում, լեզվով են հավատում, իսկ սրտով հեռա
ցած'մեկուսի են ինձանից» (Հմմտ. Եսայի Ի Թ  13):

Ուրիշներ փնտրում են Աստծո արքայությունր. բայց չեն գտնում: Սրանք սնափառներն 

ու մարդահաճներն են, ովքեր պերճանում են փառասիրության հողմով, բարիք են գործում, 

սակայն փառամոլության պատճառով կորցնում եե իրենց վարձքը, մարմնով մեռնում են,' 

սակայն հոգով չեն ապրում, չարչարվում նն. սակայն չեն հանգստանամ, տանջվում են 

բայց պսակի չեն արժանանում: Սրանց մասին Ավետարանը շատ հստակ և կարճ ձևով 

ասում է. «...այդ իսկ է նրանց վարձը» (Մատթ. Զ  2, 5. 16): Այսպիսիների մասին Տերն
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ասաց. «Միմյանցից եք փառք ստանում, իսկ միակ Աստծո փսաբը չեք փնտրում» (Հովհ. Ե 

44): Սրանց մասին I. ասում նաև Դսւվիթ մարգարեն. «Տերը կցրի մարդահաճների ոսկորնե- 

րր» (Սաղմ. Ծ Բ  6):

Ոմանք փնտրում են ու գտնում, սակայն չեն պահում: Այդ նրանք են, ովքեր միառժամա

նակ հավատում են, բայց փորձության պահին ընկրկում են ն այս անցավոր կյանքի պատ

ճառով գրկվում անանց կյանքից, մի փոքր ժամանակ վայելում են երկրի վրա և հավիտե

նապես տանջվում դժոխքում: Հիրավի, այսպես է, քանգի արանում են Փրկչին ու Տիրոջը և 

կորչում առաևց արժանանալու Քրիստոսի խոստումին: Սրանց մասին Քրիստ ոս ասաց. 

«Ով ուրանա Ինձ մարդկանց առջև, ես էլ երան կուրանամ Իմ Հոր ն հրեշտակների առջև» 

(Մատթ. ժ  33. Ղուկ. Ժ Բ  9):

Ոմանք էլ փնտրում են Աստծո արքայությունը, գտնում են այն և պահում: Նրանք այն

պիսի սիրով են միավորվում Աստծո հետ, որ աշխարհի բոլոր վայելքները ոչինչ են համա

րում. և որևէ դժվարություն չի կարող նրանց րաժաննլ Աստծո սիրուց, ըստ Պոդոս աոաքյւս- 

փ հետևյալ խոսքի. «Արդ ո՞վ պիտի բաժանի մեգ Քրիստոսի սիրուց, տառապա՞նքը, թե՞ 

անձկությունը, վտանգնե՞րը, թե՛ սուրը» (Հռոմ. Ը  35):

Պետ ք է այսպես փնտրենք Աստծո արքայությունը' անսասան հավատքով, անմարեփ 

հույսով և կատարյալ սիրով, որպեսզի կարողանանք գտնել այն և պահել: Ուստի Քրիստ ո

սի կողմից մեգ ուղղված տարեսկզբի այս հրավևրր մեծ խորհուրդ ունի իր մեջ. «եվ  ես խոս

տանում եմ ձեզ... տալու արքայությունը» (Ղուկ. Ի Բ  29):

Աստծո արքայության տանող ճանապարհը դժվարին է, քանի որ այն պահանջում է զո

հաբերություններ'մեր եսից ու անձնականից, նյութից ու աշխարհայինից, նաև փշոտ է, քա

նի որ ենթադրում է դժվարություններ, որովհետև պետք է ծառայություն ու նախանձախ նդ

րություն ունենալ, և որտեղ որ թուլանա մեր նախանձախնդրությունը, այնտեղ կսայթա

քենք, և այդ ժամանակ կլսենք Տիրոջ հետևյալ խոսքը, «ճշմարիտ եմ ասում ձեզ, որ ձեզ չեմ 

ճանաչում» (Մատթ. Ի Ե  12):

Աստծո արքայությունը մարդուս համար այն անկողոպտելի երջանկությունն է, որ նրա 

կյանքը դարձնում է իմաստավոր ու նպատակապաց և ոչ ինքնանպատակ ու, բնականա

բար, նաև ինքնւսվախճւսն:

Սիրնփներ, սւնուրաեւպի է այն փաստը, որ կյանքի խոլական վազքը դեպի Աստծո ար

քայության փետրտուքիե և դեպի այև գտնելու երջանկությանն է ձգտում: Եթե երբեք հեա- 

րսւվոր լիներ, որ համաշխարհային հոգեբանական անդամալուծության ազդեցության ներ

քո բոլոր զգացմունքները մարեին մարդկային կրծքի տակ, ապա երջանկության զգացումը 

նրանցից միակ վերապրողը պիտի լիներ, որովհետև այն սկիզբ է սանում ոչ թե երկրից կամ 

մարդկանցից, այլ երկնքից, այսինքն'Աստծուց:

Աշխարհի վրա տարբեր ժողովուրդներ և անհատներ տարբեր տեղերում և տարբեր ձևե

րով փորձեցին փնտրել իրենց երջանկությունը, որի փնտրտուքը, սակայն, բյուրավոր կյան- 

քեր խլեց ու դեռ խլե|ու է ոչ ճիշտ փնտրտուքի պարագային:

Աշխարհի խաչատված ճանապարհների վրա մարդկային ստվերներն անցնում ու դառ

նամ են. ծիծաղի քրքիջները, լացի կոծերը, գոհունակության ժպիտները, պարտության հե

կեկանքներն ու հաղթանակի աղաղակները միմյանց տեղն են զբաղեցնում: Ոմանք ոսկուց,



հանձն առած տանջանքներից են խմամ այն: Եվ  չկա մեկը, пр տաոապասքս ս , ,—  « - и  

հենց տառապանքի համար: „ .„ьп Ы г Ա ո նհոսւ ասած'մարդու
Կ յ ա ն ք ի  ն պ ա տ ա կ ը  երջանկությունն է ու պիտի մնա այդ յի Ի ■ ՝  ոաոեսււե է

Հ հ  Հ  Տ Ա -  * * *  —
Еш В Д  միայն Աստծո ար„այոփյան մեջ մարո Կարո, է մշտամնա ո, եարազվար« երտ>աե

^  Տ 5 5 *  1 » - * - » -  « - * " ■  Ф1>ьчьпшцш0 ւ  И ,
համար գործածված մզոցների կիրաաոմ,,. ավաղ հ ա մ ա մ ա ր մ ի ն
յանզի Հիսաս շատ պարզ և հստակ ասաց. .Աստ ծո աղայությա նը ծեր մեջ Ь* (Հմմտ.

Ղ ուկ .ժԷ21): է1 г
Աշխարհի մեծագույն ապերջանիկները նրանք են. ովքեր իրենց երջւս ւությու ւ սւպ

րում են արտաքին պարագաների, արտաքին ազդեցությունների թելադրանքով ւիոխա ա ւ 

այն իրենց ներսում փնտրելու: Աշխարհի ապերջանկության մեծագույն պատճառն այս սխա

լի մեջ է: Մենք երևի թե շատ ավելի ծանոթություն անենք արտաքին աշխարհի մասին, քան 

մեր անձի: Մարդկանց մի մասն ինքն իր հետ օտար ապրելու դժբախտ վիճակին է ենթար

կել իրեն: Իգուր տեղը չէ, որ դեռևս հին աշխարհի փիլիսովսսներից մեկը Սոկրսորը. պատ

գամն! է- «Ծանեա գքեզ»:
Սիրելի բարեպաշտ հավատացյալներ, բացվող այս հոր տարին մեգ առիթ և հրավեր Է, 

որ հայենք ղեպ մեր ներքին աշխարհը, այնտեղ գտնենք Աստծո պատկերով ու նմանութ

յամբ ստեղծված մարդու անաղարտ պատկերը, ապա զգեստավորվենք նրանով, քւսնզի 

Աստված խոստացավ'հավատով լցված, հույսով ապրող և սիրով գործող մարդուն դարձնել 

Իր արքայության ժաոանգորղը:
Ուստի եկեք հավատքով, հույսով և սիրով ապրենք ու գործենք, որպեսզի այս ժամանա

կավոր կյանքում ապրելով կարողանանք ծանրացնել անժամանակի նժարը, որպեսզի 

Քրիստոս մեզ Էլ դիմի' ասելով. «Եվ ես խոստանում եմ ձեզ, ինչպես և իմ Հա յրը ինձ խոս

տացավ տալու արքայությունը» (Ղուկ. Ի Բ  29):
Շև՜ոբհբ, и էր եւ խ ա ղւսղոտ խ և եղիցիև ը հ դ  սեզ եւ ըև ղ  ա մեևեսեա ևււ ամէն:
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Տ. ԿՏՐԻՃ •ՔԱՀԱ՜ՆԱ ԳԵՎԵՃ6ԱՆԻ ՔԱՐՈԶԸ' 
ԽՈՍՎԱԾ Ս. ԷՋՄԻԱԾՆԻ ՄԱՅՐ ՏԱՃԱՐՈՒՄ 

ՄԱՏՈՒՑՎԱԾ Ս. ՊԱՏԱՐԱԳԻՆ
(7 հունվարի 2005 թ.)

«Յանուն Հօր եւ Որղւոյ եւ Հոգւոյն Սրբոյ. սւմէն»:

երր Քրիստոնեության մեծագույն հալածիչը' Սողոս Տարսոեացին, ճանապարհ ընկավ 

դեպի Դամասկոս, ողջ աշխարհը ստրկության մեջ էր: Կար մի պետություն՜ Հոոմը: Այն ու

ներ մեկ տիրւսկւպ- Տիբերիոս կայսրը:

Ամենուր կարգուկանոն էր տիրում, քւսնի որ ւսմննքը Հոոմի խստագույն օրենքի տսւկ 

էին գտնվում: Ամենուրեք՜ ն'պետությունը, և'հասարակությունը կայուն էին հարյուրապետ

ների հսկողության պատճառով: Սակայն այղ ամենի հետ մեկտեղ ԱՆ-արդարություն էր 

տիրում, ճնշման ն հալածանքների էին ենթարկվում երանք, ովքեր կայսրի կողմնակիցները 

չէին: Կյանքը՝ ծանր ու ղժվարին, ավարտվում էր մահվամբ:

Կային մւսքսավորննր. որ արտերից հավաքում էին բերքը և աղքատներից խլում իրենց 

վաստակածը' կայսրի լեգեոնները կերակրելու ե գանձարանը լցնելու համար, որտեղից 

կայսրն առատորեն պարգևատրում էր ընտրյալներին: Կային ստրկատերեր, ովքեր մաս

նակիցներ էին ընտրում մստտախաղերի համար: Իսկ ղահիճները ոչնչացնում էին նրանց, 

ում կայսրը մահվան էր դատապարտում: Արղ՛ կայսրին ծառայելուց ավելի ի՞նչ նպատակ 

կստող էր մարդու կյանքն ունենալ:

Հալածվում էին մարդիկ, ովքեր համարձակվում էին այլ կերպ մտածել: Ստրկացվում 

էին նրանք, ովքեր Հռոմից չէին սերում, անտեսվում էին անձինք, ովքեր տարբեր էին կեր

պարանքով. լեգվով և մշակույթով: Սակայն ամենից առավել ամենուր արժեզրկվել էր 

մարդկային կյանքը: Ի՞նչ արժեք աներ մարդու կյանքը իշխանավորի համար բազմամարդ 

սւյղ աշխարհում: ե վ  կյանքն ավարտվում էր մահվամբ:

Եվ հանկարծ ողջ աշխարհով մեկ Լույս ծագեց, սուրբ կույս Մարիամից Բեթդեհեմում 

ծեվւսծ Գալիւիւսցին. Հորղանւսն գետում աղավնակերպ Սուրբ Հոգու վկայության միջոցով, 

իբրն Աստծո Միածին Որղի հայտնվեց աշխարհին՝ ասելով. «Գնսւցէք, տվե՜՛ք կայսրիեը 

կայսեր, և Աստծունը Աստծուն» (Մատթ. Ի Բ  21):

Գսւլի|իայից հնչող ձայնը, որ հակասում էր կայսրին, խոսում էր նոր Թագավորության 

մասին, ուր յոտաքանչյոտ մարդ կարող էր գլուխը բարձր քւսյլեւ ե խոևարհվել միայն Աստ

ծուն: Այղ ձայնը մարղուն առսւջարկեց կյանքի մի նոր արահետ և նոր ապագա: «Եկէ/ք ինձ 

մոտ, բոլոր հոգնածներդ ու բեռնավորվածներդ, և ևս ձեգ կհանգստացնեմ» (Մատթ. Ժ Ա  

28): Ձայնն ասաց, «Որովհետև մարդու Որղիև եկավ փրկելու կորածը» (Մատթ. Ժ Ը  11): 

«Սիրիր քո ընկերոջը, իևչպես քո անձը» (Մատթ. Ի Բ  39): «Սիրեցե՜ք ձեր թշնամիներին, 

օրհնեցեք ձեգ անիծողներին, բարության արեք ձեգ ատողներին» (Մատթ. Ե  44): Նա և 

ասաց «Մի' վախեցիր, սւյլ միայն հավատա'» (Մարկ. Ե  36): Եվ  այս Ավետարանը Ն ա
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վստտվեց մահվսւմբ:
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սարսափեցին: ե վ  նրանք փորձեցին քողարկել ճշմարտությունը որպեսզի մանկությունը 

շարունակի հավատալ, որ փրկությունն այս խավար աշխարհի տիրակսԱեերի ձեռքում է 

Եվ չնայած խավարում բնակվող մարդիկ զայրացած էին և փորձում Էին վերացեք այո 

Լույսը, շատ վայրերում մարդիկ ընդունեցին, որ ճշմարտությունն ազատում է մարդուն, ինչ

պես կատարվեց Հայաստանի մեր ժողովրդի կյանքում: Եվ  ձայնն ասաց բոլոր ^դովուրդ֊ 

ներին, ինչպես նան մեր հայ ազզի զավակներին. «ԹեպետԱ մի ժամանակ խավար էիր. հի

մա լույս եք ի Տեր. ընթացեք ինչպես լուսո որդիներ» (Եփես. Ե  Տ):
Դամասկոսի ճանապարհին Լույսը պայծաո էր շողում: Սակայն հետո ‘Դողոս Տարսո- 

նացին' Քրիստոսի առաքյալը, նույնպես սարսափեց: Ն ա  վախենում էր. որ ապազայի 

կայսրեր ու մարգարեներ մի օր կհամոզեն մարդկանց, որ մստդ արարածը ոչ այլ ինչ է. քան 

իրենց ծւսոաե, և մարդիկ մի բուռ ալյուրի համար կհրաժարվեն Աստծուց և այլես չեն ընթա

նա լույսի ու ազատության մեջ: Ն ա  մտւսհոզ էր. որ մի օր ոդջ աշխարհում նորից խավար 

կտիրի, և մարդիկ կմտածեն միմիայն, թե ինչ պիտի ուտեն, ինչ պիտի խմեն, թե ինչ պիտի 

կրեն, զնեն ե վաճառեն և կհետևեն նոր կայսրերի և սուտ մարգարեների: Օրերից մի օր 

մարդիկ այլևս չեն փորձի ձմեռվա գիշերային երկնքում տեսնել Արևելքի աստղը, և Լույս եր

բեք չի լինի խավարում: Կգա ժամանակ, երբ մարդիկ կրկին կսկսեն հավատալ, որ ծանր, 

ողբերգություններով լի կյանքն ավարտվում է մւսհվսւմբ:

Մարդու Որդու առաքյալը՝ Պողոսը, խոսելով իր թեսւսղոնիկեցի եղբայրների հետ, ար

տասանեց այն խոսքերը, որոնք մենք դեռ երկար կհիշենք. «Եղբայրներ, չեմ ուզում, որ ան

գետ լինեք ննջեցյալների մասին, որպեսզի չտխրեք, ինչպես ուրիշները, որոնք հույս չունեն: 

Եթե հավատում ենք, թե Հիսաս մեռավ և հարության առավ, այդպես էլ Աստված, Հիսուսի 

միջոցով, ննջեցյալներին ետ կյանքի պիտի բերի Նրա  հետ» (Ա  Թեսսւղ. Դ  12-13):

Սիրելիներ, երեկ հրեշտակաց դասերը ավետեցին ողջ աշխարհին, մեզ բպորիս' զիե- 

վորյալ Եկեղեցուն, որ Քրիստոս «Ծնսո և  յայտնեցսս», որ Լույսը լուսավորեց խավարը: Ա յ

սօր մեռելոց հիշատակի օրը, մեր պարտականությունն է' ուրախությամբ հայտնել այդ բա

րի ավետիսը հաղթական Եկեղեցուն, որ սպասում է Նրա  վերադարձին, ի Քրիստ ոս ննջող 

մեր սիրելիներին, հարազատներին, բոլոր նրանց, ովքեր ապրել են մեզանից առաջ, ուսու

ցանել են մեզ և  դավաեել են Առաքելական մեր Մայր Եկեղեցու սուրբ հավատը:

Մենք նան պարտականություն ունենք աղոթելու մեր ննջեցյալների համար: Դ ա  Ք ր ի ս 

տոսի Երկրորդ գալստյանը հավատալու մեր դավանությունն է և մեր հավատն ու հույսը 

մեռյսւ|ների հարության: Երբ աղոթում ենք ննջեցյալների համար, ինքներս մեգ հիշեցնում 

ենք, որ այս կյանքը ժամանակավոր է և անցողիկ, հետևաբար, ւցվում ենք հույսով, քանզի 

հավատում ենք, որ մահը ևս այդպիսին է: Եվ  քանի որ Աստված մեր հանդեպ առսւվելա- 

բար ողորմած է քան արդար դատավոր, աղոթում ենք, հավատում ենք և հույսն ունենք հա
վիտենական կյանքի:
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Ինչպես սսւհմանել են մեր եկեղեցու հայրերը, ե ինչպես սովորեցնում է մեզ մեր ավան

դությունը. այսօր, երբ զնում ենք զերեզմանատներ այցելելու համար մեզանից հեռացած 

մեր հարազատներին ու սիրելիներին, եկեք աղոթքով ու վեհությամբ հստզենք նրանց հի

շատակը, հիշենք նրանց կյանքն ու այն ղասերը, որ սովորե| ենք նրանցից, հիշենք նրանց 

կյանքի նպատակն ու ցանկությունները, հիշենք նրանց բարի գործերն ու սերը մեր հանդեպ 

ե. ոդջունելով նրանց անուն առ անուն, ավետենք նրանց երկնքից ճառազող ուրախ, սքան

չելի. օրհնյայ խոսքերով.

-Քրիստոս Ծնա ւ եւ Յայտնեցաւ, Օրհնեալ է Ցսւյտնութիւնը Քրիստ ոսի:

« Մ ե ր  Տ ե ր  Հի սո ւս  Ք ր ի ս տ ո ս ի  շն որհը , Աստ ծու ս ե ր ը  ե Ս ո ւրբ  Հոգու հա ղորդո ւ

թ յունը  սեզ հեւր /ինեն, ա յժմ  և միշտ  ե հա վիտ յա նս հա վիտ ենից. ա մեն» (Բ  Կորն}а

Ժ Գ  13):



տ

(9  հ ո ւն վ ա ր ի  2 0 0 5  թ.)

«Այսահհտեւ չես ծւսոայ. այլ Պպխ հթէ սթ 

դխ եւ ժւսոահգ Աաթսծոյ»:

«Այ[ևս ծսոոս չես. այւ' ոբդխ ե եյօե ոբղի 

ես. սարս և'ժաոաեգ Աստուծո» :
(Գւսդ. Դ  7)

«Յանուն Հօր եւ Որդւոյ եւ Հոգւոյն Սրբոյ. ամէն»:
Այս օրերին Ամանորի մեր խնդությունը, բերկրանքն ու ուրախությանը կրկնապատկվում 

է. երբ շարունակաբար հաղորդ ենք դաոնում Ս. Ծննդյան և Ատրվածահայտնաթյաե տոնև-

Ահա չորս օրեր են անցել, ինչ մենք, միասնաբար, հետևելով այս լույս կամարների ներքո 

հնչող ավետմանը, մեր Մա յր Եկեղեցու բոլոր խորաններից ի լուր աշխարհի ազդարարում

ենք. «Քրիստոս ծնւսւ եւ յայտնեցւսւ»:
Աստծո' մարդկանց հանդեպ ունեցած հոգածության ու սիրո մեծագույն դրսևորում էր 

Նրա  քայլը. Իր Միածին Որդու սաստումն աշխարհ՜ մեկընդմիշտ ազատագրելով մեզ Աստծո 

հետ մեր հարաբերություններում խոչընդոտ հանդիսացող բոլոր տեսակի մեղքերից ու կա

պանքներից:
Այս եղելության հավաքական գիտակցության դրսևորման մի փաստ Է և այսօր մեր այս

տեղ գտնվելը: Նույն այս պատճառով Է, որ Ամանորի այս օրերին հազարավոր հայորդիներ 

իրենց քայլերն ուղղում են դեպի Մայր եկեղեցի'այն վստահությամբ ու գիտակցությամբ, որ 

Աստված սիրում Է մեզ, որ Աստված մշտապես օրհնություն ու երջանկություն Է պարգևում 

մեզ, որ Աստված մշտանորոգ բարօրության պարգևատու Է, ընտանեկան երջանկության և 

հաջողության աղբյուր:

Սիրե|ի հավատացյալներ.

Յուրաքանչյուր քրիստոնյայի անհատական, ընտանեկան, հասարակական և ազգային 

կյանքը դարերով սնւսծ. խնամւսծ,- հույս ն երջանկություն պստգևած մարդեղության այս 

խորհուրդն այսօր նս զորացնում Է մեզ' այս անգամ առաքելական խոսքով. «Այլևս ծսւոա 

չես, այլ'որդի, և եթե որդի ես, ապա և'ժառանգ Աստուծո»:

Պողոս առաքյալի այս խոսքը մեր առջև բացում Է վաղ քրիստոնեական համայնքների 

կյանքից ուսանելի մի դրվագ:

Ի՞նչ դեր ունի Հին Կտակարանի օրենքը Քրիստոսի լույս հավատքի խորհրդի ներքո: 

Այս հարցի շուրջ տարակարծություններ կային, որոնց լուծումն Է առաջադրում սիրո ւսվե-

. ՀՈՎԱԿԻՄ՜ ԱԲԵՂԱ Մ Ա ՆՈՒԿՅԱ ^ ք յ ր ո Ւ Մ Ը 
Խ Ո Ս Վ Ա Ծ  Ա. ԷՏՄ ԻԱ տ -է ' Մ Ա ՅՐ ՏԱ ՃԱՐՈՒՄ

Մ Ա ՏՈՒՑ Վ Ա Ծ  Ս. Պ Ա Տ Ա Ր Ա Գ ^
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տստւսնը քարոզող առաքյալը, քրիստոնյաներն Աստծո որղինհրն են ու ժառանգները ն ոչ 

ծաոսւներ:

Աստծո Որղին դարձավ մարդու Որդի' մեզ իրեն ժառանգակից դարձնելու: Քրիստոսի 

միջոցով մեր հարաբերությունը Աստծո հետ դարձավ Հոր ե Որդու հարաբերություն: Ք ր ի ս 

տոսով հավատացյալները ձեռք են բերել որակական մի նոր հատկություն ու գտնվում են մի 

նոր վիճակում: Ահա այս մասին է հպարտորեն ու վստահությամբ քարոզում Պոդոս առաք-

յաա:
Հավատալով աոաքյւպի խոսքին' կցանկանայի ավեւացնել, որ մեր հանդեպ ունեցած 

Աստծո հարաբերության այս որակը անհրաժեշտ պայման է մեր փրկության ողջ ճանա

պարհին:

Սա  մեր փրկության ուղին է ոչ թե օրենքով, այլ որդեգրության շնորհով: Իսկ Հովհաննես 

Ավետարւսնչի խոսքերով այս շնորհին արժանանում են նրանք, ովքեր ընդունում են Ք ր ի ս 

տոսին: Քա նի որ, րստ ավետարաեչի' «Յուրայինների մոտ եկավ, բայց յուրայինները նրան 

չընդունեցին: Իսկ ովքեր նրան ընդունեցին, նրանց իշխանություն տվեց լինելու Աստծո որ

դիներ, նրանց, որոնք իր անվանը կհավատան: Նրանք ոչ արյունից, ո՜չ մարմնի կամքից ե 

ոչ էլ մարդու կամքից, այլ Աստծուց ծնվեցին» (Հով. Ա  11 -13):

Սիրեփ հավատացյալներ,

Որղեզրությունը մեզ հսւմստ երկնային Աստվածատուր պարզե է: Աստծո զավակներ լի

նելու շնորհը, նույն Հովհաննես Առաքյալի խոսքերով, աստվածային կյանքից մեզ տրված 

այն բարիքներն ու իշխանությունն են, որոնք մեզ համար իրականություն են դարձել պսւտ- 

մւսկան այն վայրկյանից, երբ մեր հայրերն իրենց կյանքը փարեցին Քրիստ ոսի լույս Ավե

տարանին ու կյանքի պարգևին: Ահա ավելի քան 1700 տարիներ մենք, որպես այս ժառան

գության կրողներ, քայլում ենք պատմության մեջ թե' մեր հաղթական Արարատով և թե' 

չարչարանքի Գողգոթայով:

Այնուամենայնիվ, որդեգրության համընդհանուր գիտակցությունն ունենալուց բացի, 

մենք տակավին անդուլ աշխատանքի կարիք ունենք, որպեսզի այս հավատքը դառնա մեր 

յուրաքանչյուրիս համոզումը, կյանքի անջնջելի մասը և մեր գոյության էական հատկանիշը, 

որ մենք դառնանք ոչ միայն այս ամենի լոկ կրողները, այլև հարստացնողներն ու պահպա

նողները:

Արդիականության ներկա ձեռքբերումների պայմաններում, երբ աստվածապարգև նվա

ճումների հետ մարդուն մատուցվում են բազում անակնկալներ, որոնցից լավն ու բարին զա

նազանեի մեծ ճիգերի ու ջանքների արդյունք է, միգուցե այս ամենն իրականացնելը դըժ- 

վար թվա:

Բայց ընթերցեք Սուրբ Գիրքը:

Աստծո և մեր հարաբերությունները, որպես Հոր ե Որդու հարաբերություններ, նաև Հին 

Կտակարանի պատգամներից են: Մ՛իթե այս ճշմարտության արտահայտությունը չէր այն 

ուխտը, որ կնքվեց Աբրահամի և Աստծո միջև: Մի՞թե Հոր  և Որդու հարաբերությունների 

պատմություն չէ սոտբգրային պատումների այն շարքը, որոնցով նա ուղղում ու դաստիա

րակում է մեզ: Օրինակները բազում են: Բայց հիշեք մեկ բան. եթե նույնիսկ մենք հեռացել 

ենք Աստծուց, Տերը որպես ծնող միշտ սիրում ու սպասում է մեզ:
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ՏՏ ՏէէՏ ь З Г  

"Տ Հ Զ Տ Հ Հ Հ Զ Զ *  * «  «* ** ս յէ  ***
վարձատրությունն Է. որ մեզ թերատում Է աճել և զորանա, Քրիստոսով: մեզ մղո

ճանապարհին մի պայման, անձնապես մաքրվելն ու կատարելության հասնելը որպես 

հիմք և նպատակ այն առաքելության, որ մենք սկսեԼ ենք այս սուրբ վայրից Եկեղեցուց. Եվ  

այս Սրբությանը ոչ միայն մեզ համար Է. այլե մեր մտերիմի, բարեկամի ու շրջապատի: 

Սիրելի հայորդիք.
Նոր ենք մուտք զործկ 2005 թվական: Այս պահին բոլորս լցված ենք ոգևորությամբ ու 

խնդությամբ: Որպես զավակներ Աստծո, մենք աղոթում ենք. որ Աստված իմաստության 

պարգևի մեզ բորտիս այս տարի ևս խաղաղությամբ և երջանկությամբ ա նցկա ցնել:

Այս պահին լցված գոհունակությամբ նաև մտաբերում եմ մեկ այլ առաքելական խոսք 

այլաբանորեն մեկնելով, եթե այսօր մենք ընկալում ենք որդի լինելու մեր հանգամանքը, 

ապա նախ ն առաջ մեր հավատարմությունը պետք Է սկսվի մեր ընտանեկան սուրբ հւսրկե-

րից:
Խոսելով Աստծո հանդեպ սիրո մասին, Հովսւննես առաքյալն ասում է. որ ի՞նչպես կա

րող ես սիրել Աստծուն, որին չես տեսնում, եթե չես սիրում դիմսւցինիդ քո ընկերոջն ու բա

րեկամին: Այսօր մենք ես չենք կարող վստահեցնել, որ սիրում ենք Աստծուն, եթե չսիրենք 

մեր ծնողներին: Ուրեմն եկեք հիշենք պատվիրանը, որ ասում Է պատվիր քո հորն ու մորը: 

Ընտանիք Է նաև մեր Սուրբ Եկեղեցին, որ մեզ համար ծնող Է դարձել: Մ ա յր Աթոռ Ս. 

Էջմիածինը, ուր միշտ մեր քայլերն ենք ուղղում հայցելու այն բյուր օրհնությունը, որ բխում Լ 

այս սուրբ վայրից ն Հայոց Հայրապետի աղոթքներից:

Ընտանիք Է նաև մեր սուրբ Հայրենիքը' Հայաստան աշխարհը, որին պետք Է սիրել ու 

ծառայել աեաչւսռ ու անկեղծ նվիրումով:

Ուրեմն, եկեք վերանորոգենք մեր ուխտը և մեր հավատարմությունը, որպես զավակնե

րը մեր Մայր Եկեղեցու, որ որնէ ուժ չկարողանա հեռացնել ու վանել մեգ մեր սուրբ հա

վատքից, մեր Սուրբ եկեղեցուց ու հայրենի սիրուց:

Այս մտածումներով ու խոհերով աղոթենք ու հայցենք Տիրոջ օրհնությունը, որպեսզի մեզ 

ուժ պարգևի' օրհնությամբ շարունակելու մեր ընթացքը, որպես արժանի գավակներ ու որ- 

դեդիրեերը մեր երկնավոր Հոր, որ «օրհնեալ է ընդ Որդւոյ եւ Սուրբ Հոգւոյն այժմ եւ միշտ եւ 

յաւիտեանս. Ամէե»:
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Տ. ՄՈՒՇԵՂ ԱԲԵՂԱ ԲԱԲԱ6ԱՆԻ -ՔԱՐՈԶԸ' 
ԽՈՍՎԱԾ Ս. ԷՋՄԻԱԾՆԻ ՄԱ6Ր ՏԱՃԱՐՈՒՄ 
ՀԻՍՈՒՍԻ ԱՆՎԱՆԱԿՈՉՈՒԹ՛ՅԱՆ ՏՈՆԻՆ 

ՄԱՏՈՒՑՎԱԾ Ս. ՊԱՏԱՐԱԳԻՆ
(13 հունվարի 2005 թ.)

«Եւ իբբ ե ւ /ցան սսո տ ք  ութ թ/փա տև/ զհա, 

ևւ կոչհցւսւ սւևուև հո բ ա  Ցիսուս , ո բ  կոչհցհա լ 

էբ ի  Հբևշյդակէհ»:

(Ղուկ. Բ  21)

«Յանուն Հօր եւ Որդւոյ եւ Հոգ այն Սրբոյ. Ամէն»:

Սիրհփ հավատացյալներ,

Ս. Ծննդյան և Աստվսւծահայտնության պարգևսւծ հոզևոր ուրախությունն ու ցնծությու

նը շարունակվում 1;, թանի որ ութ օր սաաջ ծնված մանուկը, Ում հովիվները ճանաչեցին որ

պես Օծյալ Տիրոջ, Ում հրեշտսւկեերր փառաբանեցին որպես Փրկչի ե Ում մոգերը երկրպսւ- 

ցեցին որպես թսպւսվորի, անուն ստացավ:

Այսօր մեր Նորածին Տիրոջ անվանակոչության օրն Է, երբ, ըստ մովսիսւսկան օրենքի, 

«ութ օրերը ւրացսւն, և Ն ա  թլփատվեց. Նրա  անունը Հիսուս դրվեց, ինչպես հրեշտակի կող

մից կոչվել Էր...» (Ղուկ. Բ  21): Հատկանշական Է, որ միայն այս մեկ տողն Է ընտրված որ

պես ավետարանական ընթերցում, որն 1ղ մեր բնաբանն Է: Սակայն ով լսելու ականջ ունի, 

այս քիչն Էլ բավական Է'հասկանւպա սւյն ամենը, ինչ ամփոփված է ավետարանական այս 

տողում:

Այսօր անունների հետ կապված սովորությունները և նրանցում ամփոփված իմաստնե- 

րր շատ բանով են տարբերվում հեում ընդունված կստզից: Այսօր անունր միայն միջոց է. 

որով կարող ենք ինչ-որ մեկին զանազանել իր նման շսւտ-շատերից, իսկ հնում անունը ոչ 

միայն զանազանության միջոց էր, այլ նաև արտահայտում էր այն կրող անձին բնորոշ 

հատկությունները, առաքելությունը և բնավորության զծերը: Հնուց'մարդկության պատմու

թյան հենց առաջին օրերից տրվում էին անուններ, որոնք ունեին որոշակի իմաստներ: Օրի

նակ՜ առաջին մարդու անունը' Ադամ, նշանակում է «մարդ կարմիր հոդից», այսինքն'կա

վից, իսկ Եվա՜ «կյանք», որովհետև նա մայր դարձավ բոլոր ապրողների համար, և նմանօ

րինակ իմաստներ ունեն գրեթե բոլոր աստվածւսշեչյան անունները:

Մ եր Նորածին Տերն էլ, որպես մարդ, ունեցավ մարդկային անուն: Տիրոջ անունը դրվեց 

Հիսուս, որ նշանակում է Փրկիչ, և հրեական Հեսու անվան հունարեն համապատասխան 

ձևև է, որ «Աստված Փրկիչ» կամ «Աստծո Փրկություն» իմաստներն ունի, այսինքն'Հիսուս 

նշանակում է մեր փրկությունը: Ն ա  մեր Փրկիչն է:

Մատթեոսի Ավետարանն սկսվում է «Գիրք ծննդյան Հիսուսի Քրիստոսի» խոսքերով: 

Հիսուս անվանը մի նոր անուն է ավերսնում՜ Քրիստոս, որ հունարեն նշանակում է Օծյալ և
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с ս .  ьпМ. ւՈւսհա անվանը. այսինքն' օծում ունեցող: Հին Կտ ա - 
համապատասխանում է եբրայերեն Մ ե  Ի հատուկ աՈաքելաթյան է կոչված

կարանում յուղով օծված փնելը նշանակ ^  ծառայողները' մարգարեներ, քահւս- 
Աստծուց. Ա հինկւրակարանյան ե ր ե ք ս պ ա ս ո ղ ի ն  Փրկչի. Աստ- 

նաներ ս թագավորներ. * մաՐ4Ատե' Մ1,1ԲԻԱհՈև՜
վ ա Տ խ ոււփ ա ցե լ էր . ո ր  պ ի փ ի ց ա ^  Վ , ^  ն- Ն ա  լի № ւ„ ,  լ ր  տ ի ր օ*  հ վ

կհ սւհս քահանա ե թագավոր ինչպես ничто լ .  յ . <հու.ս,ո սհհո
ш И  ա ա փ ճ ա ո ո վ  էլ հե ն ց  Ц В Д Ь п ч !  շ փ ա ս ր ո մ  է  հ ա յտ ա ր ա ր ե լ . ո ր  Հ ի ւ փ ա  Փ ր № ա . հ Ա ւց  

“  օո  « 4 ա 6  տ ա Ա -  ա յ ա լ հ  է. „ա հ ա հ ա յս ա յհ փ ո  ս  Դ ա վ ր ի ց  « հ ր ո ղ  „ ա ^ ս վ ո ր ր :

հայրերից Ս. Կ յոփ հ, “ ե հ է
որ «Հիսուս Քրիստոս երկու անուն անի. Հիսոա. որովհետև փրկում Է. և Քրիստ ոս, քանի որ

ՔաՀ ն2 “ ™ Հ մ ® յա 1 մ**!! հավաստէ.|ու համար Մ ատՐհո„0 Նրա  Ш щ ш Ь  „1ш,рЬ- 

ր0 պատմում է մ ա ր գ ա ր ե ո վ ս * ,*  լույսի 6երյո: Ш ф Ьп հրեշտակ,. Հհվսեփ№ ասամ է. 

որ մանուկը Սուրբ Հոգուց է և «Նրա անունը Հիսուս պիտի դնես...»:
Սակայն այս ամենը եղավ, որպեսզի կատարվի, ինչ որ Տիրոջ կողմից ասվել Էր Եսւսյի 

մարգարեի միջոցով. «Ահա կույսը պիտի հղիւսեւս և մի որդի պիտի ծնի. և նրան պիտի կո

չեն Էմմանուել, որ նշանակում է՜ Աստված մեզ հետ» (Մատթ. Ա  23):
Որպեսզի տարակուսանք չլինի, կանխավ ասենք, որ այս երկու անուններն էլ՜ Հիսուս և 

էմաննուել, Աստված է տալիս Իր Որդան, մեկը հրեշտակի միջոցով, մյուսը՝ Իր մարգարեի, 

և ավետարանիչն այս պարագային տեղի ունեցածը փաստում է հրեաների համար հեղի

նակություն հանդիսացող Հին Կտակարանով, որպեսզի ցույց տա. թե Հիսուսով են իրակա

նանում մարգարեությունները:
Հիսուս՜ Փրկիչ անունը բազմանշանակ է: Այն իր առաքելության մեջ ներառնում է ոչ մի

այն ընտրյալների փրկությունը, այլև փրկությունը համայն մարդկության, որի համար էլ 

հենց Ն ա  աշխարհ է եկել: Մինչ 30 տարեկանը Հիսուս պարզ կյանքով էր ապրում այն 

մարդկանց մեջ, որոնց պիտի փրկեր. Հովսեփ արդարի հետ հյուսնութուն էր անում՝ ոչնչով 

չտարբերվելով մյուսներից:
Սակայն 30 տարեկանում Հովհաննեսից մկրտվելով Հորդանան գետում՛ Ն ա  դառնում է 

Քրիստոս, Տիրոջ Օծյալ, Ում մասին Հայրը վկայում է, թե «Դա 'է Իմ սիրելի Որդին, որն ունի 

Իմ ամբողջ հաճությունը» (Մատթ. Գ  17): Այստեղ է, որ Աստված հայտնում է, թե Հիսուս 

Իր Որդին է: Հորդանանի մկրտությամբ է Հիսուս, Ո վ  ի սկզբանե Օծյւսլե էր, աշխարհին 

հայտնվում և Հիսուս Քրիստոս անունը դառնում է նվիրական և շատերի համար' փրկութ

յուն. քանի որ կույրերն սկսեցին տեսնել, կաղերը՛ քայլել, բորոտները՜ մաքրվել, խուլերը՝ 

լսել, մեռելները' հարություն առնել, և աղքատները'Ավետարանին ունկնդիր լինել:

Մարդկությունը փրկելու առաքելության առաջին իսկ քայլերից մենք' Նրան հավատա

ցողներս զգամ ենք Նրա  անվան ամբողջ զորությունը, որի մասին Պողոս առաքյալը եփե- 

սացիեերին ասում է, թե Աստված Հիսուս Քրիստոսին ամեն անունից վեր. նստեցրեց (հմմտ 
Եփես. Ա21):

Մեր կյանքում որևէ մեկի անունը տալ, կրել կամ օգտագործել' մեծ պատասխանա

տվություն է ենթադրում: Առավել ևս մեր՛ քրիստոնյաներիս պարագային, որ Հիսուս Քրիս-
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տոսի անունն ենք կրում, այդ սւատասխանատվությունն էլ ավելի մեծ Է: Սակայն արդյոք 

գիտակցո՞ւմ ենք այդ մեծ շնորհի ու պատվի արժեքը: Արդյոք ունե՞նք պատասխանատվու

թյան այն մեծ զգացումը և գիտակցությունը, որ մեգ վրա ենք վերցրել որոշակի պարտակա

նություններ:

Չնայեւով մեր հանցանքներին, Աստված մեգ թույլ Է տվել այդ անունն օգտւսգործե| ե 

ւսյդ անվանն ապավինել, որն ապացույցն 1; հայրական այն մեծ սիրո, որ Ն ա  տածում Է մեր՜ 

Իր արարածների հանդեպ, այն նշանն Է հայրական այն հոգատարության, որով Ն ա  շրջա

պատն) 1: մեգ: Ուրեմն մենք պարտավոր ենք ու պատասխանատվությունն ունենք զգուշո

րեն ե երկյուղածությամբ կրելու այդ անունը, այնպես որ'մեգ վնաս չլինի, այնպես, որ չլինի, 

թե գոտ տեդն Աստծո անունը տանք:

Մ եր կապր Հիսուսի հետ սկսվում Է մեր մկրտության պահից, երբ մկրտվեյով Քրիստ ոս 

ենք զգենում: Սերտությունից հետո մեր Փրկչի անունը ե Նրա  նշանը՛ Խսւչը, մեզ վրա Է լի

նում. ե մենք կարող ենք այն օգտագործել ինչպես մեր սեփականը: Աստված այս Սուրբ 

անունով շատ բան Է թույլ տվե| մեգ կատարելու, հաղթելու անտեսաեեյի թշեամուն, հաղ

թելու մահին և խոսեւու Իր՜ մեր Երկնավոր Հոր հետ: Հիսուս Քրիստ ոսի անունն անձնավո

րում Է հենց Իրեն: Ասել կամ որևէ բան կատարել Նրա  անունով, նշանակում է, որ ասել կամ 

կատարե) է Ինքը Հիսուս. ե դա մեծ պատասխանատվություն է: Իրոք, Հիսուս Քրիստոսի 

անունն իշխանություն ունի մեծ փոփոխություններ իրականացնելու: Իր անվան այդ յուրա

հատկությունը շեշտում է հենց Ինքը Հիսուս, երբ Իր աշակերտներին ասում է, թե «ինչ Իմ 

անունով Իմ Հորից ուզեք, պիտի տւս ձեզ» (Հովհ. Ժ Զ  24): Ավետարաններում հաճախ ենք 

հանդիպում Ն րա  անվւսմբ կատարված հրաշագործությունների: Հիսուսի համբարձումից 

հետո առաքյալները Նրա  ւսնվամբ էին բժշկություններ կատարում. Ն րա  անվամբ էին դևեր 

հալածում և Նրսւ անվանն էին ապավինում հեթանոս աշխարհներում Ավետարանը քարո-

գե|իս:
Դրա  համար էլ մենք պարտավոր ենք արժեվորել այն, գնահսւտել և պահպանել անա

պական ու մաքուր: Մ եր երկրորդ պարտականությունն է ուրեմն, ինչպես հստակորեն պատ

վիրված է մեգ Տասնաբանյայում, Տիրոջ անունը չչարաշահել, որովհետև «Տերը արդար չի 

համարում երան, ով Իր անունը զուր տեդն է արտասանում» (Ելից Ի  7)՝սրանով մեկ անգամ 

ևս ցույց տալով, որ սուրբ 1; Իր անունը և մեզանից համապատասխան վերաբերմունք է պա

հանջվում:

Հիսուս, Ով ասում է՝ Ես և Հա յրս մի ենք, մեզ աղոթել սովորեցնելիս պատվիրում է, որ 

ասենք. «Հայր մեր. որ երկնքում ես, սուրբ թող լինի Ք ո  անունը» (Մատթ. Զ  9): Մի՞թե մենք, 

ուսուցանված ն պատվիրան ստացած լինելով, իրավունք ունենք Երկնավոր մեր Հոր Սուրբ 

անունը անարգել: Մի՞թե Նրան, Ո վ  չխնայեց Իր Միածին Որդուն մեր փրկության համար, 

կարող ենք փոխե) ուրիշների հետ: Արդյոք չպի՞տի միաձւսյնենք Կորխի որդիներին և 

ասենք. «Մի՞թե մոռացել ենք մենք մեր Աստծո անունը կամ ձե՛ռք ենք մեկնել օտար սատ

կածների. չէ՞ որ Աստված դա կիմանա, քանի որ Ն ա  քննում է գաղտնիքները մեր սրտի» 

(Սաղմ. Խ Գ  21-22): Նրանք քաջ գիտակցում էին, որ Աստված նախանձախնդիր է Իր ան

վան սրբությանը, աստի չէին համարձակվում իրենց շուրթերը պղծել այլ աստվածների 

անուններով: Այստեղից էլ մեր երրորդ պարտականությունը՜ սուրբ պահել Տիրոջ անունը:



42 Ա ԷՋՄԻԱԾԻՆ

սա * Ыфф> ш ьтиьп «ա փ  ս Оф աօէ> քիքի Ш -  ь», т  ւ * <  о * * »  ■>»■-
„Ы,- Թույլ №  4»»ւԻ"- Ч* այհ աէաւափվէմ,. -шрпршаШ .. рч.ш |ш иЫ , т  ф ч Д О ф к  Пр- 
2  աոավհ, ШЧШ ԱստՎա». Ով ИЮ է մեզանից: Ч У рЬ  Նա  шЗДшррЬр 4 հ »  է մ!ա  рЬ 

ինչպհս Էէւ մար^կ վհրաբհրվամ Իր ահվահ հհ„: О М *  ршДШфрЩ, է. щ Ш е .  пр հո, 
Ш р'„աՕ».մ а р  անվան համար. րհրհամտու№ .մէ ու ասհո„ո,ՐյամՐ վա րվեի այդպիսով

շարժելով Տիրոջ բարկությունը:
,гьир քրիստոնյա ենք կոչվում Նրա  անունով. Նրան աշակերտած լինելով, ինչպես

աոաջին անգամ քրիստոնյաներ կոչվեցին Անտիոքի հավատացյալները (հմմտ. Գործք Ժ Ա  

^6)- Նա . ում երկյուղած երկպագում են հրեշտակները ն ումից սարսափում են դևերը, միայն 

մեգ Է թույլ տվել կրելու Իր անունը: Հիսուս Քրիստոս մեր Օծյալ Փրկիչը միայն մեգ Է շնորհ 

տվել Իրենը լինելու: Թերանալով քրիստոնյայի մեր պարտականություններում' չշարժենք 

Տիրոջ բարկությունը:
Քիչ հետո բոլորս. որ Հիսուս Քրիստոսի անունն ենք կրում, պիտի մոտենանք և հաղորդ

վենք Նրա  կենարար Մարմնին ու Արյանը: ԿրկնԷդով ծածուկ աղոթքը, որ նւսե մկրտության 

ժամանակ է ընթերցվում, հայցենք Տիրոջից ու ասենք.
Ո՜վ Տեր Աստված մեր. որ մեգ’ Ք ո  Միածին Որդու անունով քրիստոնյաներ կոչեցիր, որ 

մեղքերի թողության համար հոգևոր ավազանով մկրտություն շնորհեցիր և արժանի դարձ

րիր Ք ո  Միածնի Սուրբ Մարմնին ու Արյանը հաղորդվելու, այժմ աղաչում եմ քեզ. Տեր. ար

ժանի արա մեգ այս սուրբ խորհուրդը' մեղքերի թողության համստ ընդունե) Ք ե գ  Որդուդ և 

Սուրբ Հոգուդ հետ ու գոհությամբ փառավորել, այժմ և միշտ և հավիտյանս հավիտենից. 

ամեն:
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Տ. ՓԱՈ-Է՜Ն ԵՊԻՍԿՈՊՈՍ ԱՒԵՏԻ-ՔԵԱ՜ՆԻ -ՔԱՐՈԶԸ' 
ԽՕՍՈՒԱԾ Ս. ԷՋՄԻԱԾ՜ՆԻ ՄԱ6Ր ՏԱՃԱՐՈՒՄ 

ՄԱՏՈՒՑՈՒԱԾ Ս. ՊԱՏԱՐԱԳԻ՜Ն
(16 Յանուսւրի 2005 р.)

«Ուրախ  ւէւրուք երկին ք  1ս ցԱծւսսցԷ երկիր, 

գոչեսցեև /երիԱք զցևծուբիւհ եւ բ/ուրք  գար- 

ղարութխ և, զի ողորմեցա ւ Ա ա րուա ծ ժողո- 

վ ը ր դ ե ա ս  իւրոււԼ եւ գխ ոԱւսրհս ժողովրդ եա Ա  

ի ւրո յ մխիթաբեաց»:

(Եսայի 1սԹ. 13)

Ն.Ս.Օ.Տ.Տ. Գստեգին Բ. Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսը որոշած է ի մի բերել մեզ բոլորս 

այստեղ, այս Սուրբ Տւսճւսրիե, Հայաստանեայց եկեղեցւոյ Սրբութխն Սրբոցին մէջ, միաս

նաբար վերյիշե|ու. խոկալու, ոգեկոչե|ու եւ խնղրե|ու հոզւոց խադադութխն, զոհերուն հա

մար Հնղկակւսն Օվկիանոսի Ձունամիին, որ պւստւսհնցաւ 2004 թոսսկանի ղեկտեմբեր 26-ին, 

ինչպէս նւսեւ սւղօթելա բստօրութեան եւ վերակւսեզնման համար անոնց, որոնք աղ!.՜տ1.ն 

ճողոսլրեցաե:

'1-ժբախտութեսւն ծսուպը եւ տարողութիւնը մարդ արարածի չափելու, նկարսպրնլու եւ 

արձանագրելու կարոդութենէն գերիվեր է, նոյնիսկ համայնապատկերը ներընղգրկեւու ըն- 

դունակոտեամբ օժտոսսծ նկարչական գործիքներ, ձախողեցւսն փորսսւքննութխնը, որուն 

ենթստկուեցան: Բայց աւե|ի քան երկրի աւերամե ու կործանումը, մարդու հոգին է տուժած, 

ծնողներու կամ զասսկներու կորուստին եւ սարսափի յիշողութեան պատճաոաւ, որոնք 

ամէնքը սւնջնջելիօրէն արձանագրուած են չսպիացած եւ զգայուն մաշկին վրայ աեոր սըր- 

տին:

Ոըպէս ժողովուրդ մր որ իր կարգին վերապրած I: բազում ստհաւիրքներ եւ ճաշւսկած 

շատ մր կործանումներու դաոնութխնր իր պսւտմութեան ընթացքին, հայ ժողովուրդը ձեոք I; 

բերած հւսկումր եւ խաոնոսսծքը, կիսելու սուգը եւ կորուստը բոլոր սւյե ժողովուրդներուն, 

որոնք Ցունամի բնական ւսղէտի հետեււսեքեերէն ագդոււսծ են: Վերջապես, շսւտ հեռու 

անցեալի մը մէջ չէր. երբ մեր (1ոդովորդը ղիմագրաւեց գրեթէ ամբողջական անճիտում եւ 

բնաջնջում, Օսմանեան Թոտքերու ձեռքով, կամ տասեեօթ տարիները այնքան երկար չեն, 

որպեսզի ժողովուրդ մը իր յիշողութեան գիտակցութենէն ջնջէ արհափրքը Երկրաշարժին, 

որ գրեթէ հոդին հաւասարեցուց ամբողջ Հխսիսային Հայաստանը: Մ եր երկիրը տակափե 

կը ճւսշակէ հետեւանքները ցնցումին եւ տակեուվրայութեան, որ տեղի ունեցսս իր տարած

քին վրայ: Ցաւօք, երկար պիտի տեւէ անոր ամբողջական վերականգնումը:

Մ եր պատմութեան, ուստի ձեռք բերած մեր նկարագրի գիծին պատճաոաւ, որ մեգ 

ըրած է օժտուած ոտիշեերու հաեղէպ համակրանքով, մենք մեղմօրէն կը մատուցենք մեր 

ուսը, թե՜ ոըպէս յեեարաե եւ թե" որպէս փափուկ ապաստան, հանգչեցնելու համար գլուխը
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եըկրին մէջ տիրող պայմաններան. Հայաստանի Կա ոա վա րութխ նը որոշած Է իրւ լա մա ն 

ձգել յւսրաճուն հանզանակաթհան պնակին մէջ. զոր համաշխարհային ընկերութիւնը հո- 

վանաարած եւ կարգաարած է. ի նպաստ վերապրած ժողովուրղի եւ ազզութհանց. որոնք 

տուժած են Հնդկական Ովկիանոսի Ձունամիէն: Մհնք նաեւ կ՛արձանագրենք մասնսսոր 

հպարտութեսւմբ այն իրողոտիւնը. թէ մեր ժողովոտդի դա,ակները, որոնք կ՚ապրին աշ

խարհով մէկ զանազան վայրերու. աոաւել ունեւոր ընկերութխններու մէջ. ցուցաբերած են 

հոգեկան սաատաձեռեութխն. մասնակցելով իրենց կարողոտեանց չափով, աշխարհա- 

սփիւո այն ջանքերուն. որոնք նախասեոնուած են կսաավարութեանց եւ միջազգային նպաս-

տաւորող կազմակերպութեանց կողմէ:
Ձունամին. ինչպէս րոլոր բնական աղետները, կը յարուցեե բազում հարցւսղրումներ. թէ 

աստուածաբանական. թՀ երկրաբանական, թ ? բնակլիմայական եւ թէ' բնապահպանական: 

Այս պատահարներում պսսրճաոաւ, մարղուն հաւատքը Աստուծոյ եւ իր ստեղծսւգործու֊ 

թեան բարի ըլլալուն նկատմամբ, կրնայ խախտիլ: Մենք կարող ենք մեր մտածոդութիւնը 

ազատ արձակել, ղեգերելու ինչպէս եւ կամի, աոանց յուսալու որ կը հասնինք տրամաբա

նական. բայց նաեւ հաւատքի վրայ խարսխուած, բացատրութեւսն: Բայց անկսւխ այն բա- 

նէն թէ ինչ կ՚ըլլլան պատասխանները, սւոանց վարանելու նշենք, թէ բնական աղետները 

Աստուծոյ պատուհասը չեն: Որովհետև! մենք կը հաւատւսնք Աստուծոյ եւ բարիի հսւմսւզո- 

յութեան, Աստուծոյ բնածին բարութեւսն, ինչպէս նաեւ մարդուն հետ Աստուծոյ կնքած ուխ

տին, երբեք չպատժել մարդը ղարձեալ ջրհեղեղով կամ այլ բնական աղէտով: Այլ կողմէ 

դիտուած, մենք մեր ամբողջական հաւանութիւնը կուտանք այն տեսութեան, աոաջսւղըր- 

ւած իմւսստասէր էմմանուել -Քանդի կողմէ, թէ մարդը դաս կ’աոնէ, պէտք է դաս աոնէ իր 

յիմարութենէն: Վերջ ի վերջոյ, իմացականութիւնը եւ իմաստութխնը Աստուծոյ կողմէ մարղ 

էակին շնորհուած մեծւսզոյն տւչութիւններն են: Մարդուն հնարամտութխնը, դիմագրաւելու 

իր միջավայրին ստեղծած բոլոր խնդիրները, Աստուծոյ պարգեւե է մարդուն, ինչպէս նաեւ է 

միաժամանակ, պարտակւսնութիւն եւ հրահանգ:

«Զի ամենայն տուրք բարիք եւ ամենայն պարգեւք կատարեւսլք ի վերուստ են իջեսւլք 

աո ի Քէն, որ ես Հա յր լուսոյ...» այն զովաբանութխնն է զոր մենք կը գտնենք Հայաստւսհ- 

եայց Եկեղեցւոյ Ս. Պատարագին մէջ, որ այսօր կուգայ դւսրձեալ յաշելու մեզի, թէ մարղր 

աշխարհի մէջ, Աստուծոյ բարին իրագործելու գործիքն է: Մենք ենք որ կը կիրարկենք եւ 

կ՛իրագործենք Աստուծոյ նպատակները այստեղ, այս աշխարհի վրայ: Եթէ մեր եղբայրը 

կարիքի մէջ է, անկախ անոր կրօնական համոզումներէն, կարեկցութեան ալիքը որ կը ծա-
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ւսւփ մեր սրտերուն մէջ, կը ձեւափոխոփ հոգածու խնամքի, սսւտարումի կերպին տակ, տե

սակի, դամարի եւ ծառսւյութեան ձեւերով:

Հնդկական Ովկիւսնոսի Ձունամին, հակառակ այն իրոդութեան, որ ան անսահման տսւ- 

րոդութեան ադէտ մրն էր, ի լոյս աշխարհ բերաւ մարդուն մէջ, նոյնքան անսահման կամե- 

ցոդաթիւն մը, ըււաւու իր եդբօր հանդէպ հոգածու եւ պահապան: Անոր սատար կանգնիլ, 

փրկել զայն յաւելեալ սււերածութեեէ եւ տսւռապանքէ, օգնել անոր բուժելու իր վէրքերը, վե

րակառուցել անոր խորտակուած կեսւեքն ու բնակարանը եւ տրամւսդրե| անոր միջոցները 

պատրաստուե|ու. կանխսւտեսելու եւ խափանելու համար յսււելեալ կործանումներ, տեդսւ- 

դրե[ով Ձունւսմիի զգաշսւցման յառաջանկատ համակարգ, եդւա արձագանքը մւսրդկու- 

թնւսն:

«Ուրախ |երուք երկինք եւ ցնծասցէ երկիր, գոյեսցեն ւերինք գցնծութխն եւ բլուրք զստ- 

դստաթխն, գի ոդորմեցաւ Աստուած Սողովրդեան Իւրում, եւ գխոեարհս ժողովրդեսւն Իւրոյ 

մխիթւսրեաց»: Այս է Եսայի մարգարէի օրհներգու թխեն ու խոստումը մեգի:

Թ ող  Տէրր օրհներգուի մարդուն տաած Իր բազում պարզեւեերուն համար:

Թոդ Տէրը օրհներգուի Իր մարդը ընտրած ըսսւլուն համար, որպէս Իր գործակատարը, 

մստդոց միջեւ բարի կսւմեցոդութիւն հաստատելու նպատակով:

Թ ող  Տէրը օրհներգուի Իր գթասրտութեսւն, Իր ողորմածաթեսւն եւ Իր հոզածութեսւն 

համար անոնց հանդէպ որոնք կը տսաապին Հնդկական Ովկիւսնոսի Ձունւսմիի հետեւանք

ներով պատճառաւ:

Թ ոդ Տէրը օրհներգուի Իր յափտենակւսն հոգածու թեսւե համար Իր ծաոաներու հոգինե- 

րուն հանդէպ, որոնք մահացան Հնդկական Ովկիսւնոսի վայրագ Ձունամիին պատճւսռաւ: 

Եւ թոդ Տէրը օրհներգուի Իր մշտնջենական բստութեան համար, յափտեաես յսււիտե- 

նից: Ամէն:
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' ԽՈՍՎԱԾ Ս.ԷԶՄԻԱԾՆԻ ՄԱՅՐ ՏԱՃԱՐՈՒՄ 

ՄԱՏՈՒՑՎԱԾ Ս. ՊԱՏԱՐԱԳԻ՜Ն
(23 հունվարի 2005 թ.)

Սիոեւի եղբայրներ, այսօր ազգիս Վեհափառ Հայրապհտի' Ն.Ս.Օ.Տ.Տ. Գտ րեզիե Բ  

Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսի մասնավոր տնօրինությամբ Պատարագի սրբազան արարո

ղության ընթացքին կատարելու ենք հոգեհանգստյան արարողաթյան'ի հանգիստ 1990 թ. 

Բսւքվում զոհված հայերի հոգիների. ե ահա նախախնամական է, որ մեր Հայրերի իմաս

տուն տնօրինությամբ սոտբգրային այսօրվա ընթերցվածում Եսայի մարգարեի շրթներով 

Տիրոջն ուղղված խոսքում ասվում է. «Դու ես մեր Աստվածը. Դու ես մեր Տերը: Ոչ Աբրահսւ- 

մը, ոչ Իսսւհակը չհասկացան ու չճանաչեցին մեզ. այլ Դու. Դու միայն ճանաչեցիր մեզ ե 

կարող ես փրկել մեզ բոլոր տեսակի փորձություններից, քանզի Ք ո  անունն է մեզ վրա»: 

Քսւնի՜-քւսնի անգամներ մեր ժողովուրդը որպես հավաքականություն, այյես հոգնելով ե 

հուսախաբ լինելով մարդկանց շարքերում Աստծուն փնտրելուց, վերստին դարձել է դեպի 

ճշմարիտ աստվածճանաչողություն. վերստին դարձե| է դեպի Աստված ե իր հոգսերը, իր 

ցավերը, իր տառապանքներն ու ողբերգությունները պատմել Նրա ն' վերստին հաստատե

լով, որ Աստված է իր Տերը: Ոչ ոք, նան նրանք, ովքեր որ ստեղծեցին ազգերի կարծեցյալ 

եղբայրության ներքո մի հսկա բռնապետություն, ի գորու չէին ազգերի և Կողովուրդների 

միջն առաջացնել եղբայրության, բարեկամության իրական համագործակցության ոգի: 

Ահա այդպիսին էր այն համակցությունը, բռնի համակցությունը, որ կոչվում էր Սովե

տական Միության, որի լռելյայն հայացքի ներքո տակավին 1988 թվականից, երբ մեր ժո

ղովուրդը հերոսական ջւսնքերով, հերոսական մաքառումների գնով գնում էր սւյն ճանա

պարհով, որի բարձունքն անկախության ու ազատության լույսն էր. ահա այղ տարիներին 

բռնիորեն, ոճրագործ ճանապարհներով փորձ արվեց կասեցնել մեր ժողովրդի ընթացքը: 

Համառոտ թվարկումն իսկ ւսյն ողբերգությունների, այն հալածանքների, որոնք տեղի 

ունեցան մեր ժողովրդի զավակների հետ, բավական է, որպեսզի ցանկացած թերահավատ, 

ցանկացած տարակույս ունեցող անձ խոնարհեցնի իր գլուխը կամքի ե  տոկունության առջե 

այն ժողովրդի, որի գավակները լինելու պատեհությունը, պատիվը և կոչումը ունենք մենք 

սւմենքս: 1988-ի ահռելի երկրաշարժ, Սումգայիթի, Կիրովւսբաղի ոճրագործություններ և 

ահա այս ողբերգական շղթայի օղակում ես մեկ ոչ պակաս քստմնելի, ոչ պակաս սահմռկե

ցուցիչ մի տեսարան'Բսւքվի ջարդերը, ջարդեր,, որոնց ցավն արդեն տասնհինգ տարիներ 

ուղեկից է մեր ժողովրդին, որոնց վերքերը տակավին սպիացած չեն:

Ականատեսների վկայությամբ, սւյդ օրը' հունվար 13-ի գիշերը, հարյուրավոր անձեր, 

հարյուրավոր հայեր ենթարկվեցին սոսկալի տանջանքների ու չարչարանքների ու նահա

տակության պսակն ընդունեցին: Մ ի  ամերիկացի դիվանագետ պատմում է. թե ինչպես ծե

րանոցի տասնչորս ծերեր ուղղակի կենդանիորեն. ողջ-ողջ թաղվեցին, ոտիրշներ պատմում 

են, թե ինչպես խուժանը կրակի շուրջը հավաքված տաքանում էր հաջորդ իր ջարդն ու կո-
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դոպոսրն սկսելուց առաջ: եվ  ահա' ինչպես չհամեմատել այս երևույթը հրեշավորության 

հեւր. ինչպհն չաղերսն| 1915 թվականի սոսկալի Ցեղասպանությանը, ինչպեն վերստին այն 

չորակել որպես Ցեղասպանություն:

Մեղ սպանում էին ոչ թե մեր կրոնական պատկանելության համար ն ոչ թե նրա համստ. 

որ մենք եղբայրասպան եեք իբրև Կայենը ն ոչ էլ Տիրասպան'որպես Հուդան, ւսյլ մեղ սպա

նում էին մեկ բանի համար, որովհետև մենք հայ ենք. քրիստոնյա ենք. և ոչ ոք չէր կարող 

մեղ վրա դատապարտության կնիք ղնել որպես ղավսւճւսնի և որպես Տյառեասպաևի և 

կամ եդբսւյրասպաևի:

Ս՜եր դատապարտությունը մեկն էր: Այն էր, որ մենք պատկանում էինք մի ժողովրդի, 

որին կոչում են հայ: Եվ ահա այսօր մենք, համախմբված այս սուրբ տաճարում. Վեհափառ 

Հւսյրապետի բարձր հովանու ներքո, կոչված ևնք աղոթեւու, կոչված ենք մեր հայացքները 

ղեպի վեր բարձրացնելու'հանղստություն հայցեւու հոգիներին այն նահատակաց, ովքեր որ 

այղ օրերին իրենց հողին ւսվանղեցիե: Մենք հավատում ննք, որ Վաղղեն Վեհափառի 

խոսքերով' մահը դառնամ է նւսխերղաեքը հավիտենական կյանքի, մենք հավատում ենք, 

որ մահը սւմենասարսափե|իե չէ, որ կարող է կատարվել քրիստոևյւսյի հետ, բայց նան հա

վատում ննք, որ այն ձեռքերը, որ ի զորու եե կտրել Աստծո կողմից պարղևված կյանքի թե- 

|ը. այղ ձեռքերը շատ շուտով պիտի չորանան:

Մենք հավատում ենք նան. որ Աստված, որ Իր հովանին տարածում է ինչպես արդար

ների, այնպնս ն մեղավորների վրա, տեր պիտի |ինի ինչպես մեզ'ապրողներիս ու ողջերիս. 

այնպես ն մահացածներին, ն մենք մի օր վերստին պիտի հանդիպենք մեր նահատակված, 

զոհված, սպանդի ենթարկված քույրերի, եղբայրների, մանուկների ու ծերերի հետ: Թող 

Աստծո ամենախնամ Աջը մշտապես հովանի լինի ւսմենքիս, մխիթարություն բերի մեզ հա

վաքարար, ն թոդ մեր պատմության դառը փորձառությունը վկայություն լինի մեզ, որ մևևք 

պետք է համախումբ լինենք, պետք է տարակույսներ չունենանք դեպի հաղթանակ զնւպու 

մեր ճանապարհին, չստժեզրկևնք այն բոլոր հալածանքներն ա դժբախտությունները, 

որոնք որ բաժին հասան մեզ դեպի աևկախություե և ազատություն մեր հաղթարշավի ճա

նապարհին: Թող Աստված ամենողորմ իր սիրով, ամենագութ Իր Աջով մեզ ւսմենքիս մխի

թարություն պստզևի և հանգստություն բերի զոհված հոգիներին:

«Ցիշա տ ւսկև ստ դւսրոց  օյւհևութևւսմբ հղ իցի  ամէԱ»:



ո ր  մ ե ս ր ո պ  ա ր ք ե պ ա  գ . Գ Ր Ի Գ Ո Ր Ե Ա Ն  
Կ հ և տ բ ո և ա կ ա հ  Ե տ ո պ ա յի  Հ ա յբ ա պ ե տ ա կ ա և  Պ ա տ ա ի ր ա յ .

թ ե ա և  դ ա ս ս փ .0 »  Վ ի հ և և ա յի  Հ ա ս ա լս ա բ ա և ի

ՀԱՅ ԵԿԵՂԵՑՒՈՅ ԲԱՐԵԿԱՐԳՈՒԹԻՒ՜ՆԸ ԵՒ ՀԱ6ՈՅ
ԼԵԶՈՒԻ ՀԱՐՑԸ

Ն երա ծա կա ն

վերջին տարիներուն եւ յատկապէս վերջին ամիսներում Ամերիկայի Աիացեսղ Ն ա - 

հւսնգաց Հայ Եկեղեցւոյ շրջանակներուն մէջ կարծարծուի Ս. Պատարագը անգլերէն լեզ- 

ւով մատուցւսնելու հարցը: վերջին շրջանին խնդիրը ստացած է լուրջ կերպարանք, թեր ու 

դէմ կարծիքներ' նամակով կամ յօդուածներով կը յայտնաին եւ անուանացանկեր կը 

հրատարակոփն ի նպաստ այս կամ այն տեսակէտին: Եթէ աւսպէս շարունակոփ պայքա

րը, ես վախ ունիմ որ Արեւելեան թեմի մէջ երկպառակտում կրնայ ստեղծուիլ, որու հետե

ւանքները աննախատեսելի վնասներ կարող են պատճաոել: Ուրեմն անհրաժեշտ է օր 

աոաջ հարցը բարձրագոյն իշխանութեան միջոցաւ եզրակացութեան մը եւ եզրափակման 

բերել, որպեսզի ապագային չդատապարտուինք Պատմութեան Դատաստանի աոջես

Հ ա ր ց ի  էութ իւնը

1930-ական թուակւսններէն ի վեր մերթ ընդ մերթ խօսուած եւ զրուած է Հա յ Եկեղեցւպ 

մէջ ժողովրդական հասկանալի լեզուի գործածութեան մասին: Ցատկապէս օրինակ բեր- 

ւած է կամ կը բերոփ Բողոքական Եկեղեցւոյ պարագան, բայց մարդիկ կը մոոնան որ Ռո- 

ղոքականութիւնը Հայոց մօտ ազգային կրօն կամ Եկեղեցի չէ: ճ ի շդ  է որ ժողովուրդը 

գրաբար Հայերենը առհասարակ չի հասկանար, սակայն վստահօրէն Հա յ Առաքելական 

Եկեղեցւոյ արարողութեանց ներքին իմաստը Ս ոգին լաւ կը հասկանալ: Ինչ կը վերաբերի 

Ս. Պատարագին, ընդհանրապես ոեւէ հայ երբ եկեղեցի յաՏախելու սովորութիւն ունի, 

տարին գոնէ 20-25 անգամ կ՛եր թայ: Եթէ այս թիւը բազմապատկենք տարիներու վրայ, կը 

տեսնենք թէ ամէն հայ հաւատացեալ իր կեանքին մէջ որքան անգամներ եկեղեցի կը յա- 

ճախէ:

Արդ, եթէ մեկը գրաբար չի հասկանար, բարեբախտաբար կան Ս. Պատարագի թարգ- 

մանութիւններ թէ' աշխարհաբար եւ թէ' եւրոպական բազմաթիւ լեզուներով: Բաց աստի, 

հոզեւոր հովխներ եւ առաջնորդներ պարտականութիւնն ունին Ս. Պատարագը բացատրե

լու եւ մեկնաբանելու՝ եկեղհցտյ մէջ քարոզի պահուն եւ կամ եկեղեցիէն դուրս' դասախօ- 

սութիւններու միջոցաւ: Բայց բնականօրէն հովիւները իրենք պարտաւոր են աշխարհա

բար եւ գրաբար լեզուները լաւ իմանալ, հասկանալ ել խօսիլ (զոնէ արեւմտահայերէն կամ 

արեւելահայերէն) եւ ապա' եւրոպական կամ այլ լեզուներով արարողութիւնները բացատ-
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րհլ հաւատացելոց:

Ողբերգութխնը կը սկսի այն պահուն' երբ հոգետրւսկանը հայ լեզոփն լա լ չի տիրապե

ւոեր եւ մաս կը կսւզմէ օտարալեզու հաւատացեալ Հայոց խմբին: Սոլն տարուան ապրիլ 

ամսու սկիզբը երբ Հայագիտական Համաժողովի մասնակցելու առաքելութեւսմբ Ամերի

կա կը զտնուէի, քաջւստեղեւսկ անձինք ինձ յւսյտնեցին թէ խնդրպ առարկա երկու քահա

նաները, որոնք Ս. Պատարագի լեզուի հարց կը յւսրուցանեն, ատենին այնպիսի մի ժամա

նակ ուսում ստացած են' երբ տակափն Ս. Ներսէս Դպրեվանքը լաւ կազմակհրպուած չէր 

եւ այդ պատճսւոաւ իրենց հայերէնազիտութիւնը թերի եւ անընդունելի մնացած է: Ռնա- 

կանօրէն այս խնդրի մէջ պատասխանատւութեան բաժին ունին նաեւ այն եպիսկոպոսնե

րը' որոնք հայագիտութեան եւ եկեղեցագիտութեան մէջ տկար անձերը քահանայ կը ձեո- 

նսւդրեն:

Եթէ Հա յ Առաքելական Եկեղեցւոյ մէջ հոգեւորականներ կան' որ հայերէն լա լ չեն գի

տեր, աշխարհաբար կամ գրաբար, անմիջապէս պէտք է թողուն իրենց պաշտօնը, երթան 

մի ոեւէ Դպրեվանք, Ս. Ներսէսի կամ Երուսաղէմի կամ Մայր Ա թոո Ս. էջմիածնի ճեմա

րանը, մայրենի լեզուն կանոնաւոր սովորին եւ ապա վերադառնան իրենց պաշտօնին:

Հ ս ւ յ ե ր Լ ն ր  հ ի մ ն ա կ ա ն  ն կ ա ր ա գ ի ր  Հ ա յա ս ւ ր ա ն ե ս ւ յց  Ա ռ ա ր ե ւ ա կ ս ւ ն  

Եկեղեցւոյ

Հա յ Առաքելական Եկեղեցւոյ հիմնական նկարագիրը հայ լեզուն է. այդ յատկութիւնն է 

որ ազգային կերպարանք եւ ոգի կու տայ Եկեղեցիին: Ռնականօրէն լեզոփն հետ անմիջա- 

կանօրէն կապուած է այբուբենքը. եթէ վերացնենք հայերէնը եւ մաշտոցեան գիրը Հա յ 

Եկեղեցիէն, ինչով Եկեղեցին հայկական կրնայ ըլլալ: վա հա ն Թեքէեւսն իր ծանօթ բա- 

նաստեղծութեան մէջ կ՚ըսէ. «Եկեղեցին Հայկական հայ հոգիին եւ մարմնոյն զրահանդերձն 

է փայլուն»: Ա յդ զրահանդերձը արդարեւ եւ իրաւ 1600-1700 տարի հայ հոգիին եւ նկարագ

րին պահապանը հանդիսացած է. հրաժարիլ լեզուի եւ գրի մոգական զօրութենէն' կը նշա- 

նակէ հրաժարիլ ինքնապաշտպանութեան մեծսպպն զրահէն: Աշխարհականները այն

քան մեղադրելի չեն անշուշտ' որքան հոգեւորականները, որոնց պարտականութիւնը մի

այն պարզ ծիսակատարութիւն չէ, այլ հոգողութիւնը եւ բուժումը հոգիներու եւ յափտենա- 

կան պահպանութիւնը հայ հոգիի:

Ցստակ է որ անգլիախօս Հայեր անգլերէն Ս. Պատարագը աւելի լաւ պիտի հասկանան 

եւ սկզբնական շրջանին մեծ թուով ոչ-հայախօս հաւատացեալներ եկեղեցի պիտի յաճւս- 

խեն, բայց նորութեան հմայքը որոշ ժամանակ ետք պիտի անհետանայ եւ մարդիկ պիտի 

նախընտրեն երթալ մօտակայ ոեւէ եկեղեցի, մասնաւորաբար օրթոդոքս կամ հռովմէա- 

կան-կաթողիկէ: վերջաւորութեան վնասը առաւել մեծ (եւ անդարմանելի) պիտի լինի քան 

օգուտը: Հարցը տրամաբանական լուծում կը գտնէ' եթէ հոգեւոր հովիւներ նախ իրենք լաւ 

հայերէն եւ հայագիտութիւն սովորին, եւ երկրորդ' ժողովուրդին բացատրեն Ս. Պա տա րա

գի բնագիրը եւ իմաստը, այդ ժամանակ բոլոր կողմերը գոհ կը մնան: Չմոռանանք նաեւ' 

որ եկեղեցւոյ մէջ ժողովրդական լեզուի գործածութեան հակառակորդները աւելի բազմա- 

թիւ են քան կողմնակիցները:
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Ե ր ^ ի շ ա տ ա կ  Տիրան ւսրքեպս. Ա փ » 4 » *  Ս. Ներսէս խ ա ր ա ն ը  Я Н » .  յ ս , է ս ֊  

զԻ Ա մ Ա ^ Ի  Միացեսւլ Նահանզաց Հայ Ա ս ա ց ա կ ա ն  Եկեղեցւոյ « ա Ա յ  աԱ^իկաՏին 

հ ^ հ ո վ խ ն հ ր  պաարաստուին եւ անոնք աոաւել ш ^ ш ш р  ունե

նան. դժբախտաբար արդխնքը այն եղս». որ մի քանի երիտասարդներ Վ ™ ա * Ո * °  ասա- 
ւածտբանական լաւուսմամր, բայց ակար հայհրէնազիտութհամբ քահանայ ձեոնադրուե- 

ցան եւ այժմ իրենց ձախողութիւնը կը ջանան Հա, Եկեղհցւոյ «բարեկարզութեամբ. ոսլղհլ: 

Անկասկած հանգուցեւսլ Սրբազանի նպատակը այս չէր:
Հաւանօրէն այժմ Ս. Ներսէս Դպրէոանքի ուսումնական ծրագիրը բարեփոխուած է եւ 

ուսուցչական մարմնի որակը բարձրացած, բայց ւետ այսօրիկ անհրաժեշտ է մսանաւոր 

ուշաորութիւն ւատկացնել Հայերենի (գրաբար եւ աշխարհաբար) ուսուցման, որպեսզի 

թեկնածուներ քահանա] ձեոնադրուելէ ետք Հսց Եկեղհցտյ օգտակար հանդիսանան եւ ոչ 

վնասակար: Նաեւ եպիսկոպոսներ կամ արքեպիսկոպոսներ պատասխանատւութեան կա- 

րեւոր բաժին ունին նհրկայ տագնապի մէջ. ոեւէ ձեոնադրութխն չ՛արդարանար' եթէ են

թական լաւ հայերեն չի գիտեր: Դպրեվանքի խնամակալութիւնը եւս պարտաւոր է խիստ 

հսկոդութիւն կատարել եւ թող չտալ, որ հայերենի ուսուցումը երկրորդական նկաաոփ: Այ- 

լապէս ափսոս է այդքան գումարներ ծախսել եւ Տիրան Սրբազանի բարի յիշատակը 

աղարտել: Ամէն հայ հոգեւորականի պարտատրութիւնն է գրաբար եւ աշխարհաբար լե

զուները լաւ իմանալ, հայերէնագիտութիւնը նոյնքան կարեւոր է որքան աստուածւսբանա- 

կան կամ ծիսագիտական ուսումը: Հա յ Եկեղեցին իր ամբողջ պատմութեան ընթացքին, 

հոգեւոր պաշտօնի կողքին' նաեւ ազգային աոաքելութիւն հետապնդած է  եւ իրագործած, 

որու համար եւս հայ ժողովուրդը հպարտ է եւ երախտապարտ: Ա յդ  պատճաոով իսկ' նոր 

Կանոնադրութեան մէջ յատուկ յօդուած կայ' որ կ՚ըսէ. «Հայ Աոաքելական Եկեղեցւոյ 

պաշտօնական լեզուն հայերենն է»:

Ա յլ Ե կեղ եցին երո ւ փ որ&սա ութիւնը

Մեր քոյր Եկեղեցիներէն' Ասորի եւ Ղպտի Ուղղափաո Եկեղեցիները, Սիւրիոյ եւ 

Եգիպտոսի արաբական գրաւումէն ետք' ժամանակի ընթացքին որդեզրեցին արաբերէն 

լեզուն: Այժմ արդեն անկարելի է վերադարձը մայրենի լեզոփն, յատկապէս բնավայր եր- 

կիրներուն մէջ: Արտասահմանի զաղութներուն մէջ ոմանք կը փորձեն զոնէ մասամբ վե

րականգնել մայրենի լեզուն, արաբերէնին խաոնելով արամերեն կամ ղպտերեն, բայց յա- 

ջողութիւնը շատ սահմանափակ է: վիեննսւյի ասորի ուղղափաո քահանան' եկեղեցական 

արարողութխնները կը կատարէ երեք լեզուներով,- Արամերեն, Արաբերէն եւ Թրքերէն, 

սակայն ժողովուրդը այնքան ալ գոհ չէ. ոմանք կ՛ուզեն այս, ուրիշները այդ լեզուն: Մա յրե

նի լեզուի կորուստը, զոնէ մեծ մասամբ, անդարմանելի է:

Այժմ տեսնենք Բխզանդւսկան Օրթոդոքս Եկեղեցիներու դիրքը. ո'չ Ցոյները կը փափա

գին փոխել իրենց ծիսական լեզուն, ո'չ եւս Դուսերը: Տակափն մի քանի ամիսներ աոաջ,
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Մոսկաայի Պատրիարքութեան արտաքին յսւրաբերութեանց պատասխանատու Մ ետ րո

պոլիտ Կիրիլ-Կիւրեդ' Նիւ Եորքի ոուսերէն ձայնւսսփիւոի մը մէջ յայտարսւրեց թէ Ռուս 

Օրթոդոքս Եկեղեցին բացսւրձակապէս նպատակ չունի հին սլաւական լեզուն փոխելու: 

•Այդպիսի մի քայլ, ներկայիս ոչ իմաստ ունի եւ ոչ եւս այժմէական է», հաստատեց նա եւ 

այն կարծիքը յւսյտնեց' թէ ոուսական խօսակցական լեզուի ներմուծումը ծէսերու մէջ' ան

խուսափելի կերպով իր հետ պիտի բերէ աշխարհւպնացում կամ ոամկացում (ргоГапасюп), 

ինչ որ ժողովուրդի մեծամասնութեան կոդմէ պիտի մերժուի: Հետաքրքրականօրէն Մ ետ 

րոպոլիտ Կիրիլ անհրաժեշտ համարեց ծիսական բնագրերու վերանայումը կամ խմբա

գրումը' ըստ այժմէական մտայնութեան, աոանց հին սլաւական լեզուն ոեւէ չափով փոփո- 
խութեան ենթարկելու:

Եզրւս1|սւցութիւն

Երկու տարի աոաշ երբ Գերազոյն Հոզէոոր Խորհուրդը քննարկեց ամերիկահայ մի-եր- 

կու եկեղեցիներու փորձաոական նպատակով Ս. Պատարագի անգլերէն լեզուով մատու

ցումը, երկու կետէր յստակօրէն վերահաստատեց այսպէս.

Աոաջին, ոեւէ առաջնորդարան կամ ծխական եկեղեցի իրաւունք չունի ինքնագլուխ 

կերպով Ս. Պատարագի լեզուն փոխելու կամ փոփոխութեան փորձարկութեւսն (схрсп- 

шспс) ենթարկելու: Լեզուի խնդիրը համազգային լուրջ եւ ծանր հարց է եւ ոեւէ եպիսկո

պոս իրաւունք չունի առ այդ առանձինն որոշումներ տալու' աոանց վերին իշխանութեան 

հրամանին: Առաջնորդարան մը միայն իրեն շրջանին յատուկ խնդիրներու լուծումը կրնայ 

քննարկել կամ փորձարկել, համազգային հարցեր կը կարօտին համազգային խորհրդակ- 
ցութեան եւ որոշման:

Երկրորդ, Ս. Պատարագի գրաբար լեզուն իբր սրբութիւն' նման Հա յ Եկեղեցւոյ վարդա

պետական ուսուցման, հիմնականօրէն կը մնայ անփոփոխ: Ամերիկայի մէջ Ս. Պա տա րա

գի կարգ մը հատածներու - Հայր մեր, Հաւատոյ հանգանակ, Խոստովանանք, Տէր ողոր- 

մեա, քարոզ,- անգլերէն լեզուով կատարումը, որ տարիներէ ի վեր կը գործադրուի' լիով 

բա լական է եւ բաւարար: Կը յուսանք թէ Արեւելեան Թեմական ժողովը, որ յատուկ յանձ- 

նախմբի մը միջոցաւ հարցը բազմակողմանի կերպով պիտի ուսումնասիրէ, միեւնոյն եզ- 
րակացութեան կը յանգի:

Վիևևևւս, 5  Մէսյիս 2004 թ
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ՆԱԽ ԱԾԵՐԵ և Ց Յ տ . ՀԱՅՄՄԱՎՌՒՐ-ՔԱՅԻՈ. 
խ մ բ ա գ ր ո ւ թ -ց ո ւ ՜ն ն ե ր  с

Հայագիտության մեշ ընդունված1 խոսել Հա յսմա վուրք չորս վ ա ր ձ ա կ  Ա Սեկ համա

ռոտ խմբագրությունների մասին' ըսա հետևյալ դասակարգման.
ա. Տեր Իսրայելի խմբագրություն՛, որի բնորոշիչ հատկանիշն այն Է. որ սկսվում Է

հունվարի 1-ից և  ավարտվում դեկտեմբերի 31-ով:

բ Կիրակոս Արևելցու Ա  (1252 թ.) Ա Р  (1269 թ.) խմբագրություններ*, որոնց բնորոշ 

հատկանիշն այն Է, որ սկսվում են նավասարդի 1-ով (օգոստոսի 11) և  ավարտվում ավել-

յաց 5-ով (օգոստոսի 10):
գ. Գրիգոր Անավարզեցու խմբագրություն3, որի բնորոշ հատկանիշն այն Է. որ ունի

* ԱյսուհետԱ ամսագրի համարներում հաջորդաբար կներկայացնենք Հայոց Եկեղեցու անհամեմատ քիչ 
ուսումնասիրված ծիսական ժողովածուներից «Յայսմաւուրք»-ին նվիրված Եզնիկ եպիսկոպոս Պետրոս- 

յանի հոդվածները, որոնք արդյունք են Սրբազան Հոր տարիների ուսումնասիրության (խմբ.):
1 Հ. Մկրտիյ Վ. Աւգնրեսւն. Լիակատար վարբ ե ւ|կսւյարաևութիւն սրրոց (ԼՎՎՍ). հտ. ԺԱ = Լրումն Լիա

կատար վսւրուց ն վկայարւսնութնանց սրրոց. Տսսնլուսւծ, Վնննտիկ, 1814, I.? հգ-հն; Հ. ՂնոԱէ] 'Լ- Ս՜. Ափ?ան, 
Հայապատում, Վնննտիկ, 1901, I.? 107; Հ. ՆերսԼս ԱկիԱնսւն. Նիւթնր հայ կկայսւրանութևան ոաամնասիրու- 
թնսւն համար, Վիևննսւ. 1914. р. Է-Թ; Ցուցակ հսւյնրԼն ձնռագրաց Նիկոսիւսյի ի Կիսւրոս, կւսգմնց Հ. ՆերսԼս Վ, 
ԱկիենաԱ. Վիևննսւ, 1961.1.0 12; Հ. Աճաոյան. Հայոց ա1ճևանունևևրի րաոստաև, հտ. Р, Երևւսև. 1944,1.? 393; 
Հ. Ս. Անասյան. Հայկական մատենագիտություն, Ե-ԺԸ ЦП- հՓ- Ա. Երևան, 1959.1.? XXXIII. ծանոթ. 1: Մայիս 
Ավղւս]րևգյան, «Տսւյսմսսոտբ» (1ոոու|ածուևևրր ն նրանց պատմագրւսկաև ստժեբո, Երնւսն, 1982, 1.р 54-55; 
Նորւսյր шрр. Պողւսրևաև, Ծիսագիտութխև. Նխ Եորբ. 1990,1? 55-56; Արտսւյնս Մաթևոսյան, Սևղա Մսւ- 

րսւրյան, Գրիգոր Ծնրննց Խլաթնցի, Երնան, 2000,1 ? 75 -77:
2 Հ. Ս՜կրտի} Վ . Աւգևբևաև, ԼՎՎՍ. հտ. ԺԱ. Լ? հև-հգ; [Հ. Գարեգին Տսւրրհաևայյան], Պատմութխն Հայ 

հին դսլրաթևւսև (Դ-ԺԳւյԴ-). Վևևևտիկ, 1865, հտ. Ա, I.? 604; Վնննտիկ, 1932,1? 753 -754; Հ. Ղնոնւլ Վ . 1Г. Ա|ի- 
?աե, Հայապատում, I.? 472; Ս"ւսւ|աբ|ւա шрр. Օրմսւևյաև, Ազգապատում, հտ Р, Պնյրաթ, 1960, 1.р 1696; Հ. 
ՆնրսԼս Ակիևևսւն, Նիւթնր հայ ւ|կայարանութնւսն ասումնասիրաթնւսն համար, Վինննա, 1914. թ. Ը; Ցուցակ 
հւսյևրԼև Տևասգրաց Նիկոսիայի ի ւփպրոս, կւսգմնց Հ . ՆնրսԼս Վ. Ակիննան, 1$ 11-13:

Հ. Աճաոյան, Հայոց աև&ևւսևուևևևրի րաուսրաե, հտ. Р, I.? 624-625; Հ. Ս. Անասյւսն, Հայկական մւստևևւս- 
գիտությաև, 1.$> XXXIII, ծանոթ. I; Մայիս Ավւ]սւ|րնգյւսև, «Ցայսմաւոտբ» (1ոդովւսծունևրր ն նրանց պատմա

գրական սւրմևբր, I;? 67-79; Նորայր шрр. Պողարևան, Ծիսագիտութխև, 1.յ> 56-57; Արտաշևս Մաթևոսյան, 
Սևդսւ Մւսրարյան. Գրիգոր Ծնրնևց հ)|աթնցի, Երևան, 2000,1.? 76 -77:

՜1 Հ  Ղեոնւ] Վ , Մ. Ա|ի?սւև, Սիսուան, Վնննտիկ, 1885, 1յ> 241; գ; [Հ. Գարևգիև Զարրհաևսւլյւսն], Պւստ- 

մութիւն Հայ հին ւյպրութնան (Դ-ԺԳ ПП ). հտ- Ա. Վնննտիկ, 1932, I? 774 -775: Մաղաբիա шрр. Օրմւսնյան, 
Ագգւսպատամ, հտ Р, I:? 1752-1753; Հ. ՆնրսԼս Ակիննան. Նիւթնր հայ ւ|կայարանութնան ասումնասիրութևան 
համար. Վինննւս. 1914, թ. Ը-Թ-; Հ. Աճաոյան, Հայոց անձնանունների րւսոարաե, հտ. Ա. Երնան. 1942,1.? 586-587;
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արևմտյան Եկեղեցիների տոնակարգերից զանազան նորամուծություններ, սկսվում է 

սեպտեմբերի 1-ով, Ս. Ծննդյան տոնը դրված է դեկտեմբերի 25-ին, Տյառնընդառաջը' փե- 

տըրվարի 2-ին, Ամենայն Սրբոց տոնը' նոյեմբերի 1-ին, և  այլն:

դ. Գրիգոր Ծերենցի խմբագրություն4, սկսվում է նավասարդի 1-ով, ամենածավալունն 

է և  ամենատարածվածը: Միայն Երևանի Մեսրոպ Մաշտոցի անվան Մատենադարանում 

պահպանվում են 257 ամբողջական ձեոագիր օրինակներ, մինչ մնացյալ բոլոր խմբագրու

թյունների ձեռագրերի ընդհանուր թիվը նույն Մատենադարանում 18-ն է:

Համառոտ խմբագրությունը5 պահպանվել է միայն մեկ' 1319 թ. գրված Մ Մ  3658 ձե 

ռագրով:

Չպետք է անտեսել նաև Երեմիա Զէլէպի Քէօմիւրճեւսնի (+1695) տաճկերեն համա

ռոտ Հայսմավուրքը Երուսաղեմի Սրբոց Հակոբյանց վանքի Մատենադարանի (= Երուս.) 

թիվ 988 ինքնագիր ձեռագրում՛ գրված 1685 թ.:

Հայագիտության մեջ հիշվում են նաև լատինածես6 Հայսմավուրքային օրինակներ:

Հ. Մկրտ իչ Աւգերյանը7 և  Հ . Ն . Ակինւանը8 ցույց են տվել հունարենից կատարված մի 

թարգմանություն' ձեոամբ Հովսեվւ Կոսսւանդնուպոլսեցու, 991/992 թթ.: Ա յն սկսվում է 

սեպտեմբերի 1-ով: Ա յդ թարգմանության մեզ ծանոթ միակ օրինակն է Վի են նայի Մխի- 

թարյան Միաբանության Մատենադարանի ( -  վիեննսւ) թիվ 1048 ձեռագիրը:

Իրականում Հայսմավուրքների խմբագրությունների հարցն այնքան էլ պարզ չէ ե  դեո 

կարիք ունի տքնաջան ուսումնասիրության և. բազմաթիվ ճշտումների:

Ա յս ուղղությամբ արված շուրջ հինգ տարիների մեր փնտրտուքների ամփոփումն է, որ 

ցանկանում ենք ներկայացնել սույն նյութով հետաքրքրվողներին' միաժամանակ շեշտե- 

լով, որ այս ընդամենը Նախածերենցյան Հայսմավուրքների ուսումնասիրության սկիզբն է:

Տեր Իսրայելի անունով երկու հայսմավուրքային հրատարակություն է  եղել: 

ա. Աոաջինը տպագրվել է 1834 թ. Կ. Պոլսում, Գրիգոր դպիր Փեշտիմալջյանի աշխա-

Հ. Գ-ր. Սսւրգսնան. Գրիգոր կթգ. Աևաւարգևգի մատենագիր, Բագմւսփ.պ, 1949, մարտ-սւպրիլ, 1.? 55-66; 

Մայիս Աւ|ոս>լրԼգյսւն. «սայսմաաւրլւ» <)ոււովածուեեր|ւ ն նրանց պատմագրական սւր(1ևբր, 1.? 79-82; ՜եորսւյր 
ւսրր. Պուլարնսւև, Ոիսագիտութիւև. 1.յ> 57-58; Արտաջևս Ս՚ւսթն ոսյաե, Սնդսւ Մստարյաև, Գրիգոր Ոնրևնգ 

1ս|սւթևցի, Երնւսև, 2(XX), 1,р 76:
4 Հ. Մկրտիչ Վ. Աւգնրևաև, ԼՎՎՍ, հտ. ԺԱ, I.?. հ1.-ձ; Հ. Ղնսնւ) Մ. Ա|ի?սւն, Հայապատում, 1.р 560; Հ. 

"Ննրս1.ս Ակիևևւսն. Նխթնր հւսյ վկայարանութնան ուսումնասիրաթնաև համար, Վինննսւ, 1914, р. է, Ժ-ԺԱ; Հ. 

Աճաոյան. Հայոց ւսնՏնւսևուևնևրի րաոարւսև, հտ. Ա, 1.չ> 609; Հ. Ս. Անասյան, Հայկական մատենագիտություն, 
|.<յ XXXIII, ծւսնոթ. I; Մայիս Աւ|ւլա|րևզյան. «Ցայսմւաոտլ» <1ոգովւսծուԱևրր ն նրանց պատմագրական սւրժն- 

րր. 1,յ> 82 - 85; Նորայր ւսրր. Պողարնաև, Ոիսագիտութիւև, I.? 58-59; Արտսւջես Մաթևոսյան, Սեղսւ Մա- 

րարյւսն, Գրիգոր Ոնրևնց ււտսթնւյի, Երնան, 2000,1.չ> 74 -82:
5 Հ. Ս. Անասյան. Հայկական մատննագիտաթյաև, 1ջ XXXIII, ծւսնոթ. I; Մւսյիս ԱվդալրԼգյան, «Տսւյս- 

մաւոտր» (1ու)ու|սւծուննրր և նրանց պատմագրական արմևրր, I.? 69;

6 Մ. Աւ|դալրնգյան, «0այսմսսոտբ» ժողովածուները ն նրւսնգ պատմագրական արժեբր, (1? 54,73):

7 Հ. Մկրտիչ Վ. Աւգերեան, ԼՎՎՍ. հտ. ԺԱ. 1ջ. հր-հգ:
8 Հ. Ն. Ակիևնւսն. Օոփւէփ Կոստանգևապոլսևցի թարգմանիչ Ցայսմաւոտբի , ՀԱՆԴԷՍ ԱՄՍՕՐԵԱ8. 1957, 

յուևաար-փևտրոսսր, I.? 1-12:



գրպանը ս Հ . Ներսես Ակինյանը9. այդ հրատարակությունը ոչ մի կապ չունի Ь  ;ր սրա- 

, ձ  Հայսմավուրքի հետ. այն հիմնված է ԳՐԻԳՈՐ Անավարզեցո,^խմբագրության վհնե-
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յամբ հանդերձ. 1910-1930 рр . Р О -ում10: Щ и հրատարակության մեջ իբրև հիմնական 

նյութ դրված է Փարիզի Ազգային Գրադարանի (-Փա րիզ) թիվ 180 (1316 թ.) ձեռագրի 

տեքԱտը, որը ոչ այլ ինչ է. եթե ոչ Կիրակոս Արևելցու Ա  խմբագրությունը, իսկ միջանկյալ 

փակագծերի մեջ դրված են հոդվածներ 1834 թ. Կ.Պոլսյան հրատարակությունից:

Այսպիսով, այսքանից հետո. Տեր Իսրայելի խմբագրությունը մնում է անտիպ և չու

սումնասիրված:

ՏԵՐ ԻՍ ՐԱ Յ ԵԼԻ  խմբագրության ձեռագրերը

Հ. Ներսէս Ակինյանը11 հիշատակում է Տեր Իսրայելի Հայսմավուրքի հետևյալ ձեոսւգ- 

րերը.
Վիեննա 7 (1439 թ.), 

վիեննա 219 (1591 թ.),

Վիեննա 228 (Ժ Ջ  դ.),

Անկյուրայի Կարմիր վանք 157 (Ժ Դ -Ժ Ե  դդ.),

Անկյուրայի Կարմիր վանք 158 (Ժ Դ -Ժ Ե  դդ.):

Նորայր արք. Պողարյւսնը12 հիշատակում է  Տեր Իսրայելի Հայսմավուրքի հետևյալ 

ձեռագրերը.

վեն.631 (1427 թ.),

Մ Ա  6283 (1437 թ.), 

էջմիածին 62 (1471թ.),

Հալեպ 149 (Ժ Ե -Ժ Ջ  դդ.),

Ստանիսլավ 10 (1579 թ.),

9 ՜ւփկույսւյոս ԱղոԱցի 10 օգոստոս 1898 р. նամակը վևեետիկից Նիկողայոս Մառին, цнц. ԼՐԱԲԵՐ. 1975, 
հմր 11. 1.Я 85: Գսւ|աստ ՏԼր-Մկրտյնսւե. Հայկակաեբ, ԺԹ. ԱՐԱՐԱՏ, 1900.1.Р 260; Հ. Գր. Սսւրգսնան, Գր|ւ- 
чпр կբո- ԱԱաւարցեցի մատենագիր, ԲԱԶՄԱՎԵՊ, 1949. մարտ-ապրիի |.? 55-66; Ցուցակ հայերեն Տևօսւգրաց 
Նիկւախսյի հ Կիպրոս. կւսգմեց Հ. ՆԵՐՍԷՍ Վ. ԱԿԻՆԵԱՆ. վիեննա, 1961, I ? 12: ; Հ. ՆերսԼս Ակինեսւն. Նխ- 
рЬр հայ կկայարաԱուբեաե ոաումնասիրութնան համար, վիևննսւ, 1914, р. Թ:

10 Ра1го1о81а ОпспЫй, ւօաստ Уюсштш Рп'тш. Рапе, 1930.

11 Հ. ՆերսԼս Ակինեսւն, Նխթեր հայ վկայարւսնութեան ուսամնսսփրաթեաե համար, վիեենւս, 1914, р. Ը:
12 Նորայր ար р. Պօղսւրնան, Ոիսսւգիտութիւն, Նխ Ցորր, I.? 59:
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էջմիածին (1500-1511 թթ.),

Մ Մ  7365 (Ժ Գ  դ.):

Մայիս Ավդայբեգյանն իր «"Ցայսմատւրք”  ժողովածուները» աշխատության մեջ նը- 

շում է. <Ըսւո Մա շտ ոցյա ն Մատենադարանի ձեոա գրա ց ցուցակի, Տեր Իսրա յեփ  խմբա

գրությանը են պատկանում 15 ձեոա գիր' 1339, 2695, 4512, 4730, 4737, 4741, 4747, 4755, 

4758, 4762, 4873, 6283, 7361, 7463. 7464: Նշվա ծ ձեռագրերի ուսումնասիրությունը որևէ 

խմբագրության բնորոշ գիծ չի  հայտաբերում' բա ցի ծավայի չափավորությունից... Ծավա- 

յից  բացի, այս 15 ձեռագրերը մյուս խմբագրություններից տարբերակման այյ կովա ն չեն  

տափս: Ավեւին' նշվածներից մեկը' 7463 ձեոագիրը, որոշա կիորեն Կիրակոս Արևէղցու 

խմբագրությանն է  պատկանում, ինչպես հավաստում է  ձեռագրի մեջ պահպանված Կի- 

րա կոսի հիշատակարանը,

7361-ը և 7464-ը Լատինադավան Հայսմավուրքի հետքեր են կրում իրենց մեջ և ավեյի 

մոտ են Անավարզեցու խմբագրությանը,

մյուսներից 1339, 2895 (իմա 2695-Ե. հպս. Պ.), 4512-ը ներդաշնակ են կիրակոսյան խըմ- 

բագրության, մինչդեռ դուրս է մնացեյ 7365 ձեոագիրը, որ Տեր Իսրայէղի խմբին Է պատ

կանում.

այնպես որ Տեր Իսրա յկի անվան տակ գնացող ձեռա գրերի այս խումբն ամբողջութ

յա մբ վերանայե/ի Է  և մեծ շտ կումների կա րոտ ն3:

Սպասելի էր. որ այդ շտկումները պիտի արվեին Մ . Ավդւսլբեգյանի կողմից, սակայն 

նրա աշխատության մեջ այս մասին ուրիշ ակնարկություն չկա:

Փորձենք վերանայել վերոհիշյալ ցանկերը Ա անել անհրաժեշտ շտկումներ: 

ա. Հ . Ներսես Ակինյանի հիշատւսկած վիեննա  7 և  վիեննա  219 ձեռագրերը նույն 

գիտնականը հետագայում կարգում է Կիրակոս ԱրԱելցու ձեռագրերի շարքին, այնպես որ 

ինչպես այս երկու, այնպես էլ վիեննայի 228 ձեռագրի մասին կխոսենք Կիրակոս Արեելցու 

ձեոագրերը քննելիս:

բ. Հ . Ներսես Ակինյանի հիշատւսկած Անկյուրայի Կարմիր վանքի 157 և 158 ձեոագրե

րը կորել են Մեծ եղեոնի տարիներին, իսկ այդ ձեոագրերը նկարագրող Բաբգեն եպս. 

Կյուլեսերյանը չի տալիս դրանց բովանդակությունը14, այնպես որ որևէ հաստատում 

դրանց խմբագրային պատկանելության մասին չենք կարող անել:

գ. Նորայր արք. Պողարյանի հիշատւսկած Մ Մ  7365-ը իրականում, ինչպես նկատել են 

արդեն Մ Մ  ձեռագրացուցակի կազմողները, մի ուրույն խմբագրություն պարունակող ձե

ոագիր է Ա կապ չունի Տեր Իսրայելի Հայսմավուրքի հետ:

դ. Նորա յր արք. Պողարյանի կողմից էջմիածնի երկու ձեռագրերի հիշատակությունը 

պարզ թյուրիմացություն է: Երկու դեպքում էլ խոսքը Մ Մ  1511 (1471 թ., Կուքի գյուղ) ձեռա

գրի մասին է, որը ոչ այլ ինչ է, եթե ոչ Ծերենցի Հայսմավուրքի մի օրինակ, թեև պահպա-

13 Մ. Աւ|ւ)ա|րնզյա1ւ. «6այսմսսուրբ» ժողովածուները Ա Սրւսեւյ պատմագրական шрсШрд, 1.յ> 54-55:
14 ԲւսրղԱւ Աթոասկից կաթողիկոս. Ցուցակ ՉԼոսպրսւց Աեկիւրիոյ Կարմիր վանուց եւ շրջակայից, Աեթի- 

լիսւս, 1957,1.Р 779-7X8:
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П Նոոափ արքեպ. Պողարյանի կողմից հիշատակված Ստանիպավ 10 ձեոագիրը 

(1579 р.) կորել է  Երկրորդ համաշխարհային պատերազմի տարիներին: Ա յդ ձեոա լրի մա

սին մենք կարող ենք տեղեկություններ քաղել միայն Հ . Ներսես վրդ. Ակինյանի կողմից 

աոված նկարագրությունից: Այն անվանվում է  «Պատմութիւնք նահատւսկութեան ճգնաւո- 

րաց Ս սրբոց մարտիրոսութեանց». ընդօրինակվել է 1579 թ. «Ի յաշխարհս ֆոանգաց. որք 

Լ ի ն  իլախք, ի թագաւորութեան Ստեփանոսի բարեպաշտ Ա երկիւղած Ա խաղաղասէր 

թագաւորին, ի հայրապետութեան տէր Թադէոսի և  ի արքեպիսկոպոսութեան յայսմ նա

հանգիս տէր Պարսամին Պոնտացոյ... ի քաղաքս Կամէնից. րնդ հովանեաւ սուրբ Աստ - 

ւածածնին Ա ի յար ոտն սքանչելագործող սուրբ հայրապետ Նիկողայոսի»:

Դժբախտաբար Հ. Ներսես վրդ. Ակինյանը չի տալիս ձեոագրի բովանդակության ման

րամասն նկարագրությունը, (հունվարի 1-ին դրված է  «Տօն ութօրեայ թլփատութեան Տեաոն 

մերոյ Ցիսուսի Քրիստոսի». Տյառնընդառաջի տոնը դրված է  փետրվարի 2-ին) , որով 

չենք կարող հստակ եզրակացության հանգել այդ ձեոագրի այս կամ այն խմբագրության

պատկանելու վերաբերյալ:
է. Մ Մ  4755 (1457 թ.) ձեոագիրն իրականում Ծերենցի Հայսմավուրքի օրինակ է: Հե 

տաքրքրականն այն է, որ այն պարունակելով հանդերձ Ծերենցի Հայսմավուրքը, պահ

պանել է  նաև Տեր Իսրայելի հիշատակարանը17 (թ. 325բ), ինչը Ա, հավանաբար, շփոթութ

յան մեջ է գցել ինչպես Մ Մ  Ձեռագրացուցակի կազմողներին, այնպես էլ Մայիս Ավդալ-

բեգյանին (էջ 145-146):
ը. Գրիգոր Ծերենցի խմբագրության օրինակներ են նաև Մ Մ  4730 (Ժ Ջ  դ.), Մ Մ  4747 

( ժ է  դ.), Մ Մ  4758 ( ժ է  դ.), Ա Մ Մ  4762 (1686 թ.) ձեոագրերը, որոնցից վերջին երեքը սկըս- 

վում են սահմի 30-ից ե. ավարտվում Ավետման տոնով՝ ապրիլի 7-ով:

թ. Մ . Ավդւսլբեգյանի կողմից իբրե թե ճշտված Մ Մ  2695 ձեոագիրն իրականում տե- 

րիսրայելյան խմբին18 պատկանող ձեոագիր է և  կապ չունի կիրակոսյան խմբագրության 

հետ: Նույն ձեռագրին հար ե նման է  Մ Մ  4873-ը, որը սխալմամբ Մայիս Ավդալբագյանի 

կողմից համարվել է Գրիգոր Անավարզեցու խմբագրության ձեռագիր19:

ժ. Մ . Ավդւսլբեգյանի կողմից իբրև թե ճշտված Մ Մ  4512 ձեռագիրը, արտաքինից նման 

լինելով կիրակոսյան խմբագրության ձեռագրերին (սկսվում է  նավասարդի 1-ով), իրակա

15 Ցուցակ հայերԼև ճեօսւցրաց ՀալԼպի Ս. Քառասուն մւսնկունբ եկևդեցւոյ ն մասնաւորաց. հտ. Ա, Երուսա- 
П 1-մ. 1935,1.? 2X0-290:

16 «Ցուցակ հսւյնրէն Յեոացրաց Լվովի հսւմա|սարանի, Արրես|իսկոպոսարանի ն Ստանիս|սււ||ւ» աշխատու
թյան մն?, վինննա, 1961, է? 53-54:

17 Տնր Իսրսւյեփ հխւսւրակարանր ւցւսհսյւսնԱլ է նան Ոերենցի խմրսւցրության ՄՄ 1511 (1471 р.) ձեռացիրր:
18 Այս անվանումն օգտագործում ենր պայմանականորեն, այն րո|որ ձեոագիր Հայսմավուրքների համար, 

որոեբ սկսվում են հունվարի 1-ով:
1Г. Ավւյալրեգյւսն, «Յայսմաւուրր» <1ու]ովածուներր ն նրանց պատմագրական արմերը, |.р 82:
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նում ոչ մի կապ չունի այս խմբագրության հետ Ա բովանդակության առումով գրեթե նույ

նական է Մ Մ  2695 ե Մ Մ  4873 ձեռագրերի հետ:

ժա. Մ Մ  4512 ձեռագրին ազգակից են նաև Մ Մ  4737 Ա Մ Մ  4741 ձեռագրերը: 

ժբ. Մ . Ավդալբեգյւսնի կողմից ճշտված մյուս երկու' Մ Մ  1339 ե Մ Մ  7463 ձեռագրերի 

վրա, իբրև կիրակոսյան20 խմբագրության ձեռագրեր, պիտի ավելացնել նաև Մ Մ  7464 ձե

ոագիրը, որ Մ . Ավդալբեգյանի կողմից համարվել է լատինադավան:

ժգ. Մ Մ  7361 ձեոագիրը, որ արտաքինից Տեր Իսրայելի խմբագրության տպավորութ

յուն է թողնում, քանի որ սկսվում է հունվարի 1-ից, իրականում պատկանում է  Գրիգոր 

Անավարզեցու խմբագրության խմբին:

Հետևաբար, Երևանի Մեսրոպ Մաշտոցի անվան Մատենադարանի ձեռագրացուցա

կում Տեր Իսրայելի անվամբ հիշված 15 ձեռագրերից միայն Մ Մ  6283-ն է, որ պարունա

կում է Տեր Իսրայելի Հայսմավուրքը:

Սույնին պիտի ավելացնել նաև վենետիկի 631 (1427 թ.) ձեռագիրը:

Մինչ այժմ արված մեր փնտռտուքների արդյունքում միայն վերոհիշյալ երկու ձեռա

գրերն են. որ պահպանել են Տեր Իսրայելի խմբագրությունը: Երկու ձեռագրերն էլ հար և 

նման են իրար, պահպանել են Տեր Իսրայելի հիշատակարանը, երկու ձեռագրերն էլ գրվել 

են նույն վայրում. «Ցանապատս Տրապիզոնու, ընդ հովանեաւ սուրբ Փրկչիս և սուրբ Յո- 

վանիսիս», տասը տարվա տարբերությամբ: Կա'մ մեկը արտագրվել է  մյուսից, կա'մ եր

կուսն էլ՝ միևնույն ձեռագրից:

Ամփ ոփ ելով, ասենք, որ Տեր Իսրայելի խմբագրությանն են պատկանում միայն 

Վենետիկի 631 և Մ Մ  6283 ձեռագրերը:

Կ Ի ՐԱ Կ Ո Ս  Ա Ր Ե Վ Ե Լ Ց Ո Ի  խմբագրությունների ձեռագրերը

Հ. Ներսես Ակինյանը21 հիշում է  Կիրակոս Արևելցու Հայսմավուրքի հետևյալ ձեոսւ- 

գրերը.

Նիկոսիա  2 (1310 թ.),

Բեյրութի Կափուչինների վանք 1 (1313 թ.),

Փարիզի Ազգային Գրադարան 180 (1316 թ.), 

վենետ իկ Զ  (1435 թ.) (պիտի լինի Գ),

Երուսաղեմ 75 (1439 թ.), 

վիեննա  7 (1439 թ.),

Ա . Քյուրքչյանի ի Կյումուշխանե,

Հովհ. Գրիգորյան Արծրունու (1441 թ.), 

վիեննա 219 (Ժ Գ -Ժ Դ  դդ.):

20 Այս անվանումն օցւրսպործամ ևնբ պայմանականորեն, այն րպոր Տնռսպիր Հայսմավուրքների համար, 
որոնբ սկսվում են նավասարդի 1-ով:

21 Ցուցակ հայնր1.ն ձեոացրաց Նիկոսիսւյի ի Կիպրոս, կազմեց Հ. ՜եևրսԼս Վ. Ակիննան, Վիեննա. 1961,1.9 13:
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Երուսաղեմ 1822 (1316 թ.).

Մ Մ  3658 (1319 թ.):

Երևանի Մեսրոպ Մաշտոցի անվան Մատենադարանի Ձեռագրացուցակում Կիրակոս 

Արևելցու անվան ներքո դրված են հետևյալ ՀայսմավուՈՔ ձեռագրերը.

Մ Մ  3817 (1668 թ.).

Մ Մ  4683 (Ժ Է  դ.).
Մ Մ  4684 (1407 թ.),

Մ Մ  7433 (1467 թ.),
Մ Մ  7529 (1326 թ.).

Մ Մ  7530 (Ժ Գ  դ.),
Մ Մ  9585 (Ժ Դ  դ.. 1316-1335 թյ». միջև):

Այս ցանկի վերաբերյալ Մ. Ավդալբեգյանը փորձում է  անել հետևյալ ճշտումները. 

....ձեոագրեբի քննությունը պարզում է, որ դրանք ավէղին Են. նենց իբրև տեր/ւսրայե/յան 

նշվածներից 7464. 4512, 1339 ձեռագրերը պատկանում են կիրակոպան խմբին, նշվածնե

րից 7529-ը որոշակի Գրիգոր Անավարզեցու խմբագրությանն է  պատկանում... ցանկից 

պետք է նանէղ նաև 3717 (պիտի [ինի 3817 - Ե .Ե .Պ .) ձեոագիրը, քա նի որ այն... մասն է  

Խ/աթեցու Հայսմավուրքի: Որով Կիրակոսի անվամբ պետք է  մնան 7433, 7463, 9585, 7530, 

4512.1339 Հայսմավուրքները և 3658 ձեոագիրը, որը... ոչ այ/ ինչ է, քա ն 4512 և 7463 կի- 

րակոսյանՀայսմավուրքների ուղղակի համառոտումը-23:

Հիմնվելով Կիրակոս Արևելցու երկու տարբեր հիշատակարանների վրա, Մ . Ավդսղ- 

բեգյանը խոսում է Արևելցու երկու խմբագրությունների մասին, որոնցից աոաջինը աշխա- 

տասիրել է 1253 թ., որի մեջ Կիրակոսն ավելացրել է 112 նոր նյութ, երկրորդը՝ «դրված 

Սսում 1269 թ., որտեղ խոսում է արդեն ավելացրած 170 նյութերի մասին»24, թեև Բ  խմբա

գրության որևէ ձեոագիր չի մատնանշում:

Այժմ փորձենք վերանայել վերոհիշյալ ցանկերը և  անել անհրաժեշտ շտկումներ: 

ա. Կիրակոս Արևելցու Ա  (1253 թ.) հիշատակարանը պահպանված է  Մ Մ  7433 (1467 թ.) և  

Մ Մ  7463 (1413 թ.) ձեռագրերում:

Անվերապահորեն սույն խմբին են պատկանում նաև Մ Մ  1339, Մ Մ  7530 և  Փարիզի 180 
ձեռագրերը:

բ. Կիրակոս Արևելցու Բ  (1269 թ.) հիշատակարանը պահպանված է Նիկոսիայի 2, որ է 

այժմ Անթիլիասի թիվ 1 (1310 թ.), Բեյրութի Կափուչինների վանքի 1 (1313 թ.), վենետիկի 

Գ  (Ջ) (1435 թ.), Երուսաղեմի 75 (1439 թ.) և 1822 (1316թ.) ձեռագրերում:

գ. Մ Մ  4683 ձեռագիրը Գրիգոր Անավարզեցու Հայսմավուրքի մի ամբողջական օրի

22 Նորայր ար р. Պողարեան, ՕիսւափտուբխԱ, Նիւ Нпрр, |;р 59:
23 Ս\ Ավւ)սւ|րնզյսւն. աեղ, I.? 69:
24 1Г. Աւ1ոա|րն4յսւն. անդ, I.? 70:
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նակ է:

դ. Մ Մ  4684 ձեոագիրը ներկայացնում է  ուրույն մի խմբագրություն: 

ե. Մի ուրույն խմբագրություն է ներկայացնում նաև վիեննայի 7 (1439 թ.) ձեոագիրը, 

որի հիմքը Կիրակոս Արևելցու Հայսմավուրքը լինելով հանդերձ' սկսվում է հունվարի 1-ից, 

բազմաթիվ նոր՛ հիմնականում ճաոախոսական և ճգնակեցա-հայրախոսական հոդված

ներ է պարունակում: Մ ի շարք սրբերի հիշատակման օրերն էլ տարբեր են Կիրակոս Արե- 

վելցու Հայսմավուրքի օրերից: Այս առանձնահատկությունները, սակայն, չեն արտա

հայտված ձեոագրի' Հ . Հակովբոս վ. Տաշյանի նկարագրության մեջ25: Հավանաբար այդ է 

պատճառը, որ Հ . Ներսես Ակինյանն այն դասում է Կիրակոս Արևելցու խմբագրության ձե

ռագրերի շարքին:

զ. վիեննայի 219 (1591թ.) ձեռագիրը նկարագրելիս Հ. Հակովբոս վ. Տաշյւսնը գրում է. 

•Մատեանս է Ցայսմաւուրք, գրեթէ ճիշտ  նոյն Թ. 7 ձեռագրին հետ կարգաւ ու բովանդա- 

կութեամբ, միայն քիչ մը աւէղի համառօտ շատ մը մանր վարքեր եւս չունենալով»26: Գ ր ե 

թե նույնն է գրում նաև վիեննայի 228 ձեռագրի մասին. «Մատեանս է Ցայսմաւուրք... կը 

համընթանայ ընդհանրապես թ- 7 ձեռագրին' բայց աւելի համառօտ է, շատ բան չունենա

լով»27: Ինչպես նշեցինք արդեն, վիեննայի 7 (1439 թ.) ձեռագիրը ներկայացնում է  ուրույն 

մի խմբագրություն: Արդյո՞ք նույն խմբագրությանն են պատկանում նաև վիեննայի 219 ե. 

228 ձեոագրերը: Հ. Յակովբոս վ. Տաշյանի նկարագրությունը բավարար չէ ճշտելու դրանց 

խմբագրային պատկանելության հարցը:

է. Մ Մ  7529 Ա Մ Մ  9585 ձեոագրերը թեև զգալիորեն տարբերվում են միմյանցից, սա

կայն մոտ են Մ Մ  2695-ի ձեոագրախմբին' այն տարբերությամբ միայն, որ ծավալուն հոդ

վածները համառոտված են:

Ը* Մ Մ  3817-ը, ինչպես ճիշտ նկատել է արդեն Մ . Ավդալբեգյանը, պատկանում է  Ծ ե 

րենցի խմբագրությանը:

թ. Նորա յր արք. Պողարյանի հիշատւսկած Մ Մ  3658 ձեռագիրը իրականում համառոտ 

մի խմբագրություն է:

ժ. Առա յժմ ոչինչ չենք կարող ասել Հ . Ներսես Ակինյանի հիշատակած Ա . Քյուրքչյանի 

ի Կյումուշխանե և Հովհ. Գրիգորյան Արծրունու (1441 թ.) ձեոագիր Հայսմավուրքների մա

սին:

ժա. Հալեպի 149 ձեռագիրը կարող է լինել Կիրակոս Արևելցու նախահիմք խմբագրութ

յունը (սկսվում է  Հունվարի 1-ից, Ավետյաց տոնը դրված է  մարտի 25-ին, Տյառնընդառա

ջը' փետրվարի 2-ին): Ժ Ե -Ժ Զ  դդ. գրված այս ձեռագրի մասին Արտավազդ արքեպիսկո

պոսը գրում է ...... շատ գէշ պահուած: Շ  նոր հիլ դիւրակեր և  յոռի թուղթին. հատորին մէկ

չորրորդը վնասուած, վերին արտաքին շրթունքէն դէպի վեր ահագին և տգեղ խոռոչ մը 

բացուած... թէ սկիզբէն և թէ վերջէն խիստ բազմաթիւ թերթեր ինկած ու կորսուած են և 

երկու դար առաջ, բարի ձեռք մը ուզելով կորուստէ փրկել մնացածները, վերստին կազ-

25 Ցուցակ հւսյերԱյ аЬтпчрш ц Մատենադարանին Սխիթսւրնաևց ի վինննսւ, հտ. Ա, Վինննսւ, 1895 .1.? 24-51:

26 Անդ, I? 559:
27 Անղ. I.? 587:
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հատվածները. Ա այլն:

Ամփովւելով. Հայ
Հայ Եկեղեցու նախածերենցյան Հայսմավուրք ձեոագրերը կարելի է

սիստեմավորել ըստ հետևյալի.

Ա  - Հովսեփ Կ.Պոլսեցու թարգմանությունը - (991-992 թթ.), 

Վիեննա 1048 (1302 թ.):

Բ  - Անանուն Ա  խմբագրություն 
ա. ենթախմբագրություն (սկ. հունվարի 1-ից).

Մ Մ  2695 (Ժ Դ  Դ-. մագաղաթ).

Մ Մ  4873 (1427 թ.).
բ. ենթախմբագրություն (սկ. նավասարդի 1-ից).

Մ Մ  4512 (Ժ Ե  դ.),
Մ Մ  4737 (1410 թ.),

Մ Մ  4741 (Ժ Ե  դ.), 
գ. ենթախմբագրություն (սկ. նավասարդի 1-ից. համաոոտ),

Մ Մ  7529 (1326 թ.),
Մ Մ  9585 (Ժ Դ  դ, 1316-1335 թթ. միջև):

Գ  - Անանուն Բ  խմբագրություն

Մ Մ  7365 (Ժ Գ  դ.):

Դ  - Անանուն Գ  խմբագրություն 

Մ Մ  4684 (1407 թ.):

Ե  - Տեր Իսրայելի (+1249) խմբագրություն - ( Ժ Գ  դ. Ա  կես) 

Վենետիկ 631 (1427 թ.),

Մ Մ  6283 (1437 թ.):

Տ  - Կիրակոս Արևելցու Ա  խմբագրություն - (1252 թ.)

Մ Մ  7433 (1467 թ.),

Մ Մ  1339 (Ժ Ջ  դ.),
Մ Մ  7463 (1413 թ.),

Մ Մ  7464 (1579 թ.),

Մ Մ  7530 (Ժ Գ  դ.).

28 Ցուցակ հայևրԼե Տևոացրւսց ՀալԼպի Ս. Քառասուն մաևկունլյ ևկեզեցւոյ Ա մասնւսւորաց, հտ. Ա. Լջ 280:
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Փարիզ 180 (1316 թ.),

Հա լեպ 149 (Նախահիմք?):

է  - Կիրակոս Արևելցու Բ խմբագրություն - (1269 թ.)

Նիկոսիայի 2, որ է այժմ Անթիլիասի թիվ 1 (1310 թ.),

Բեյրութի Կափաչինների վանք 1 (1313 թ.),

Վենետիկ Գ  (Ջ) (1435 թ.),

Երուսաղեմ 75 (1439 թ.),

Երուսաղեմ 1822 (1316թ.):

Ը -  Անանուն Դ  խմբագրություն (սկ. հունվարի 1-ից) 

վիեննա 7 (1439 թ.):

Թ  - Գրիգոր Անավարզեցու խմբագրությունը (Ժ Գ  դ. վերջ, 1290-ական թթ.) 

Մ Մ  7361 (ժ է դ .) ,

Մ Մ  4683 ( ժ է  դ.),

Վենետիկ 710 (1310 -  1320 թթ.),

Մորգան 622 (1348 թ.),

Վենետիկ 402 (1664-1691 թթ.):

ժ  - Համաոոտ խմբագրություն

Մ Մ  3658 (1319 թ.):



պ Ա ՏՄ Ա -^Ա Ն Ա Ս Ի Ր Ա ա ՜Ն

ԴԻՄ ԻՏՐԻ Ն ԻԿ Ո Ղ Ա Յ Ո Ս Ի Ս Ա ՐԳՍՅ Ա Ն  
Պատմական գիտությունների թեկնածու

ՀԱ 6ԿԱ ԿԱ Ն  Ն Ո Ր  ԴԻՆԱՍՏԻԱ  ՈՒՐԱՐՏՈՒԻ 
ԴԻՆԱՍՏԻԱԿԱՆ Կ Ա Ռ Ո ՒՑ Վ Ա Ծ Ք Ո ՒՄ

Ուրարտական պետության պարբերացումն ունեցել է չորս գլխավոր փուլեր:

Աոաջին փուլը սկսվել է ուրարտական պետության քաղաքական ասպարեզ գալու ար

շալույսից. երբ այդ պետության գլուխ կանգնած էր նրա աոաջին թագավոր Արամեն (859- 

832 թթ.)1: Աոաջին փուլի բնորոշ գիծն այն էր. որ նրա ընթացքում ուրարտական պետութ

յունը սահմանափակված էր իր բուն տարածքի ու բնակչության շրջանակներում ե  ամեն 

կերպ ձգտում էր պաշտպանվել ասսուրական կործանարար արշավանքներից: Ա յդ փուլը 

տևում է մինչև ուրարտական պետության կողմից կազմակերպվող նվաճողական արշա

վանքները: Աոաջին փուլում ուրարտական պետության տարածքը սկսվել է Արածանի գե

տի միջին ավազանի հարավային սահմաններից, ձգվել Վանա լճի արևելյան երկարութ

յամբ և տարածվել մինչև Ուրմիա լճի արևմտյան կողմերը:
Այդ փուլում ուրարտական պետության հիմնական բնակիչներն են եղել Վանա լճից 

դեպի հարավ տարածված և Քաղիրթ ու Ջերմ գետերի միջև գտնվող Ուրուրատրի ցեղա- 

միության հետնորդները' ուրարտները և Արածանի գետի հյուսիսային կողմում տարած

ված Նաիրի ցեղամիության հետնորդները' արմենները կամ հայերը: ժամանակի ընթաց

քում, սկսած մ.թ.ա. X III  դարից, ասսուրական պետության ճնշման տակ ուրարտները Ք ա 

ղիրթ և Ջերմ գետերի միջև գտնվող տարածքից շարժվել են դեպի հյուսիս և  հաստատվել 

Վանա լճի հարավ՜արևելյան ափերին, իսկ նաիրցիները, այսինքն' արմենները կամ հայե- 

րը. շարժվել են Արածանիից դեպի հարավ և հաստատվել Վանա լճի և Արածանիի միջև 

ձգվող տարածքում, ինչպես նաև Վանա լճի հյուսիսային և արևելյան կողմերում:

Մ.թ.ա. I X  դարի սկզբին ասսուրական ճնշումը ստիպում է այդ ցեղերին համախմբվել 

ընդդեմ Ասորեստանի: Այս ցեղերի համատեղ ջանքերով, մասնավորապես նրանցից նա

իրյան ցեղերի, այսինքն' արմենների կամ հայերի գլխավորությամբ ստեղծվում է պետութ

յուն, որի թագավոր է հռչակվում արմենական կամ հայկական ծագում ունեցող Արամեն: 

Նա , փաստորեն, հիմնադրում է հայկական դինաստիա սկսած մ.թ.ա. 859 թվականից: 

Ասորեստանցիներն իրենց երկրին սահմանակից Ուրուատրի ցեղամիության անունով այդ 

պետությունն իրենց լեզվով գրած արձանագրություններում կոչում են Ուրարտու, իսկ 

իրենք' ուրարտական թագավորները, ասսուրերեն լեզվով գրած արձանագրություններում 

այդ պետության հիմնադիր նաիրյան ցեղերի անունով կոչում են Նաիրի (միայն հետագա

յում Ռուսա 1-ը (735-713 թթ.) իր ասսուրերեն լեզվով գրած արձանագրությունում կոչում է 
Ուրարտու):

Առաջին փուլում ուրարտական պետությունը բաղկացած էր վարչա-տարածքային չորս

1 А В И И У , ա  27, 29.
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՚ միավորներից, որոնցից ամեն մեկը կազմված Էր մի քաղաքից Ա նրա շրջակա բնակավայ

րերից: Դրանք Էին՝ Արզաշքուն. Արամալին. Զանզիունան. Սուգունիւսն: Դրանցից աոա

ջին երկուսը' Արզաշքուն ե Արամալին, տարածված Էին երկրի հյուսիսային մասում, ուր 

ապրում Էին նաիրյան Էթնիկական աշխարհին պատկանող արմենները կամ հայերը ե, 

բնականաբար, վարչա-տարածքային այդ միավորներն ունեին հայկական բնակիչներ: 

Դ ա  հաստատվում Է հետևյալ փաստերով: Փաստերից աոաջինն այն Է, որ Արամալի վար

չա-տարածքային միավորի հիմքում ընկած Է օտարների կողմից հայ ժողովրդին տրվող 

-արմեն» և նրա երկրին տրվող «Արմենիա» անունների -արմ» արմատը: Դա  թույլ Է տալիս 

ասելու, որ Արամալի վարչա-տարածքային միավորի բնակիչները եղել են արմենները 

կամ հայերը (Դ . Ն . Սարգսյսւն. Ուրարտական պետության կազմավորման գլխավոր փու

լերը, Ս՞Ս ՚ԱԵԺ’, հ. 23, Երևան, 2004, Էջ 462): Արմեններով կամ հայերով Է բնակեցված եղել 

նաև Արզաշքու վարչա-տարածքային միավորը, քանի որ նրա անունն Էլ ստուգաբանվում 

Է հայերենի լեզվահիմքով (այն կազմված Է հայերենի «աոնուլ» բայով, «զ» նախդիրով, 

■աչք» (հմմտ. «աշք») արմատով (սեպագրերում «չ» տաո չի եղել, այն արտահայտվել Է «շ» 

տաոի տակ) և ամբողջ բաոը նշանակում Է «Աչքի զարնող» (Արզաշքուն եղել Է նաև Արա- 

մե թագավորի արքայական քաղաքը)):

Ի տարբերություն դրանց, Ուրարտոփ մյուս երկու վարչ-տարածքային միավորները' 

Ջանզիունուն և Սւսգունիան, գտնվում Էին երկրի հարավային մասում, ուր ապրում Էին 

Ուրուատրի ցեղամիության հետնորդները' ուրարտները: Բնականաբար վարչա-տարած

քային այդ միավորների բնակիչներն ունեցել են ուրարտական ծագում: Ուրարտական ծա

գում են ունեցել և վարչա-տարածքային այդ միավորների անունները:

Ուշագրավ Է նաև այն փաստը, որ երկրի աոաջին թագավոր Արամեի անվան հիմքում 

նույնպես ընկած Է օտարների կողմից հայ ժողովրդին տրվող «արմեն» և  նրա երկրին տըր- 

վող «Արմենիա» անունների «արմ» արմատը, ինչպես որ Էր Արամալի վարչա-տարածքա- 

յին միավորի դեպքում, որը ցույց Է տալիս ոչ միայն այն, որ ԱրամԵ թագավորն ունեցել Է 

հայկական ծագում, այլև այն, որ հայկական ծագում են ունեցել Արամեի ստեղծած արքա

յական դինաստիան, ինչպես նաև նրա գլխավորած պետությունը (Դ . Ն . Սարգսյան, Ուրար

տական պետության հայկական ծագման հայտնաբերումը ըստ սեպագիր արձանագրութ

յունների և  բարձրաքանդակների, Նորք, Երևան, 2003, №  3, Էջ 174-187):

Արամեի մահից հետո, երբ դեո շարունակում Էր ուրարտական պետության պարբե- 

րացման աոաջին փուլը, երկրի թագավոր Է դաոնում Սարդուրի 1-ը (832-822 թթ.), որն 

ուներ ուրարտական ծագում և  մ.թ.ա. 832 թվականից հիմնադրում Է Արմենիայի կամ Հա 

յաստանի ուրարտական արքայական դինաստիան2: Այս ենթադրությանը հաստատվում Է 

հետևյալ փաստերով, որոնցից աոաջինը վերաբերվում Է Սարդարի 1-ի, նրա արքայական 

դինաստիայի անդամների և նրա հոր Լաթիպրիի անունների ուրարտական ծագմամբ: 

Ա յսպես' Սարդարի անունը կազմված Է ուրարտական աստվածների պանթեոնի «Սարդի» 

դիցուհու անունով, Սարդարի 1-ի հոր' Լութիպրի անունը կազմված Է ուրարտերենի «լու- 

թու» (կին) և «Էվրի» (տեր) արմատներով և ամբողջ բաոը նշանակում է «Տերը կանանոցի» 

(խոսքը արքայական կանանոցի մասին է. երևի Լութիպրին եղել է  Արամեի արքայական
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ու արքունի Արմարիւի-Արմարիյսղի կամ Սպ իրա լի մարզը. որի բնակիչները եղէղ են ար

մենները կաս հայերը (Դ . Ն . Սարգսյան, Ուրարտական պետության կազմավորման գըլ- 

խավոր փուլերը. Մ Մ Ա Ե Ժ . հ. 23. Երևան. 2004. է* 462): Ա յս  ե ն թ ա դ ր ո ւ թ յ ո ւ ն ը ֊ 
վում Է այն փաստով, որ այդ մարզի անվան հիմքում նույնպես ընկած Է օտարների կողմից 

հայ ժողովրդին տրվող -արմեն- Ա նրա երկրին տրվող «Արմենիս,. անունների .ա րմ . ար

մատը. ինչպես դա ասվեց Ար ամայի վարչա-տարածքային միավորի հետ կապված: Ուշա

գրավ Է նաև այն փաստը, որ այդ մարզի քաղաքանունները ստուգաբանվում են հայերենի 
լեզվահիմքով: Օրինակ՝ Արբու քաղաքանվան հիմքում ընկած Է հայերենի «արփի, (արև) 

արմատը, իսկ Արնի քաղաքանվան հիմքում՜ հայերենի «առնս,. (հաստատուն, անընկճելի) 

արմատը Ա այլն:
Մեր կարծիքով՝ օտարների կողմից հայ ժողովրդին տրվող «արմեն, և  նրա երկրին 

տրվող «Արմենիս», անունները ծագում են ուրարտական պետության կենտրոնական ու 

արքունի այդ Արմիրալի (Արմարիլի, Արմարիյալի) (հմմտ. Արամալի) մարզի անունից: 

Այսպես' այդ մարզին տրվող Արմիրալի (Արմարիլի, Արմարիյալի) անվան «րի.-ն կամ 

«րւս»-ն ցեղ մատնանշող ածանց Է, որն Արամալի քաղաքանվան համեմատությամբ ավե

լացել Է այդ ցեղային երկրի անվան մեջ և  ընդգծում Է, թե այդ երկրի կամ մարզի բնակիչ

ներն «արմեններն, են: Իսկ Արմիրալի տեղանվան վերջում դրված «լի. մասնիկն ուրարտե

րենի հոգնակի ուղղական հոլովի վերջավորությունն Է, որը տեղանուններում կարող Է 

փոխվել «նա. վերջավորությամբ: Օրինակ' Բիայնիլի երկրանունը հիշատակվում Է նաե 

Բիայնա ձևով, Լոզոփնիլի երկրանունը' Լոզուի նա ձևով: Հետևաբար Արմիրալի երկրան- 

վան ցեղ մատնանշող «րի» կամ «րա» ածանցն անջատելուց և «լի. ածանցը «նա. ածանցով 

փոխարինելուց հետո ստացվում Է «Արմինա» ձևը, որով կոչվել Է Արմենիա երկիրը, երբ 

աոաջին անգամ հիշատակվել Է Բեհիստունյան արձանագրության մեջ' որպես Ուրարտու 

(Ուրաշտու) անվան համարժեքություն (այստեղ Արմինա անունը վերաբերում Է ամբողջ 

Հայկական լեռնաշխարհին, ուր կային բազմաթիվ ցեղեր, այլ ոչ թե մի ցեղին, թեև նրա 

հիմքում շարունակում Է մնալ «արմեններ, ցեղի անունը):

Փաստորեն ուրարտական պետության կենտրոնական ու արքունի Արմիրալի (Արմա- 

րիլի, Արմարիյալի) (հմմտ. Արամալի) մարզի հետ են կապված ոչ միայն արմենների ծա

գումը, այլև այդ ցեղի և  նրա երկրի անունները: Այս փաստը հերքում Է Արմե-Օուբրիա տե

սությունը, որ հորինել են որոշ տեսաբանները և  դրել հայ ժողովրդի ակադեմիական պատ

մագրության հիմքում, ըստ որի արմեններ ցեղը և նրա երկրի անունը ծագել են ուրարտա

կան պետության բուն սահմաններից դուրս գտնվող խուրրիական ծագում ունեցող Օուբ-
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րիւս Ս արամեական ծագում ունեցող Արմե երկրներից, որոնցից Արմեն անկում է ապրել 

Ուրւսրտաի թագավոր Սարդարի 11-ի (764-735 թթ.) նվաճումից հետո ու այլևս չի հիշա

տակվել քաղաքական ասպարեզում, իսկ Շուբրիան էլ անկում է ապրել մ.թ.ա. 673 թ. Ասո- 

րեստանի թագավոր Ասարխադդոնի (680-669 թթ.) նվաճումից հետո ու երկուսն է լ չեն հա

սել հայ ժողովրդի կազմավորման փուլին (մ.թ.ա V I դ.):

Ուրարտական պետության պարբերացման երկրորդ փուլը, ինչպես արդեն ընդգծվեց, 

սկսվել է այն ժամանակաշրջանից, երբ ուրարտական պետությունը կազմակերպել է  նվա

ճողական արշավանքներ, որոնց շնորհիվ նվաճել է շուրջ 130 երկրներ, նրանցից ձեոք բե

րել մեծ քանակությամբ կողոպուտ, ռազմագերիներ, հարկ ու տուրք, բարձրացրել իր քա

ղաքական հեղինակությունը արտաքին աշխարհում ու Ասորեստանից իր ձեոքը վերցրել 

Առաջավոր Ասիայի առաջնությունը (հեգեմոնիան): Երկրորդ փալը համընկել է Ուրար- 

տոփ թագավորներ Իշպոփնիի (822-810 թթ.), Մենուայի (810-786 թթ.), Արգիշթի 1-ի (786- 

764 թթ.) և Սարդարի 11-ի (764-735 թթ.) կառավարման ժամանակաշրջանի հետ3: Դա  

Ուրարտական պետության վերելքի փուլն էր:

Երրորդ փուլը սկսվել է մ.թ.ա. 735 թվականից, երբ ուրարտական պետությունը Սա ր

դարի Н -ի կառավարման վերջում պարտություն է կրել Ասորեստանի թագավոր Թիգլաթ- 

պալասար 111-ից (745-727 թթ.)4: Ա յդ պարտությունից հետո ուրարտական պետության 

քաղաքական հեղինակությունն ընկնում է  արտաքին աշխարհում և Առաջավոր Ասիայի 

առաջնությունը (հեգեմինիան) Ուրարտուից անցնում է  կրկին Ասորեստանին: Ուրարտա

կան պետությունը բոնում է վայրէջքի ուղի: Այդ գործընթացն ավելի է խորանում մ.թ.ա. 714 

թվականից սկսած, երբ ուրարտական պետությանն իր թագավոր Ռա սա  1-ի (735-713 թթ.) 

կառավարման վերջում պարտություն է  կրում Ասորեստանի թագավոր Սարգոն 11-ից 

(722-705 թթ.)5: Դրանից հետո ուրարտական պետության վայրէջքը դառնում է  անկասելի: 

Եթե որոշակի է ուրարտական պետության պարբերացման երրորդ փուլի սկիզբը, որն 

սկսվել է  մ.թ.ա. 735 թվականից, երբ Ուրարտուն պարտություն է կրել Ասորեստանից, 

ապա անորոշ է, թե մինչև երբ է տևել այդ փուլը, քանի որ ուրարտական պետության վեր

ջին թագավորներ Սարդարի 1\ -̂ի, էրիմենայի, Ռա սա  Ш -ի և  Ռուսա 1\'-ի կառավարման 

թվականներն անորոշ են: Հայտնի է միայն Սարդարի 1\ -̂ի կառավարման սկիզբը, որը 

համընկնում է մ.թ.ա. 635 թվականի հետ, երբ ավարտվել է Սարդարի 111-ի (645-635 թթ.) 

կառավարումը: Բայց թե մինչև երբ է  տևել Սարդարի ГУ-ի կառավարումը, անորոշ է:

Ուրարտուի թագավորների ժամանակագրությունները որոշվում են ասսուրական թա

գավորների տեղեկությունների, նրանց ժամանակագրությունների օգնությամբ; Սակայն 

Սարդարի 1\'-ի թագավորության ավարտի, ինչպես նաև Սարդարի ГУ-ին հաջորդող 

ուրարտական էրիմենա, Ռուսա III և  Ռուսա IV  թագավորների մասին ասսուրական աղբ

յուրներում տեղեկություններ չեն պահպանվել: Դա  այն ժամանակաշրջանն էր, երբ աս- 

սուրական պետությունն իր ուշադրությանը շեղել էր Ուրարտուից և  զբաղված էր կիմերա- 

սկյութական ցեղերով և Աոաջավոր Ասիայում հանուն առաջնության (հեգեմոնիայի) պայ

քարի ելած Մեդիա  ու Նոր-Բաբելոնյան պետություններով: Փաստորեն Սարդարի ГУ-ի,

3 УКН , №№ 4-263 (Д О П О Л . 14-442).
••АВИИУ, №№ 41-45.
56АВИИ У, №№ 46-55.
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նստաշրջանների հետ. ժամանակաշրջանի թագսոխրների ժամանակագրութ-

Հայկական լ աշ ա հԱ.անէղ ավանդությունները. որոնք տեղ են գտել Հ.ե-

ինը գրքից, աշխատությունում. Քսենոփոնի .Կյուրոպեդիայում. 

և  խորենաց ու «Հայոց պատմությունում, Ա յԴ կապակցությամբ զգալի ղեր ունեն պարսկա

բան թագավորների սեպագիր արձանագրությունները և մեդիական ու պարսկական թա- 

գավորնէդփ ժամանակագրությունները: Ա յդ հարցում ինչ-որ չափով օգտակար են նաև 

բաբՀոնական Սեպագիր ժամանակագրությունների, ինչպես նաԱ Աստվածւսշնչի տեղե-

4ՈևԸստ Բաբելական սեպագիր ժամանակագրությունների. Աստվածաշնչի. ինչպես նւսև 

պարսկական թագավորների սեպագիր արձանագրությունների Ա Հերոդոտոսին, Խորենա- 

ցուն ու Քսենոփոնին հասած ավանդությունների տվյալների, ասսուրական պետության 

անկման փուլում (մ.թ.ա. 612-609 թթ.) Ա նրան անմիջապես նախորդող ու հաջորդող ժա
մանակաշրջանում Հայկական լեռնաշխարհում գոյություն է ունեց1ղ միայն մի պետութ

յուն, որին ենթարկվել են այդ լեռնաշխարհի մյուս բոլոր երկրներն ու ցեղամիությունները: 
Բաբելական սեպագիր ժամանակագրությունները, որոնք գրվել են սեմական ծագում 

ունեցող բաբելերեն լեզվով, այդ պետությունը համարում են Ուրաշտուն (м  '*ՍուՏէււ)6, որը 

համապատասխանում է  սեմական ծագում ունեցող ասսուրերեն լեզվով գրված սեպագիր 

արձանագրությունների Ուրարտու (кик11гаг?и) պետությանը (Դ . Ն . Սարգսյան, Բիբլիա

կան «Արարատ երկրիրը» ըստ սեպագիր արձանագրությունների Ա ժողովրդական ավան

դությունների, Պ Բ Հ , 2003, N  4, էջ 254-260): Ըստ բաբելոնական ժամանակագրություննե

րի, այդ պետությունը մնում է Բաբելոնի թագավոր Նաբուապալուսուրի կամ Նաբուպա- 

լասարի ե Մեդիայի թագավոր Ումաքիշթարի (Հերոդոտոսի մոտ՝ Կիաքսար (625-585 թթ.), 

խորենացու մոտ' Վարբակես) նվաճումների սահմաններից դուրս, այսինքն' այն շարունա

կում է կանգուն մնալ ասսուրական պետության կործանվելուց հետո:

էսորենացուն7 հասած ավանդությունները, որոնք գրվել են հնդեվրոպական ծագում 

ունեցող հայերեն լեզվով, այդ պետությունն անվանում են Արմենիա անունով: Ա յդ ավան

դությունները նաև տեղեկացնում են, որ վարբւսկեսը (Ումաքիլթար-Կիաքսար) Արմենիա- 

յի այդ ժամանակվա թագավոր Պարույրին, որն օգնել Էր իրեն ասսուրական պետության 

տապալման գործում (մ.թ.ա. 612-609 թթ.), թագ Է ուղարկում, այսինքն' ճանաչում Է նրա 

թագավորությունը:

Աստվածաշունչը8, որը գրվել Է սեմական ծագում ունեցող եբրայերեն լեզվով, տեղե

կություն Է պահպանել այն մասին, որ ’ К К у  կամ Лгагас կոչվող թագավորությունը, որը հա

մապատասխանում Էր ասսուրական սեպագիր արձանագրությունների Ուրարտու (Սո»փւ) 

և բաբելոնական սեպագիր արձանագրությունների Ուրաշտու (Սա ^ս) պետությանը, այդ

6 С. յ. С*сЫ. ТЬс Гн11 օք ЫшсусЬ, Լօոմօո, 1923, р. 36,1տ. 72; АВИИУ, N 82.
7 Ս՜ովսևս 1սոլւնԱացի, Հայոց պատմություն, I (ԺԲ. ԺԳ, ԺԴ, ԻԱ, ԻԲ):
8 Ասփկածս̂ ուՍ}, Գիրբ Հիե ե Նոր ԿտակարաԱւսց, ՎիեԱեսւ. 1957; Библия (Книга ветхого и нового 

завета), Вена, 1957. Լ1, 27; АВИИУ, N 83.
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՚ ժամանակ գոյություն ուներ ե  իր զորքով օգնել է  Պարսկաստանի թագավոր Կյուրոս Մ ե 

ծին (550-529 թթ.) մ.թ.ա. 539 թվականին Բաբելոնի վրա արշավելիս (Ն . Ադոնց, Հա յաս

տանի պատմություն. Երևան, 1972, էջ 282-283): Խորենացուն9 հասած ավանդությունները, 

որոնք, ինչպես ասվեց, գրվել են հնդեվրոպական ծագում ունեցող հայերեն լեզվով, ’ К К У ֊ 

Лгагл-игаг(и-ига§^и թագավորությունը համարում են Արմենիայի ( А г т с т а )  թագավորութ

յուն (Դ . Ն . Սարգսյան, Բիբլիական «Արարատ երկիրը» ըստ սեպագիր արձանագրութ

յունների և ժողովրդական ավանդությունների, Պ Բ Հ , 2003, N  4, էջ 254-260):

Պարսկաստանի թագավոր Դարեհ 1-ը (522-485) իր Բեհիստունյւսն եռալեզու սեպագիր 

արձանագրության10 բաբելերեն տարբերակում հիշատակում է  իր դեմ ապստամբած 

Ուրաշտու (ասսուրերեն՝ Ուրարտու) երկրի և նրա բնակիչների' ուրաշտներրի (ասսուրե- 

րեն' ուրարտներ) մասին, որոնց հնազանդեցնելու համար իրար հաջորդող հինգ արշավանք

ներ է կազմակերպում նրանց վրա իր զորավարներ Դա դա րշիշի և վ ա  հումի սայի գլխավո

րությամբ, հինգ արյունահեղ ճակատամարտեր է  տալիս այդ երկրի Զուզա ավանում, Տիգ- 

րա, Ուհիամա բերդերում, ասսուրական Իզալա մարզում և  վերջում Ուրաշտուի կամ 

Ուրարտուի Աուդիյարա գավառում: Ա յդ բոլորից հետո նոր Ուրաշտու կամ Ուրարտու եր

կիրը ենթարկում իրեն: Դա րեհ 1-ի այդ նույն արձանագրության պարսկերեն տարբերա

կում Ուրաշտու կամ Ուրարտու երկրի և ուրաշտացիներ կամ ուրարտացիներ բնակիչների 

փոխարեն հիշատակվում են Արմինա (հունարեն' Արմենիա) երկիրը և արմիներ (հունա

րեն' արմեններ) բնակիչները, որոնք ապստամբել են Դարեհ 1-ի դեմ և  տվել հինգ արյու

նահեղ ճակատամարտեր: Այս փաստը ցույց է  տալիս, որ սեմական ծագում ունեցող բա- 

բելոներեն լեզվով երկիրը կոչվել է Ուրաշտու կամ Ուրարտու, նրա բնակիչները' ուրաշ- 

տացիներ կամ ուրարտացիներ, իսկ հնդիրանական ծագում ունեցող պարսկերեն լեզվով 

երկիրը կոչվել է  Արմինա կամ Արմենիա, նրա բնակիչները' արմիներ կամ արմեններ 

անուններով:

Հույն պատմիչ Հերոդոստսն11 իր «Պատմություն ինը գրքից» երկում, որը գրվել է 

հնդեվրոպական ծագում ունեցող հունարեն լեզվով, տեղեկություն է  պահպանել այն մա

սին, որ Պարսկաստանի թագավոր Դարեհ 1-ը (522-485 թթ.) իր թագավորության սկզբին, 

այսինքն' մ.թ.ա. 522 թ., Պարսկաստանի գերիշխանության տակ գտնվող բոլոր երկրների 

թագավորությունները վերացրել է, այդ երկրները դարձրել պարսկական սատրապութ

յուններ, որոնց վրա իրենց թագավորների փոխարեն որպես կառավարիչներ է  նշանակել 

պարսկական սատրապներին: Ընդ որում, Դա րեհ 1-ը Արմենիայի վրա որպես սատրապ է 

նշանակել իր փեսա Արտոքմեսին:

Հնդեվրոպական ծագում ունեցող հունարեն լեզվով գրված Հերոդոտոսի պատմության 

սույն հատվածի Արմենիա երկրանունը պետք է ընկալել նաև որպես սեմական լեզուներով 

ավանդված Ուրաշտու կամ Ուրարտու երկրանուն այնպես, ինչպես Դա րեհ 1-ի Բեհիս- 

տունյան եռալեզու սեպագիր արձանագրության հնդիրանական ծագում ունեցող պարս

կերեն լեզվով տարբերակի Արմինա կամ Արմենիա երկրանունն է ընկալվել որպես սեմա

կան ծագում ունեցող բաբելերեն լեզվով ավանդված տարբերակի Ուրաշտու կամ Ուրար-

9 Մախևս ԽորնԱացի, Հայոց պատմություն, 1 (ԻԲ):

10 Р. Н. ОДдоЬасН. նւօ КсШпксЬпПсп с1сг ЛсНатсшОсп, Տ. 8-75.
11 Հնրույոտոս. Պատմություն իեր ցր՚րից, III, § 89, VII, § 7:
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երկրանվան միջև: Աերոհիշյսղ հատվածից հասկանալի է. որ Դա րեհ 1-ի թա-
ձերոդոտոսի պ մ 5շշ թ Ուրարտու-Արմենիա երկիրն ապստամբել է
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5 Г  1 м н 1  * * * * * *  Ф "1™ р“  -ф »*»  կա ոսվա ոԽ  է  ^ а ш Ч Ы  ч ш р и ц ш ^ а
սատրապ Արտոքմեսին: Անշուշտ սա է այն արմատական պատճառը. որ Ուրարտու-Ար- 

Աենիան. ինչպես ԸնԴԳծվեց վերևում, կենաց ու մահու պայքարի է դուրս եկպ  Պարսկաս

տանի դեմ, հինգ արյունահեղ ճակատամարտեր Է տվել, որոնք տեղի են ունեցել երկու 

փուլով- Աոաջին փուլում տեղի են ունեցել երեք ճակատամարտեր. երԲ պարսկական զոր
քի գլուխ կանգնած Էր ուրարտու-արմենական ծագում ունեցող զորահրամանատար Դա - 

դարշիշը. իսկ երկրորդ փուլում տեղի են ունենում երկու ճակատամարտեր, երԲ պարսկա

կան զորքի գլուխ կանգնած Էր պարսկական ծագում ունեցող վահումիսան: Աոաջին փու

լի երեք ճակատամարտերն Էլ տեղի են ունենում Ուրարտու-Արմենիա երկրի ներսում, իսկ 

երկրորդ փուլի երկու ճակատամարտերից աոաջինը տեղի Է ունենում ասսուրական Իզա- 

լա ամրոցում, երկրորդը նոր միայն Ուրարտու-Արմենիա երկրի ներսում: Աոաջին փուլում 

Ուրարտու-Արմենիայի զորքը հաղթանակի Է հասնում: Ա յս ենթադրությունը հաստատ

վում Է երկու փաստով: Աոաջինն այն Է, որ Դարեհ 1-ը ստիպված նոր զորք Է ուղարկում 

Ուրարտու-Արմենիա երկրի վրա նոր զորահրամանատար վսւհումիսայի գլխավորութ

յամբ: Երկրորդ փաստն այն Է, որ վահումիսան իր աոաջին ճակատամարտը տալիս Է ոչ 

թե Ուրարտու-Արմենիա երկրի ներսում, այլ նրա սահմաններից դուրս' ասսուրական Իզա- 

լա մարզում: Դա  նշանակում Է, որ աոաջին փուլում իրոք Ուրարտու-Արմենիայի զորքը 

հաղթել Է պարսկական զորքին, դուրս քշել երկրի սահմաններից, ամրացել ասսուրական 

Իզալա մարզում ե այնտեղ Էլ նախապատրաստվել դիմակայելու պարսկական նոր արշա

վանքին, իսկ վերջինիս զորահրամանատար վահումիսան Էլ հենց այնտեղ Է տալիս իր 

աոաջին ճակատամարտը: Աոաջին ճակատամարտում վահումիսան հավանաբար ձեոք Է 

բերում առավելություն, ապա մտնում Է Ուրարտու-Արմենիա երկրի սահմաններից ներս, 

տալիս իր երկրորդ ճակատամարտն այդ Երկրի Աուտիյարա գավառում ե. ամեն ինչ 

ավարտում իր օգտին: Ուրարտու-Արմենիան վերածվում Է պարսկական սատրապության' 

զրկվելով իր սեփական արքայական գահից, իր պետությունից:

Սխալվել են հետազոտողներ Լհհմսւնն-Հաուպտը12 ե  Գ . Ա . Մելիքիշվիլին13, որոնցից 

աոաջինի կարծիքով ուրարտական պետությունն անկում Է ապրել մ.թ.ա. 585 թվականին, 

իսկ երկրորդի կարծիքով' մ.թ.ա. 590 թվականին: Հաշվի առնելով, որ հին արևելքի աոա

12 С. Р. ЬсИшатш-Няир!, Лгтсшсп стМ սո(1 յճշէ. II (2). Տ. 81.
13 Г. А. Мелнкшивмли. Наири-Урорту, стр. 320.
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ջին հզոր պետությունը, այն է' Ասորեստանը, պայքարել է իր պետության անկման դեմ 

շուրջ չորս տարի' մ.թ.ա. 612-609 թվականներին, ուստի Ուրարտուն էլ, որպես հին արևել

քի երկրորդ հզոր պետություն, պիտի հայտնի պայքար մղեր իր պետության անկման դեմ: 

Սակայն պատմությունը մ.թ.ա. 590 և  մ.թ.ա. 585 թվականներին չի արձանագրում նման 

պայքարի մասին որևէ փաստ: Պատմությունը նման պայքարի մասին է արձանագրում 

մ.թ.ա. 522 թվականին, երբ նման պայքար է մղում Ուրարտու-Արմենիան Պարսկաստանի 

դեմ հանուն իր պետության:

Ուստի կարելի է եզրակացնել, որ ուրարտական պետությունն իր գոյությունը պահպա

նել է  մինչև մ.թ.ա. 522 թվականը: Դրանով պարզվում է նաև այն, որ Ուրարտուի վերջին 

թագավոր Ռուսա 1\ք-ը կաոավարել է մինչև մ.թ.ա. 522 թվականը:

Եթե մինչև հիմա հայտնի էր Ուրարտուի վերջին թագավորներից Սարդուրի ГУ-ի կա

ռավարման սկիզբը, որը համապատասխանում էր մ.թ.ա. 635 թվականին, այժմ պարզ 

դարձավ այդ թագավորներից Ռուսա 1\ -̂ի կառավարման վերջը, որը, ինչպես ընդգծվեց 

վերևում, համապատասխանում է  մ.թ.ա. 522 թվականին: Փաստորեն Ուրարտու-Արմենի- 

այի թագավորներ Սարդուրի 1\/-ի, էրիմենայի, Ռուսա Ш -ի և  Ռուսա 1\ -̂ի կառավարումը 

տևել է մ.թ.ա. 635 թվականից մինչև մ.թ.ա. 522 թվականը: Հիշյա լ ժամանակաշրջանում 

Խորենացուն և  Քսենոփոնին հասած ավանդությունները հիշատակում են նույն երկրի, 

նույն պետության թագավորներին, բայց ուրիշ անուններով:

Ըստ իյորենացուն14 հասած ավանդությունների, Մեդիայի թագավոր Վարբակեսի 

(բաբելոնական սեպագիր ժամանակագրություններում' Ումաքիշթար, Հերոդոտոսի պատ

մությունում' Կիաքսար) (625-585 թթ.) օրոք, երբ կործանվում է ասսուրական պետությունը 

մ.թ.ա. 612-609 թվականներին, «մեր երկրի», այսինքն' Ուրարտու-Արմենիայի թագավորն 

էր Պարույր Սկայորդին:

Ըստ Հերոդոտոսին15 հասած ավանդությունների, Մեդիայի ու Լյուդիայի (Լիդիսւյի) մի

ջև մղվող քառամյա պատերազմից հետո մ.թ.ա. 585 թ. կնքված պայմանագրով Հա լիս գե

տից դեպի արևմուտք ձգվող երկրներ ն անցնում են Լյուդիայի գերիշխանության տակ, իսկ 

նույն գետից արևելք ձգվող երկրները' Մեդիայի գերիշխանության տակ, որի մեջ է  մտել, 

բնականաբար, նաև Ուրարտու-Արմենիա պետությունը: Ուրարտու-Արմենիան, անցնելով 

Մեդիայի գերիշխանության տակ, դառնում է նրան հարկատու երկիր: Ա յդ  ժամանակից 

սկսվում է Ուրարտու-Արմենիա պետության անկման փուլը, որը տևում է  մինչև Դա րեհ 1-ի 

թագավորության սկիզբը, այսինքն' մինչև մ.թ.ա. 522 թվականը, երբ Ուրարտու-Արմենիան 

զրկվում է իր պետությունից և  վերածվում պարսկական սատրապության:

իյորենացուն16 հասած ավանդություններից կարելի է  ենթադրել, որ Մեդիայի գահին 

վարբւսկես-Ումաքիշթարին (Հերոդոտոսի մոտ' Կիաքսար) հաջորդող Աժդահակ-Աստի- 

ագեսի (585-550 թթ.) թագավորության ժամանակ Ուրարտու-Արմենիայում թագավորում 

էր Տիգրանը, որի քույր Տիգրանուհին ամուսնացել էր Աժդահակ-Աստիագեսի հետ: Տիգ- 

րանը քրոջից իմանում է, որ Աժդահւսկ-Ասսփագեսը դավեր է լարում, որ իրեն սպանի.

14 Մովսես Խոր1ւեացլ>, Հայոց պատմություն, I (ԻԱ, ԻԲ):

15 Հնրույոտոս. Պատմություն ինր ցր|փց, I, § 72:

16 հւորննսւցի. Հայոց պատմություն, I (ԻԳ-ԼԱ):
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---------- Г  „ ,, Ւ  ւհնում և սպանում նրան: Քսենոփ ոնին'' հասած ավանդութ

է  Л * - *  * լ ե լ  Է  Ա Ո ^ Ի  Ա թ ե ն ա ց ո ւ ն  հա սա ծ  ա վ ա ն դ ո ւթ 

յունում" Ե ո վ ա ն դ ի ՝ « Ш И Ч Ь " ^ ш ^ В Д п Ш С ^ . '  Ա ր մ ե ն -Ե ր վ ա ն դ ը  Ո ւր ա ր տ ո ւ-Ա Ոմհ - 

Ը ստ  Ք ^ ն ո փ ո ն ի  տ ա նի թ ա գա վո ր  Կ յո ւրոս  Մ ե ծ ի  (550 -529  թթ .) ժա մ ա -

նիա  ե ր գ ո ւ մ  թ ա գա վորել^  ավանդուէ91Ո1նների. Ե ր վ ա ն դ ի  որդ ի  Տ ի գ ր ա ն ը  ե ղ ե լ Է

նակ: Ը ստ  ՔսեՕոփ . լ  ք Ա ենոփ ոնին20 հա սա ծ ա վա նդութ յունները  վկա յո ւմ  են . որ  Կ յու- 

Կ յուրոս Մ ե ծ ի  որսր  կ ե ր ը ^  Ո տ ա ր տ ո լ_Ա ր մ ե ն ս փ ա յի զ որա հրա մ ա ն ա տ ա րը :

րոս Մ ե ծ ի հ ա ս ա ծ  ավանդությունների. Տիդրանը թագավորել է Ուրարտու- 

Ո Ւհ I հօ (522-485 թթ.) աոաջ և Կյուրոս Մեծից հետո, այսինքն 529- 
Արմենիայի Վոա ա^ա Հ ը ժամ; նա1)աշ1,?անն էր, երբ Պարսկաստանում թագավորում

թվաԿա Հ (Տ?գ 5շշ). խորենացուն հասած ավանդությունները հաղորդում են. որ Եր-
ա1լսս թագավորներ * ն

^ ^ Г ‘ ;ш Г — 1

ր ա ն ի  թագավորությունը հասել է  մինչև մ.թ.ա. 522 թվականը, երբ այդ երկիրը Դարեհ 1-ի 

շխանության սկգբին գրկվում Է ԻԸ գահից, վերածվում պարսկա ան սատրապության, 

Г  վրա, ինչպես ընդգծվեց վերևում, ըստ Հերոդոտոսին հասած ավանդությունների, թա

գավորի փոխարեն կաոավարիչ Է նշանակվում պարսկական սատրապ ԱրտոԱմհսը: վ ե 

րևում Էլ իմացանք, որ, ըստ սեպագիր արձանագրությունների տվյալների (խոսքը Դարեհ 

1-ի սեպագիր արձանագրությունների մասին Է), Հայկական լեոնաշխարհում գտնվող 

Ուրարտու-Արմենիա պետության վերջին թագավորի (այստեղ պետք Է նկատի ունենալ 

Ռուսա ГУ-ին) իշխանությունը նույնպես հասել Է մինչև մ.թ.ա. 522 թվականը: Փաստորեն 

Ուրարտու-Արմենիա պետության անկման ժամանակի հետ կապված սեպագիր արձանա

գրությունների և ժողովրդական ավանդությունների փաստերն ամբողջովին համընկնում են: 

Գրեթե համընկնում են նաև սեպագիր արձանագրություններում հիշատակված մեզ հե- 

տաքրքրող թագավորներից աոաջինի՝ Սարդուրի I V *  և  ավանդություններում հիշատակ

ված մեզ հետաքրքրող թագավորներից աոաջինի՝ Պարույրի քաղաքական ասպարեզ գա

լու ժամանակաշրջանը: Իհարկե, որոշ տարբերություն կա: Դրա  պատճառն այն Է, որ Պա 

րույրի թագավորության սկիզբն ավանդական Է և  պայմանական, իսկ Սարդուրի 1\ք-ինն 

ավանդված Է սեպագիր արձանագրություններով և  ավելի հավաստի Է:

Փաստորեն սեպագիր արձանագրություններում հիշատակված Սարդուրի ^ -ը , Էրիմե- 

նան, Ռուսա Ш -ը, Ռուսա 1\ք-ը և  ավանդություններում հիշատակված Պարույրը, «Եր- 

վանդ-Արմենի հայր Տիգրանը», «Երվանդ-Արմենը», «Երվանդ-Արմենի որդի Տիգրանը» թա

գավորել են միևնույն տարածքում, միևնույն ժամանակաշրջանում և  միևնույն պետութ

17 -Քսեեոփոե. Կյուրոս|եոիսւ. III. §§ 1-2:

18 ՆույԱյ!:
19 Նայեր:
20 Նույեր:
21 Ս՜ովսես Խորեեսւցի. Հայոց պատմության, I (ԻԲ):
22 Նայեր:
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յունում: Միևնույն տարածքում, միևնույն ժամանակաշրջանում և  միևնույն պետությունում 

թագավորելու հանգամանքը թույլ է տալիս սեպագիր արձանագրություններում հիշա

տակված Սարդուրի IV, էրիմենա, Ռուսա III, Ռուսա IV  թագավորներին համապատաս

խանաբար համադրել ավանդություններում հիշատակված Պարույր, «Երվանդ-Արմենի 

հայր Տիգրան», «Երվանդ-Արմեն», «Երվանդ-Արմենի որւդի Տիգրան» թագավորներին (Դ . 

Ն . Սարգսյան, Բիբլիական -Արարատի թագավորությունը» ըստ սեպագիր արձանագրու

թյունների, Նոր-Դա ր, 2003, N  4, էջ 258-259): Այստեղ տարբերությունը նրանց անունների 

մեջ է: Իսկ այդ տարբերությանը բխում է նրանից, որ դրանցից աոաջինները հիշատակվել 

են սեպագիր արձանագրություններու՛.', իսկ երկրորդը՝ ավանդություններում:

Իհարկե, զարմանք չպետք է հւսրուցի տարբեր անուններ կրող թագավորների այդպի

սի համադրությունը, քանի որ փաստեր կան, որ Ուրարտա-Արմենիայի ուրիշ թագավոր

ներ էլ կրել են կրկնակի անուններ: Այսպես, օրինակ' Ռուսա I թագավորը կրել է  նաև Ուե- 

դիպրի (’иесНрп)23 անունը, իսկ Ռուսա Н -ը' Յայա (^ача-а)24 անունը:

Ինչպես վերևում ասվեց, Խորենացուն և Քսենոփոնին հասած ավանդությունները 

վկայում են, որ Պարույրը թագավորել է  վսւրբակես-Ումաքիշթար-Կիաքսարի ժամանակ, 

այսինքն' 625-585 թթ., «Երվանդ-Արմենի հայր Տիգրանը»' Աժդահակ-Աստիագեսի ժամա

նակ, այսինքն' 585-550 թթ., «Երվանդ-Արմենը»' Կյուրոս Մեծի ժամանակ, այսինքն' 550- 

529 թթ.. «Երվանդ-Արմենի որդի Տիգրանը»' Կամբյուսեսի ժամանակ, այսինքն' 529-522 թթ.: 

Ա յդ նույն ժամանակագրությունները կարելի է վերագրել նաև սեպագիր արձանագրութ

յուններում հիշատակված Ուրարտու-Արմենիայի թագավորներ Սարդարի 1^ին, էրիմե- 

նային, Ռուսա Ш -ին, Ռասա ^ -ին ' միայն այն տարբերությամբ, որ Սարդուրի №-ի թագա

վորությունը, ըստ սեպագիր արձանագրությունների տվյալների, սկսվել է  մ.թ.ա. 635 թվա 

կանից (անշուշտ այդ նույն ժամանակաշրջանից է թագավորել նաև Պարույրը, քանի որ 

Սարդարի ГУ-ի թագավորության սկիզբը, ինչպես ընդգծվեց վերևում, հիշատակված է սե 

պագրերով և ոեալ է, իսկ Պարայրինը' ավանդական է  ու պայմանական): Ուստի կարելի է 

ասել, որ Սարդարի 1У-П թագավորել է 635-585 թթ., էրիմենւսն' 585-550 թթ.. Ռ ա սա  111-ը' 

550-529 թթ., Ռուսա 1У-П՝ 529-522 թթ.25 (Դ . Ն .  Սարգսյան, Բիբլիական «Արարատի թա

գավորությունը» ըստ սեպագիր արձանագրություններ]!, Նոր-Դա ր, 2003, N  4, էջ 259): 

Մատնանշված փաստերը ցույց են տալիս, որ ուրարտական պետության պարբերաց- 

ման 3-րդ փուլը տևել է մինչև մ.թ.ա. 585 թվականը, որին հաջորդել է  ուրարտական պե

տության պարբերացման այն փուլը, երբ Ուրարտուն կորցնում է  իր անկախությանը և 

անցնում Մեդիայի գերիշխանության տակ, դաոնում նրան հարկատու երկիր: Ուրարտա

կան պետության պարբերացման երրորդ փալը համընկնում է  Ուրարտուի թագավորներ 

Ռա սա  1-ի (735-713 թթ.), Արգիշթի 11-ի (713-685 թթ.), Ռուսա 11-ի (685-645 թթ.), Սարդուրի 

111-ի (645-635 թթ.), Սարդուրի ^ -Պա րույրի (635-585 թթ.) կառավարման ժամանակաշըր- 

ջանի հետ: Ա յս փալն ուրարտական պետության վայրէջքի փուլն էր:

Թ եև այս փուլի ուրարտական որոշ թագավորներ փորձում էին նվաճողական արշա-

23 У К Н , N  267, СТК. 5.
24 յ . КпийЬоп. Аш утсЬс ОсЬсЮ аги! Աշո Տօոո:ոջօււ, Լժ|ալյ, 1893,1, &.48; А В И И У , N  68 (а).

2՚տ Դ. "Ն. Սարգսյան, Բիրւիսւկաև «Արարատի բացւա|որությաևր» րստ սեպացիր ար&աևացրաթյունՍևրի 

(Նոր-1]Ատ, ԵրնւսԱ. 2003, N 4). I.? 257-260:
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ւ ւ  и . __________;______  ___ ____— ----------------------
-  г . . „ НПп ահոուտաՕ քաղաքական «եղինակութ-

Ռ „ աա 1-Ո, Ա , * » ! -  Ч -է- Ռոա ա  И-В1. Р Ш „  ի , * , .
ւոէնՕստտսաինաշխաո^ւ րԻ վայրէջքը աՕդահնսղի Էր:

ժամանակն իր վճիոը կսւյացր Էր- ւհոսո սկսվում Է. ինչպես ընդգծվեց

Ոփ— = “ - յ “ -
վեոսոա, Մեդ]™<1Ի Ո1 ս ™ *  ™ա„ տոլ-Ար,№իա|1 անցՕո..! Է Մէդիա փ գԷրիշխտՕու-

" “ ք  ժս^ 2 Տ է|4. Д ш а ш ц ш с  աՏկա|սուՈ ոաը, „ ш п а т а  տ ^ ա ւԻ Օ  пш рЦ ш ш т 
թ1ան տակ լ 7 մ Իո"մ անկման ճանապարհ: Թեև Կ,ուրոս Մեծի ժամանակ Երվանդ- 

>+ * * * * *  ՝Ч“ ,“ !ШГ,' Էն էդէ" '“ ՛ ш и |ш |и т|чш с  Вш՝,ш р՛
ո „л_ .հ հա9ոու|ում վերանվաճել անկախությունը:

Չոոոոոո փուլը համընկնում է  Ոտարտու-Արմենիայի թագավորներ Էրիմենա-Երվանդ- 

Արմենի հայը Տիգրանի. (585-550 թթ.). Ռուսա 111-<Երվանդ-Արմենի. (550-529 թթ.) և Ռու- 

Տ  ^ Ե րվա նդ-Ա րմենի  որդի Տիգոանի. (529-522 թթ.) կաոավարման ժամանակաշրջա

նի հետ: Դա  ուրարտական պետության անկման փուլն էր:
Ուրարտու-Արմենիա պետության պարբերացման չորրորդ փուլի թագավորների կամ 

այդ պետության վերջին երե,, թագավորների֊ էրիմենայի (585-550 թթ.). նրա որդի Ռուսա 

111-ի (550-529 թթ.) ս վերջինիս որդի Ռուսա ТУ-ի (529-522 թթ.) թագավորության սկզբից, 

այսինքն՝ մ.թ.ա. 585 թվականից, երբ ավարտվում է  Մեդիայի ու Լիդիայի միջե մղվող քա- 

ոամյա պատերազմն ու կնքվում հաշտության պայմանագիրը, որով Հա լիս գետից դեպի 

արևմուտք գտնվող երկրներն անցնում են Լիդիայի գերիշխանության տակ, իսկ այդ գե- 

աից դեպի արևելք գտնվող երկրները, որոնց թվում նաև Ուրարտու-Արմենիան. անցնում 

են Մեդիայի գերիշխանության տակ, դաոնում նրա հարկատուները, փոխվում է  Ուրար- 

տու-Արմենիայի արքայական դինաստիան:
Այս ենթադրությունն ամենից աոաջ հաստատվում է  այն կարևոր փաստով, որ Ուրար- 

տու-Արմենիայի արքաների ցուցակում էրիմենւսն հիշատակվում է Սարդուրի ГУ-ից հե

տո, այսինքն՝ էրիմենայի հայրը պետք է լիներ Սարդուրի բայց էրիմենայի սեպագիր 

արձանագրությունում, ուր աղարտված է նրա հայրանվան վերջին մասը և  պահպանված է 

միայն նրա աոաջին մասը, այդ հայրանունը սկսվում է ոչ թե «Սար» վանկով, այլ «Ար» կամ 

«Ռու» վանկով.
«(Երեսի կողմ)՜ -  1)ЬиСАЬ-5с я-Н 1ы -с 2)°На1-(1|-ЕКЦМ-<1| ^ К и С  3) А -1и -а -т-т  

^ М и МЕ5 4)га-ш-с1а-Ы Т1 Б Ш С Ш  б Э ^ И а -а  6)'Ми-м1а-а-| ^ М и  7)М Ш -е та-пи-й-Ы 

8)Е.САЬ-ш  Ы-ш-е 9 )Ш О А Ь - 5с Ы-մս-ճ-ա 10)'А-1и-а-П1-р ш М и  11 ) т ы  а-1и-5й-1-т.... 

(հակաոակ կողմ).- 1 )Ы-сН а-г-1-е-е 2) а-Н-й-ш

(Կնիք)
’Е-п-те-.па-ш 'А [г...]^ ш 1Г 'К[и...]»26 

«(Երեսի կողմ)՜ - Ահա  ինչ է (ասում) թագավորը՝ ասա Խալդի բուրալին' «փողի մար

դուն», Ալուանի «հացթուխի» («խոհարարի») մասին, սիրելի լինի քո կյանքը աստծու իսկու

թյամբ: Մի աղջիկ, որը Մոփդա «հացթուխին» («խոհարարին») էր, ես թույլ տվեցի նրան 

կին դաոնալ: Պալատից այժմ թագավորը նրան ետ վերադարձրեց Ալուանի «հացթուխին»

26 И. М . Дьяконов, УПД, N3; Г. А. Меликишвнлн, У К Н , N457.
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(«խոհարարին»): Անհետաձգելիորեն (Հակառակ կողմ) ՜ վերադարձրու, տուր:

(կնիք)
էրիմենա Ա [ ր ... ] (կամ՜ Ռ  [ու ...])»:

Սեպագիր տեքստում տեղ գտած այս շատ կարևոր փաստը հաստատում է, որ էրիմե- 

նսւյի հայրը ոչ թե Սարդուրի 1У-0 է, այլ մի ուրիշ անձնավորություն, որը արքա չի եղել, և 

նրա անունը չի հիշատակվել Ուրարտու-Արմենիա պետության արքաների ցուցակում: 

Փաստորեն էրիմենայով սկսվել է Ուրարտու-Արմենիա պետության բոլորովին նոր արքա

յական դինաստիա:

Ի դեպ, նման երևույթ անցյալում է լ տեղի է ունեցել Ուրարտու-Արմենիա պետության 

արքայական դինաստիայի հետ կապված: Նախորդ շարադրանքից մեզ հայտնի է, որ դա 

տեղի է  ունեցել Ուրարտու-Արմենիայի աոաջին թագավոր Արամեից (859-832 թթ.) հետո 

քաղաքական ասպարեզ եկած Սարդուրի 1-ի (832-822 թթ.) հետ կապված, որն իր սեպա

գիր տեքստերում հիշատակում է, թե իր հայրը ոչ թե Արամեն է, այլ Լյութիպրին. որը թա

գավոր չի եղել: Հետևաբար Սարդուրի աոաջինով սկսվում է արքայական նոր դինաստիա: 

Փաստերը հաստատում են, որ Ուրարտու-Արմենիա պետության պարբերացման չոր

րորդ փուլում աոաջացած վերոհիշյալ նոր արքայական դինաստիան ունեցել է հայկական 

ծագում: Ա յդ փաստերից մեկը կապված է Ուրարտու-Արմենիա պետության վերջին երեք 

թագավորների կամ այդ պետության պարբերացման չորրորդ փուլի թագավորների հետ, 

որոնք հիշատակված են ոչ միայն սեպագիր արձանագրություններում, այլև ավանդութ

յուններում, այդ թվում4 Քսենոփոնի «Կյուրոպեդիւս» աշխատության մեջ տեղ գտած ավան

դությունում27: Ա յդ  ավանդական թագավորներն են ' Արմենը (550-529 թթ.), նրա որդի Տիգ- 

րանը (529-522 թթ.) և Արմենի հայրը (585-550 թթ.), որի անունը չի հիշատակվել Քսենոփո- 

նի «Կյուրոպեդիայում»: Այստեղ ուշագրավ է  այն, որ Արմեն անվան հիմքում ընկած է 

օտարների կողմից հայ ժողովրդին տրվող «արմեն» և նրա երկրին տրվող «Արմենիա» 

անունների «արմ» արմատը, որով ընդգծվում է, թե այդ անունը կրող Արմեն թագավորն 

ունեցել է  հայկական ծագում: Բնականաբար հայկական ծագում են ունեցել նաև նրա հայ

րը և  նրա որդին: Հավանաբար Քսենոփոնի «Կյուրոպեդիայի» մեջ տեղ գտած ավանդութ

յունում հիշատակված Ուրարտու-Արմենիա պետության վերջին երեք թագավորների 

նման սեպագիր արձանագրություններում հիշատակված այդ պետության վերջին երեք 

թագավորները կամ այդ պետության պարբերացման չորրորդ փուլի թագավորները նույն

պես ունեցել են հայկական ծագում: Թերևս դա է  պատճառը, որ որոշ հնչյունափոխութ

յամբ հանդերձ սեպագիր տեքստերում հիշատակված էրիմենա անվան հիմքում ակնե

րևաբար ընկած է օտարների կողմից հայ ժողովրդին տրվող «արմեն» և նրա երկրին տըր- 

վող «Արմենիա» անունների «արմ» արմատը, ինչպես դա նկատվեց Քսենոփոնի «Կյուրո- 

պեղիա» աշխատության մեջ տեղ գտած ավանդությունում հիշատակված Արմեն անվան 

մեջ: Սրանով ընդգծվում է, թե ավանդական Արմենի նման սեպագիր արձանագրություն

ների էրիմենան էլ ունեցել է հայկական ծագում:

Փաստերից հաջորդը մատնանշում է, որ «արմ» արմատով կազմված անունն էրիմինա-

27 Քսեեոփոն. Կյարոււ|ևւ)|աւ, III, I. 33:
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թյսւն արքայական դի աստի . հացմվեւ այդ պետության աոաջին թագավոր

Г и ^ М ^ г С ' )  » 1 ^ Г " Р “  ունեցել է հայկական ծագում: Հայկական ծագում է
անեօ^ նաև Ս.րամեն. որը ստեղծել է հայկական դինաստիա Ուրարտու-Արմենիա պետու- 
ունեցել նաս ս ր  I ւ  .. 2Տ (Արամեից հետո քաղաքական ասպարեզ

Տ 1 * 1ի № 4 1 » "> ' է  « - р Л Я О ф К  И » В Д “ « Ч 1» .  ™ Р Р Т  т р ч - ч п ч *  Դ Ւ -  

շ ւ Տ ՞ Փ ա ն »  „ г  Ш ф И < а  « » — ւ Է . » ո  է Ր Ւ ™ » -  » н ш а  № ւ « 1 * » Ф  

Ճ Հ ճ կ ա »  Ц ЧЫ  ֊ փ *  " " " վ  է. , ե  ա ո  “ «~«ո

է - ш л - ч - »  ^  Ն * “ ծ |՝р ВЬт,,,,,а '* * * " *  !• ^

Ո փ վ ա է փ ա ստ երից ելնելով կա րելի Է ա սել, որ ոչ միալՕ ԷրիմեՕա Օ է  ոլՕ եցել Տւպկսւ- 

կան ՏագոլԱ, ա ւլև էրիլՈ .0ա ,ի որդի Ռ ուսա  Ш -ը Ա վերշիՕիս որդի Ռ ուսա  1У-Ц (վերշիՏ  եր- 

կուսը թեև Սեպագիր տ եքստ երում ա վա նդա բա ր կրել են ուրա րտ ա կա ն անուններ, բայց  

ժողովրդական ավանդությույններում, որոնք հա սել են Ք սեն ոփ ո ն ի ն և  Խ որենացուն,

նրանք կրել են հայկական անուններ)29:
Ուրարտու-Արմենիա պետության դինաստիական կաոուցվածքի մեջ Սարդուրի 1Уфд 

(635-585 թթ.) հետո դինաստիական փոփոխություն կատարվելու գաղտնիքը պայմանա

վորված է նրանով, որ, ինչպես ընդգծվեց վերևում, մ.թ.ա. 585 թվականին Լիդիայի ու Սու

դիայի միջև կնքված պայմանագրից հետո, երբ Ուրարտու-Արմենիա պետությունն անց

նում է Մեդիայի գերիշխանության տակ, դաոնում նրան հարկատու երկիր, հավանաբար 

նրա գործող դինաստիան, որն ունեցել է ուրարտական ծագում, դեմ է  գնացել այդ որոշ

մանը: Բնականաբար մեդիական պետությունը տապալել է  այդ դինաստիան և նրա փո

խարեն հաստատել նոր դինաստիա, որն անշուշտ ունեցել է  ոչ թե ուրարտական, այլ հայ

կական ծագում, քանի որ սեպագիր փաստերը հաստատում են, որ այդ ժամանակ Ուրար- 

տու-Արմենիա պետության բնակչության մեջ արմենները կամ հայերը խիստ մեծամասնու

թյուն էին կազմում ուրարտների համեմատությամբ: Ա յս վերջինն էրիմինայի դինաստիա

յի հայկական ծագումը հաստատող գլխավոր փաստերից մեկն է:
Այսպիսով, Ուրարտու-Արմենիա պետության պարբերացման չորրորդ փուլի թագա

վորները կամ այդ պետության վերջին երեք թագավորները՝ էրիմենա-«Արմենի հայրը» 

(585-550 թթ.), Ռուսա 111-«Արմենը» (550-529 թթ.) և  Ռուսա ^-«Տիգրանը» (529-522 թթ.), 

ունեցել են հայկական ծագում և, այդ պետության աոաջին թագավոր Արամեից բացի, 

իրենք էլ ստեղծել են հայկական արքայական դինաստիա Ուրարտու-Արմենիա պետութ

յան դինաստիական կաոուցվածքի մեջ:

28 Դտ ՜Ն. Մարզպան, Ուրարտական պետության հայկական ծսւցմաե հայտնարերումր րստ սեպացիր սւրսա- 
նսերությունների և րարսրաբանդակնևրի. Նորր, Երնան, 2003. N 3 ,1.ջ 174-187:

29 Դ. Ն . Մարցսյւսն, Խորննսւցու «Հայոց պատմության» մե? հիշատակված ավագության հայկական պե
տական կազմավորումը կամ Արմենիա պետությունը ըստ սեպացիր արձանացրությունների, Նոր-ղար, 2005. N1,1.? 
3-15:
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Զ Ա Ր Ո ՒՀ Ի  ՀԱ Կ Ո ԲՅ Ա Ն  

Ե Պ Հ  Հայ արվեստի պատմության, և տեսության, ամբիոն

О ՉՈՒ՜ՆԻ Կ Ո Թ Ո Ղ Ի  ՊԱՏԿԵՐ՜ՆԵՐԻ 

ՄԵԿ՜ՆԱԲԱ՜ՆՄԱ՜Ն ՀԱ ՐՑ Ի  ՇՈ ՒՐՋ

Հայաստանի վաղ քրիստոնեական շրջանի արվեստը հարուստ է ճարտարապետա

կան, քանդակագործական ե  գեղանկարչական հուշարձաններով, որոնք մեծ հետսւքըրք- 

րություն են ներկայացնում արվեստը ուսումնասիրողների համար:

Քանդակագործությունը բավականին հարուստ ավանդույթներ ունի Հայաստանում: 

Միջնադարում այն հանդես է եկել որպես տաճարի հարդարանքի մաս կամ՜ որպես ինք

նուրույն հուշարձան, որոնցից աոանձին խումբ են կազմում քաոակող կոթողները: Ա յս 

հուշարձանները, որոնք բավականին մեծ թվով հայտնաբերվել են Հայաստանի տարած

քում, թվագրվում են 5-7-րդ դարերով և  որից հետո այլևս չեն կանգնեցվում: Ա յս փաստն 

արդեն իսկ խոսում է տվյալ հուշարձանների կարևորության մասին, որոնք մեծ նպաստ են 

ունեցել Հայաստանում քրիստոնեական մշակույթի ձևավորման և  հաստատման գործում: 

Հետաքրքիր է, որ թեմատիկ և խորհրդանշական պատկերներով քարե կոթողներ հայտնի 

են ոչ միայն Հայաստանում, այլև արևելաքրիստոնեական աշխարհի այլ երկրներում՜ 

Եգիպտոսում, Սիրիայում, վրաստանում, և  նույնպես թվագրվում են 5-7-րդ դդ.1. որը ևս 

վկայում է Հայաստանի և այդ երկրների միջև եղած մշակույթային սերտ կապերի մասին: 

Հայկական քարե կոթողների շարքում առանձնակի տեղ է գրավում Օձունի հուշարձա

նը, որին բազմիցս անդրադարձել են գիտնականները2: Հուշարձանը հետաքրքիր է  նրա

նով, որ այստեղ կանգնեցված է ոչ թե մեկ. այլ երկու կոթող, և ի տարբերություն մյուս կո

թողների, ներկայացված է բավականին ընդարձակ պատկերաշար: Սակայն Օձունի հուշ

արձանը, ինչպես և մյուս քաոակող կոթողները, դեռ բավարար չափով չեն ուսումնասիր-

1 Պատկերաքանդակներով քարե խաչեր հայտնի են նաև իո|սւնդիայում: Չնայած որ դրանք թվագրվում են 
7-10-րդ դդ., սակայն իմաստով շատ մոտ են արևելաքրիստոնեական հուշարձաններին, որտեղից Էլ. ըստ էութ

յան. սերում են (Մունի խսւչը 7-րդ դ.. Մոփերդախինը 9-10-րդ դդ.): Տես' Н. ШсЬагскоп. Օետօո/ոււօո օո Շհոտէւօո 

АП ւո Еаг1у !ге1аш1, Сеовда апс! Аппепт. // 1г1апс1 օո<11 ո տ ս 1 а г Ап А.О. 500-1200. նսԵեո, 1987; Шет: ТЬе Շօոտշրւ 
օք հւ§հ Стой. // 1г1апс1 ип(1 Еигора: նւշ ЮгсЬе ւա РшЬш|Пе1о11ег. Տէսււջօո. 1984.

- յ .  Жггуволевк!. Р 1С ВаикипМ <1ег Аппспсг ипс! Еигора. У|еп, 1891; Р . Աոաքելյան. Հայկական պատկերա

քանդակները 4-7-րդ դդ. Եր., 1949; Գ . Հովսեփյան. Նյութեր և ուսումնասիրություններ հայ արվեստի և մշակույ
թի պատմության, պրակ Գ, Նյու Օորք, 1944; Լ. Ազսւրյան, վաղ միջնադարյան հայակական քանդակը, Եր., 

1975; նույնի՝ ՕՅունի և Օրդաձորի կոթողները // Պատմա-բանասիրական հանդես, հ. 4, 1965: Л. Дурново, 
Очерки тобргтггслыюго искусства Армении. М., 1979; Հայկական միջնադարյան կոթողային հուշարՏանները. 9- 

1.1-րդ դդ- խաչքարեր: Եր., 1984; Ս. Մնացականյան, Հայկական վաղ միշնադարյան մեմորիալ հուշւսրՅանները: 
Եր, 1982 և այլն:



գրման հետ կապված սի շարք հարցեր. _ կանգնեցված է  համանուն տաճարի

ված են. Սի ՓԸ Ч I մասոլմ աոանձնանում է խոյակը ե  պսակվում տա

ճարի մոդելով! Կոթողն ամբողջությամբ զարդարված է պատկերաքանդակներով, հյուսի

ս ի ն  ս հարավային կողմերում կան բուսական Ա ե ր կ ր ա տ ա կ ս *  « ^ 7 ш “  '
Ստելաներն աոնված են կամարների ներքո, և  արևմտյան կողմից դեպի հուշարձանն է

տանում բարձր սանդղաշարը:
Ուսումնասիրողները եկել են այն եզրակացության, որ Օձունի պատկերաքանդակները 

ներկայացնում են մի ամբողջական ցիկլ, որն սկսվում է  արևմտյան և վերջանում' արևել

յան կողմում: Պատկերաշարն սկսվում է քրիստոնեական Տոներով և շարունակվում Հա 

յոց դարձի պատմությամբ՛»: Համաձայն ուսումնասիրողների մեկնաբանության, այստեղ 

պատկերված են Գրիգոր Լուսավորիչը, Բարդուղիմեոս և  Թադեռս առաքյալները, Ս . Սար- 

գիսը, Գայանե և Հոիվւսիմե կույսերը, Տրդատ թագավորը և  նրա քույր Խոսրովիդուխտը: 

Ըստ գիտնականների, Հայաստանում քրիստոնեության ընդունման պատմության արտա

ցոլումն Օձունի հուշարձանում այն դարձնում է բացառիկ և  խոսում Հա յ Եկեղեցու անկա

խության մասին ( վերաբերվում է նաև պատկերագրական ինքնատիպությանը)5:

Սակայն ծանոթությունը համաժամանակյա արևելաքրիստոնեական հուշարձաննե

րին, բազմակի համեմատությունները և համադրությունները մեզ հնարավորություն են 

տալիս ւիոքր-ինչ այլ տեսանկյունից քննել և մեկնաբանել տվյալ պատկերաշարը: Ընդ ո- 

րում, ուզում ենք առանձնակի ուշադրություն դարձնել հուշարձանի պատկերների գեղար

վեստական կարևոր առանձնահատկության վրա ' պատկերաքանդակների խորհրդանշա

կան, այլ ոչ թե պատմողական բնույթին, ինչպես ընդունված էր տեսնել: Հենց այս տեսան- 

կայունից էլ վարձենք ներկայացնել Օձունի պատկերաշարը:

Հայաստսանի տարածքում հայտնաբերված քարե կոթողների ուսումնասիրությունը 

ցույց է տալիս, որ դրանք ունեցել են համընդհանուր գաղափարական և ֆունկցիոնալ 

նշանակություն' արտահայտված հորինվածքային, պատկերագրական և թեմատիկ ընդ

հանրության մեջ: Ակնհայտ է նաև Օձունի կոթողի հորինվածքային և ոճական ընդհանրու

թյունները հարևան վրաստանի նմանատիպ հուշարձանների հետ, որը, թերևս, պայմա

նավորված է  նաև տարածքային մոտիկությամբ6: Բացի այդ, ակներև է  Օձունի պատկե-

* - м - 1  ■*— լ

3 Մասնագետների կարծիքները տարրեր են. ոմանք թվագրում են տաճարը, Ոետեարար նաև կոթողը, 6-րդ 
դ. կեսով (վ. Հարությունյան, Լ. Ազարյան), մյուսները՜ ավելի վաղ շրջանով (Ц. Դուոնովո, Մ. ՀասրսւթյաՕ):

4 Р. Աոաքելյան. Հայակական պատկերաքանդակը... էշ 36-38, 44-47: Լ- Ազարյան, վաղ միջնադարյան..., 
էջ 92-113; Ս. Մնացականյան, Հայկական մեմորիալ.., էջ 120-125.165:

5 Ս. Մնացականյան, Հայկական մեմորիալ...., էջ 125:

6 Ն.Թիերին աոաջ է քաշել Գոգարանի գեղարվեստական դպրոցի առկայության «արցը: Տե՛ս N. ТМеггу,
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Ա. ՀԱՐԱՎԱՅԻՆ ԿՈԹՈՂԻ ԱՐԵՎԵԼՅԱն ԵՐԵՍԸ.
ՎԵՐԵՎԻ8 ՆԵՐՔԵՎ ' ՃԱՐՏԱՐԱՊԵՏԱԿԱՆ ՄՈԴԵԼԸ, ԵՐԵՔ ՄԱՆՈՒԿՆԵՐԸ ՀՆՈՑՈՒՄ, Ս. ԶԻՆՎՈՐ

Բ. ՀԱՐԱՎԱՅԻՆ ԿՈԹՈՂԻ ԱՐԵՎԵԼՅԱՆ ԵՐԵԱԸ.
ՎԵՐԵՎԻՏ ՆԵՐՔԵՎ ' Ս. ՆԱՀԱՏԱԿ, Ս. ԳՐԻԳՈՐ ԼՈՒՍԱՎՈՐԻՉԸ ԻՐ  ԳՈՐԾԱԿՑԻ ՀԵՏ , Ս. ՔՐԻՍՏՈՓ ՈՐ
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րաքսւնդակների որոշ ընդհանրությունները վաղ քրիստոնեական հուշարձանների' որմ

նանկարների, մանրանկարների ե սրբապատկերների հետ: Չնայած քարի մշակման ար

վեստը Ա քարե կոթողների կանգնեցման ավանդույթը Հայաստանում հայտնի է  ղեո վաղ 

ժամանակներից7, այնուամենայնիվ, Օձունի կոթողի կանոնիկ պատկերները, ավելի 

ստույգ' ղրանց պատկերագրությունը, մեծ աղերս ունեն բյուգանդական հուշարձանների 

հետ, որ Հայաստան են թափանցել կայսրության արևելյան շրջաններից' հին արևելյան և 

հելենիստական քաղաքակրթության խոշոր կենտրոններից8:

Ինչպես նշեցինք, պատկերաքանդակները գտնվում են կոթողի գլխավոր' արևմտյան և 

արևելյան նիստերին, պատկերված են դրվագների տեսքով և եզրավորված դեկորատիվ 

շրջանակով: Դրվագները քանդակված են ուղղահայաց շարքով, մեկը մյուսի հետևից:

Արևմտյան կողմ. Ինչպես Օձունի կոթողն ուսումնասիրողները, մենք նույնպես գտնում 

ենք. որ կոթողի պատկերաշարն սկսվում է արևմտյան կողմի հյուսիսային կոթողից' ավե

տարանական Տոներով9: Ենթադրվոււմ է, որ խոյակին պատկերված է եղել «Քրիստոս- 

Ամենակալը»10: Ա յս դրվագը եղծված է  և  տեսանելի է ֆիգուրի միայն մի փոքր մասը: Հին 

լուսանկարների11 և սխեմատիկ պատկերների մանրակրկիտ զննումը ցույց է  տալիս, որ 

այստեղ պատկերված է  կանգնած ֆիգուր, որը, մեր կարծիքով, Գա բրիել հրեշտակն է: Ե- 

թե հաշվի աոնենք, որ «Ամենակալը» տրված է նույն երեսի հաջորդ կոթողի վրա, և  եթե ըն

դունում ենք, որ կոթողները հորինվածքային աոումով փոխկապակցված են, ապա նշանա

կում է, որ «Ամենակալը» չէր կարող պատկերված լինել երկու անգամ, մանավանդ նույն' 

արևմտյան կողմում: Գա բրիել հրեշտակի այստեղ պատկերված լինելն ավելի հավանա

կան է 12, քանի որ իմաստային աոումով այն կապվում է  պատկերաշարի հաջորդ դրվագ

ների հետ:

Երկրորդ դրվագում պատկերված է Տիրամայրը մանկան հետ' Օդիգիդրիայի տեսքով, 

նրան հաջորդում են Տոները' «Ծնունդ», «Ավետում» և  «Մկրտություն»: Համոզված ենք, որ 

«Մկրտության» տեսարանից հետո էլի են եղել Տոներ (հավանաբար երկուսը), որոնք չեն

Еиш Աս մօհաոօո (Тип ШеНег с1с 5си1р|игс с1и Наи) Моуеп А§с сп Содогсп // Кеуие մօտ ճւսմօտ Ссопгшпсь с! 

Саисгшспш». N1. Рапз, 1985.
7 Հայաստանի տարածքում հայտնաբերվել են մեգալիթյան շինություններ, վիշապներ, որոնց բարձրությու- 

նը հասնում է 4 մ, և որոնք երբեմն ունենամ են պատկերաքանդակներ, հայտնի են նաև ուրարտական ժամսւնա- 
կաշրշանի քարե սալերը և անտիկ շրջանի կոթողները պատկերւսքնդակՕերով: Տես' Декоративное искусство 

Армении. Составители II. Степаиян, А. Чакмакчян. Л.. 1971. стр. 10-11.

х Степаиян Н. С.. Культура поздней античности -  составная часть культуры срслнсвековоЛ Армении. // 

«Советское искусствознание», т. 75. М.. 1976 г.
9 Այդուհանդերձ պետք է նշել, որ պատկերաշարը կարելի է դիտել ցանկացած ուղղությամբ, ցանկացած 

հատվածից սկսած: Այն կարգը, ըստ որի պատկերները մենկաբանվում են. պայմանավորված է պատկերների 

հիերարխիկ բնույթով:
10 Լ. Ազարյան. Օձունի ե Բրդաձորի կոթողները, էշ 212:

11 Р. Աոաքելյան. Հայկական պատկերաքանդակները..., նկ. 16.17; Ս. Մնացականյան, Հայաստանի մեմո

րիալ.... Օկ. 2,3:
12 Կանգնած հրեշտակի պատկերներ կան հայկական մի շարք կոթողների խոյակներին: Օրինակ, Թալինի 

կոթողը, որտեղ խոյակին պատկերված հրեշտակին հաշորդում է դահին նստած Տիրամայրը: Տե՜ս Բ. Աոաքէղ- 
յան. Հայկական պատկերաքանդակները..., նկ. 25:
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Яиш Ш Й - Գիտնականները ուշադրություն են դարձրէղ այն փաստին, որ Տոների շար 

պահպանվել, ի •հաջորդականությամբ. .Ավետումը» գալիս է

" հ ձ ^ պ ե ս  որ. ավետարանական տեսարանների .պատմական, հաջոր- 

դակւսնությունը խախտված Է: Սակայն ելնելով Օձունի կոթոդի գեղարվեստական մեկնա- 
Հ  ; ա 7 ձ ա ն 31հա տ կութ յունի9. կարող ենք պնդել, որ վերջիններիս հերթա կա նոր

ե ն  սկզբունքային բնույթ չի կրում, քանի որ պատկերները և  դրանց միջոցով արտա

հայտված գաղափարները սիմվոլիկ բնույթի են '4: վերը նշված Ավետարանական տեսա- 

րաններում արտահայտված են քրիստոնեության կարևորագույն գաղափարները, գահին 

նստած Տիրամայրը մանկան հետ խորհրդանշում Է Քրիստոսի մարդեղությունը. «Ծնուն

դը. հանդիսանում Է Քրիստոսի երկրային կյանքի սկիզբը. -Ավետումը»' որպես Ս . Խոսքի 

Աստվածային Բանի մարմնավորումը և  Փրկչի գալստյան խորհրդանիշը. «Մկրտությունը», 

որպես քրիստոնեական ուսմունքի տարածման սկիզբ և Փրկության սպասում: Եվ  որպես 

այդ գաղափարների շարունակություն, հաջորդ' հարավային կոթողին տեսնում ենք օրհ

նող Քրիստոսին և Նրա  աշակերտներին, որոնք Աստծո խոսքը տանում են համայն ա շ

խարհին:
Երկրորդ' հարավային կոթողի խոյակին, ինչպես նշեցինք, պատկերված Է .Ամենակա

լը». որը միևնույն ժամանակ ներկայացնում Է «Համբարձման» հորինվածքի կրճատ տար

բերակը: Ա յդ իմաստով կարևորում ենք կողմնային նիստի վրա պատկերված թոչող հրեշ

տակին, որ ուղղված Է դեպի Քրիստոսը, բացի այդ, նույն խոյակի արևելյան կողմում. 

«Երեք մանուկները հնոցում» տեսարանում, պատկերված Է թոչող հրեշտակ, համաձայն 

աստվածաշնչային պատմության համապատասխան հատվածի և հորինվածքային առու

մով նույնպես ուղղված Է դեպի «Ամենակալը»: Պատահական չէ, որ նմանատիպ հորին

վածքային լուծում ունի Խանդիսիի կոթողը 1Տ, որը խոսում է  տվյալ հորինվածքի կանոնիկ 

բնույթի մասին:
«Ամենակալից» հետո գալիս են առաքյալների զույգ պատկերները: Կասկածից դուրս է, 

որ դրվագները եղել են վեցը' ըստ առաքյալների թվի, բայց պահպանվել են միայն չորսը:

Արևելյան կողմ. Արևելյան կողմի պատկերաքանդակները, որոնց մեկնաբանումն ա- 

ոավել վիճելի է, կարիք ունեն մանրամասն քննարկման: Եթե ավանդաբար այս հատվա

ծում տեսնում են Հայաստանում քրիստոնեության ընդունման հետ կապված իրադարձութ

յունների արտացոլումը, ապա համաձայն մեր մեկնաբանության, այստեղ պատկերված են 

Հայաստանում և քրիստոնյա Արևելքում կանոնացված սրբեր: Քննենք այդ շարքը:

13 Լ. Ազսւրյան, Օծունի Ա Բրդաձորի կոթողները, էշ 212 (տեսարանների հերթականության խախտման 

պատճառը հեղինակը տեսնում է հուշարձանի հնության ե պատկերագրության դեդևս չձևավորված լինելու
մեշ):

14 Օձունի պատկերաքանդակների հաշորդականաթյան մասին իր մեկնարանաթյւսն մեշ Ն . Թիերին նույն
պես առաջնորդվում է վերջիններիս խորհրդանշական, այլ ոչ թե պատմողական բնույթով: Այդ մասին տե՛ս ըստ 
Պ. Տոնապետյւսնի հողվածի: Р. ОопаЫчПап, П тсти  Եւեեղսշտ м я;и1р1игс ргеагаЬс // Кеуие (1сх ешйк 
Агтонеппк. Уо]. 22, 1990-91.

15 Мячябгли К.. Каменные кресты Грузни. Тб.. 1998. стр. 50. нл. 2.
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Հարավային կողմի պատկերաշարն սկսվում է «Երեք մանուկները հնոցում» տեսարա

նով. որտեղ պատկերված են մինչև գոտկատեղը, ֆրոնտալ դիրքով ֆիգուրներ, որոնց 

վերևում ճախրում է հրեշտակը: Քրիստոնյա Արևելքում լայն տարածում գտած աստվա- 

ծաշնչյան այս պատմությունը (Դան. Գ  6) հրաշալի փրկության խորհրդանիշն է  և այդ իսկ 

պատճառով պատահական չէ, որ հենց այդ սիմվոլիկ պատկերով է սկսվում սրբերի շար

քը, որոնք հաստատակամ են եղել հավատի մեջ:

Շարքի աոաջին ֆիգուրը ներկայացնում է Ս. Զինվորին: Ե 'վ  հյուսիսային, և ' հարավա

յին կոթողների պատկերաշարերն սկսվում են Ս. Զինվորի ամբողջ հասակով կանգնած 

ֆիգուրով, զինվորական հագուստով, վահանով (հյուսիսային կողմ) և սրով (հարավային 

կողմ): Եթե հարավային կողմում շարքը շարունակվում է  մյուս սրբերի պատկերներով, 

ապա հյուսիսայինում4 պատվիրատուների ֆիգուրներով: Ե վ  քանի որ հյուսիսային կոթողի 

Ս. Զինվորի պատկերը նախորդում է պատվիրատուների ֆիգուրներին, ապա վերջինս 

մեկնաբանվում է  որպես իշխանական տան ներկայացուցիչ կամ հայտնի զորավար16: 

Մեր կարծիքով, երկու կոթողների վրա պատկերված զինվորները դասվում են նույն սրբե

րի և  նահատակների շարքին, որոնք զբաղեցնում են հարավային կողմը:

Ամենայն հավանականությամբ, երկու այս ֆիգուրները ներկայացնում են շատ հեղի

նակավոր սրբերի՝ Ս. Գևորգին և Ս. Սարգսին, որոնց պաշտամունքը լայն տարածում 

ուներ թե' Հայաստանում17, թե' Քրիստոնյա Արևելքում: Սակայն եթե հայկական հայտնի 

հուշարձաններում վերջիններս ներկայացված են հեծյալների տեսքով, ապա Օձունի կո

թողում* կանգնած դիրքով, որը պատկերագրական մի տարբերակ է  և հայտնի է վաղ 

քրիստոնեական մի շարք հուշարձաններից, օրինակ, Ս. Թեոդորոսի սրբապատկերը (Կա- 

հիրեի թանգարան) (6-րդ դ.)18: Հայաստանում Զինավոր սրբերի պաշտամունքի տարած

ման մասին են վկայում վաղ քրիստոնեական մի շարք եկեղեցիներ, որոնք նվիրված են 

եղել Ս . Գևորգին, Ս. Սարգսին և Ս. Թեոդորոսին19:

Հարավային կոթողի երկրորդ դրվագում պատկերված է  ողջ հասակով կանգնած մեկ 

ֆիգուր՝ քրիստոնյա սուրբ կամ նահատակ, քանի որ ունի խաչգավազան: Երրորդ դրվա

գում պատկերված են արդեն զույգ ֆիգուրներ, որոնցից մեկը հոգևորականի հագուստով 

է, խաչգավազանով և  լուսապսակով, իսկ մյուսը՝ փոքրը, երկար հագուստով, բայց առանց 

լուսապսակի: Ուսումնասիրողներն այստեղ տեսնում են Գրիգոր Լուսավորչին և  Տրդատի 

քույր Խոսրովիդուխտին: Ավելի քան հնարավոր է, որ այստեղ պատկերված է Գրիգոր 

Լուսավորիչը, քանի որ հենց նրա գործունեության հետ է կապված Հայաստանում քրիս

տոնեության տարածումը: Սակայն ինչ վերաբերվում է մյուս ֆիգուրին, ապա կարծում

16 Պետք է Տշել, որ հայ միջնադարյան ՈուշարՅաններին նվիրված ուսումնասիրություններում նկատելի է 

որոշակի միտում՜ տեսնել աոանՅին ֆիգուրներում կամ պատկերներում իրական պատմական դեմքեր, ինչպես, 
օրինակ. Աղթամսւրի կամ Ջվսւրթնոցի պատկերաքանդակներում:

17 Այդ մասին են վկայում Ս.Գևորգի և Ս. Սարգսի պատկերները Թալինի և Լմբատի որմնանկարներում 

(7-րդ դ.). Աղթամսւրի Ս.|սաչ եկեղեցու պատկերաքանդակներում (1(>-րդ դ.) և այլն:
18 ճւհսս՚ւ М.. Опспи СЬгеНем. Рапе. 1995. р. 159.

19 Лера ւ ни М.. Армянская архитектура раннего христианства... М.. 2000.
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բնականը: պատ, երաքանդա1,ից. երկրորդ ֆիգուրը երկու ձհոքով բոնհլ է խաչ-

С- Г . л Вр - ь 1  շրջված է դեպի ք ե ր ա կ ա ն ը .  Որը մատնաՕշում է նրա եՕթակա- 

Т  Ֆիօէա ի արաաՔինը հնարավորություն է տալիս պնդելու. Որ այստեղ պատկեր-
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I I  շարքին Ա կառուցել դա սա րա ն*': Սրանից կ ն կ ո վ -  V *  արայարանական ԿւԻ-
1 , " *  վրա „հսէւզ  Խոսոովիդոււա-է.» սրրի կ^ պ ա ոով լուսապսակը , լ խին: Իսկ 
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շարոլմ պայմանավորված է  րացի Հսկասաանոսւ կաաարաՏ նրա պատմական ш пш в|,. 

լությունից նաԱ նրանով, որ վերջինիս պաշտամունքը լայն տարածում ուներ արևելաքրիս-

տոնեական աշխարհում22:
Օձունի կոթողի հարավային կողմի արևելյան կոթողին պատկերված Է կենդանակերս,

մի ֆիգուր: Ավանդաբար այս ֆիգուրը նույնացվում Է Տրդատ Ш -ի հետ և դրանով իսկ 

ստանում առանցքային նշանակություն ողշ պատկերաշարի մեկնաբանման համար: Ձհա- 

մաձայնելով այս մեկնաբանության հետ. ինչպես Ֆ . Տեր-Մարտիրոսովը2֊՝. մենք նույնպես 

գտնում ենք, որ այստեղ պատկերված Է Ս. Քրիստովտրը:
Կենդանակերպ ֆիգուրի գլուխը, որպես կանոն, նմանեցվում Է խոզի գլխի: Սակայն 

պատկերի ուշադիր զննումը, համադրությունները հայկական կոթողների վրա տեղ գտած 

նմանատիպ պատկերների հետ, թույլ Է տալիս վստահությամբ պնդելու, որ այն նման Է 

շան գլխի, քանի որ ունի ձգված դունչ, փոքրիկ երկար ականջներ, որը շատ ավելի բնորոշ 

Է հենց շանը24: Եթե համեմատենք Օձունի պատկերաքանդակը բյուգանդական արվես

տում հայտնի Ս. Քրիստոփորի պատկերների հետ, օրինակ, 13-րդ դ. բյուգանդական

20 ԱգաթսւնգԽլոս, Հայոց Պատմություն . Էջ 459 (820):
21 Փ. Тср-Мяртнросов. Храм в крепости Гарин -  героон, мартмрнй. Ер„ 1995. стр. 23-25.
22 Գրիգոր Լուսավորեի սլւստկևրր հայտեի I. արննլալյրիստոԱևւսկան Սի ?шрр հուշարձաններում: Տես 1)сг- 

ւՏօռօտտւոո Տ.. Լշտ րօւէաւէտ Се Сге§оге П11игшпа(еиг <1սոտ ГаП ЬутаШтУ/ §Ву7дп1шп! 36,1966.; Каковкнн А. Я.. 
Образ Григория Армянского на некоторых памятниках Древнерусского искусства // ИФЖ № 2. 1976; Му радии 
П. М.. Кавказский культурный мир и культ Григория Просветителя // Кавказ и Византия, № 3. 1981 г.

23 Ф. Тср-Мартнросоп, Храм Гарин.... стр. 28.

24 Կենդանագյուխ ֆիգուրի պատկերներ հայտնի են հայկական արվեստում: -քէասախի հայտնի պատվան
դանի վրա, որը հավանաբար թվագրվում Է նախաքրիստոնեական ժամանակաշրջանով, և որտեղ պատկերված 
Է փՕվեստիտուրայի. տեսարանը: Մեկ ուրիշ օրինակ հայտնի Է Աղցի դամբարանից, որտեղ պատկերված Է 
ծիսական նշանակություն ունեցող մենամարտ վայրի խոզի հետ, չնայած որ դամբարանը թվագրվում Է 364 թ„ 
սակայն ջանդակները նույնպես նախաքրիստոնեական շրջանի են: Նշված օրինակներում կենդանու կամ խոզի 
պատկերն զգալիորեն տարբերվում Է Օձանում եղած պատկերից:
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, սրբապատկերի հետ (Աթենքի թանգարան)25, ապա նկատելի է այդ պատկերների արտա

քին նմանությանը:

Ս. Քրիստոփորը ըստ ավանդության եղել է  նոր հավատքի քարոզիչ Ա մահվանից հե

տո սրբացվել: Հետևաբար ե ' հայկական, Ա' բյուգանդական հուշարձաններում նրան 

պատկերել են լուսապսակով ե  խաչգավազանով: Եթե ընդունենք, որ Օձունի կոթողի վրա 

պատկերված է խոզագլուխ Տրդատը, ապա այդ դեպքում անհասկանալի է դաոնում, թե 

ինչո՞ւ նա, իր խոզակերպության այս շրշանում. պատկերված է լուսապսակով ե  խւսչգա- 

վազանով: Ս. Քրիստոփորի պատկերագրության կարևոր մանրամասնություն է հանդի

սանում վերջինիս երկար մազերը26, ինչպես դա երևում է Թալինի կոթողի վրա, նաև՝ բյու

գանդական հուշարձաններում (Օձունի կոթողի վրա հստակ չէ մասնակի վնասվածության 

պատճառով):

Ս. Քրիսոփորի, ինչպես և մյուս սրբերի պատկերագրությունը Հայաստան է թափանցել 

Բյուզանդիայի արևելյան շրջաններից: Համաձայն վարքի, Ս . Քրիստ ոփորը քարոզում էր 

Ասորիքում և  Լիկիայում27, որտեղից էլ հավանաբար նրա պաշտամունքը և  պատկերա

գրությունը թափանցել են Հայաստան: Այն, որ այս սրբի պաշտամունքը տարածում է  ու

նեցել Հայաստանում, խոսում են Օձունի և մյուս քարե կոթողների վրա տեղ գտած պատ

կերները28, բացի այդ. Ներքին Թալինում պահպանվել է 6-7-րդ դդ. եկեղեցի՝ նվիրված Ս. 

Քրիստոփորի ն29: Ս. Քրիսոփորի վարքը, մյուս հեղինակավոր սրբերի վարքերի հետ, տեղ 

է գտել միջնադարյան հայկական ձեոագիր մատյաններում30:

Շարունակելով շարքը' կանգ աոնենք հաջորդ դրվագի վրա, որտեղ ներկայացված է 

մի ճարտարապետական կաոույց' կից աստիճանով: Ա յս ճարտարապետական կառույցը 

համարվում է աոաջին վկայարան-մատուռը, որը կառուցվել է  Ս . Հոիփսիմեի նահատա

կության տեղում31: Ս. Մնացականյանը նույնացնում է վեղարածածկ այս կառույցը իրա

կան դամբարանի հետ և գտնում, որ այստեղ պատկերված աստիճանը միայն հաստա

տում է  վերջինիս իրական կառույց լինելու փաստը32: Ա յդ իմաստով կարևոր ենք համա

րում մեկ անգամ ևս նշել, որ կոթողը գարդարող բոլոր պատկերաքանդակները նախ և ա- 

ռաջ հանդես են գալիս իրենց խորհրդանշական իմաստով: Հետևելով այս սկզբունքին' 

կարող ենք պնդել, որ պատկերված աստիճանն ունի որոշակի խորհուրդ և  հանդես է գա-

Չնայած բյուգանդական սրբապատկերն ավելի ուշ շրջանի է. քան Օձունի կոթողը, այն ճշտությամբ վեր
արտադրում է այդ սրբի' դեո վաղ քրիստոնեական շրշանում կանոնացված պսւտկերգրական տիպը:

26 Դ. Հովսեփյանը կենդանակերպ պատկերի ուսումնասիրության ժամանակ ուշադրություն է դարձրել վեր

ջինիս երկար մազեր ունենա|ու փաստին Ա ենթադրել, որ պատկերված է կին: Տե՛ս Հովսեփյան Գ.. Նյութեր Ա 

ուսումնասիրություններ հայ արվեստի Ա մշակույթի պատմության, պրակ Գ, Նյու 0որք, 1944, էջ 61-63:
27 Максимов К. П., Образ Христофора Кнноксфала. стр. 76-89 // ДрсоннЛ Восток. Сб. 1. М.. 1975 г.

28 Այդ կոթողներն են. երկու կոթող Թւսլինից. վանք-Խարաբայից և Ագարակից:
29 Асратян М., Армянская архитектура.... М.. 2000.

311 Ա. Գեորգյան, -վարդ Պապն» սրբապատկերը հայկական Ավետարանում II «Խոսք» (Հայ Աոաքելական 
եկեղեցու Արցախի թեմի պաշտանաթերթ). հ. 2, 19%:

31 Ս. Մնացականյան, Հայկական մեմորիալ..., էջ К9-90:

•,շ Мнацаканян С., Об одном нсювсстном типе сооружении дрсвнсормянскоЛ архитектуры. // Вестник А11 
АССР.№7, 1952 г.,стр.90.
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դ. Սաղմոսագրքի մանրանկարներում34, որ շատ մոտ Է Օձունի դրվագին :
ճարտարապետական կառույցը, որ մի քանի անգամ Է հանդիպում էպուդովյան Սաղ

մոսագրքի Էշերին, նմանվում Է քաղաք-աշտարակի, որին անպայմանորեն կցված Է աս

տիճանը- Համադրելով այս հուշարձանների վեղարաձև կառույցները, հանգում ենք այն 

եզրակացության, որ Օձունի կառույցը խորհրդանշում Է նույն Ս . Սիոնը' Երկնային Երու- 

սաղեմը36: Աստիճանը, որը մատնանշում Է «քաղաքի, երկնային բնույթը, հիշեցնում Է Ե - 

զեկիել մարգարեի խոսքերը խորհրդանշական յոթ աստիճանների մասին, որ տանում են 

դեպի Երկնային Երոաաղեմ (Եզ. Խ 22)37: Օձունի կոթողի վրա պատկերված աշտարակա

ձև կառույցի այսպիսի մեկնաբանումը լիովին բացահայտում Է արևելյան կողմի պատկե

րաշարի թեմատիկան, ըստ Էության, այստեղ պատկերված են քրիստոնյա նահատակնե

րը, զինվորները և  սրբերը, որոնք լինելով հավատի նվիրյալ ջատագովներ և  անցնելով հո

գևոր վերածնման ճանապարհը' հասել են Երկնային Երուսաղեմին:

Արևելյան կողմի հաշորդ երեք դրվագները, որ շարունակում են պատկերաշարը, ներ

կայացնում են կանգնած ֆիգուրներ: Դրվագի վատ պահպանվածության պատճառով ւսն-

33 Ошпрнмя В. Символическое изображение кадила на евлогняхУ/ Реликвии в искусстве и культуре 
восточнохристианского мира. М., 2000 г., ил. 3. стр. 33.

34 Щепкина М. В., Миниатюры Хлудовской Псалтири. М., 1977. листы 51,61-6, 86-6.
15 էսլուդովյսւն Սաղմոսագիրքն ունի արևելյան սագում, որի մասին խոսում Է վերջինիս մանրանկարների 

պատկերագրությունը: Հետաքրքիր Է. որ նրա Էջերում հանդիպում են այնպիսի տեսարաններ, ինչպիսիք են *Ե- 
րեք մանուկները հնոցում». •Արրահամի զոհաբերությունը», •Դանիելը առյուծների գրում», որոնք հանդիպում են 
արևելյան հուշարձաններում և հաճախ են պատկերվում հայկական կոթողների վրա:.

36 Երկնային Երուսաղեմի խորհրդանշական կերպարն արտահայտված Է Օաև բուն հուշարձանի մեջ. երկու 
քարե ստելաներն ընդգրկված են երկկամար ճարտարապետական դրվագի մեջ և դեպի այն ուղղեկցում Է 
սաՕդղքաշարը:

37 Лидов А. М.. Небесный Иерусалим в восточнохрисгнанской иконографии. // Иерусалим в русской 
культуре. М., 1994 г., стр. 18.
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, հնար է ստույգ ասէղ, ինչ ֆիգուրներ են ' կնոջ, թե տղամարդու: Աոաջին երկուսը լուսա

պսակով ե խաչգավազանով են, երրորդը' օրանտայի դիրքով ե  աոանց լուսապսակի: Ա ն

կասկած է, որ աոաջին երկու ֆիգուրները սրբեր են Ա գալիս են լրացնելու քրիստոնյա 

սրբերի շարքը, իսկ երրորդը հնարավոր է, որ պատկանում է  դոնատորական շարքին:

Եվ, վերջապես, արևելյան կողմի հյուսիսային կոթողը: Շարքն սկսվում է  մեդալիոնի 

մեջ առնված հավասարաթև խաչի պատկերով և որին հաջորդում է  Ս. Զինվորը, որի մա

սին արդեն նշել ենք: Հաջորդ երեք դրվագները ներկայացնում են պատվիրատուների 

զույգ ֆիգուրներ' կնոջ և տղամարդու, առանց լուսապսակի, աղոթողի դիրքով: Դոնատոր- 

ների պատկերաքանդակները, իհարկե, բավականին ընդհանրացված և սիմվոլիկ բնույթի 

են, որն անշուշտ պայամանավորված է  հուշարձանի գեղարվեստական արտահայտչա

կանության միջոցներով: Լիովին համամիտ ենք ուսումնասիրողների այն կարծիքին, որ 

այստեղ պատկերված են Օձունի տաճարի, հավանաբար նաև կոթողի, պատվիրատունե

րը: Իրենց աստվածահաճո գործով' տաճարի կառուցմամբ, պատվիրատուներն ակնկա

լում են հոգու փրկություն և հավերժական կյանք: Հենց հոգու փրկության գաղափարն է, որ 

դառնում է հույժ կարևոր Օձունի հուշարձանի գաղափարական կոնտեքստում:

Պատկերաշարի վերջին դրվագում երեք ֆիգուրներ են4 ներկայացված ամբողջ հասա

կով, յուրաքանչյուրն ընդգրկված կամարի ներքո: Ավելին հնարավոր չէ ասել դրվագների 

մասին, քանի որ պատկերը եղծված է:

Աղոթողի պատկերը բավականին հաճախ է  հանդիպում հայկական քարե կոթողնե

րում (Թալին, Բրդաձոր): Դրանք լավ հայտնի են նաև վաղ քրիստոնեական հուշարձան

ներում* կատակոմբների որմնանկարներում311, ղպտական կոթողներում39 և  այլն: Աղոթող 

դոնատորների պատկերները հայտնի են նաև Սալոնիկի Ս. Գևորգի տաճարի խճանկար

ներում (5-րդ դ. երկրորդ կես): Համեմատության դեպքում նկատելի են որոշակի ընդհան

րություններ Օձունի և  Ս. Գևորգի տաճարի պատվիրատուների պատկերների միջև, հատ

կապես վերջիններիս գաղափարական իմաստով: Համաձայն Ա . Լիդովի մեկնաբանութ

յան, Ս. Գևորգի տաճարի պատվիրատուները, որ ներկայացված են ձեռքերը վեր պսւր- 

զած' աղոթողի դիրքով, խորհրդանշում են Քրիստոսի Երկրորդ գալուստը և ակնկալում 

Փրկությունը՜10:

Հենց այս փրկության գաղափարը, որը քրիստոնեության կարևոր հասկացություննե

րից է, հանդիսանում է Օձունի հուշարձանի գեղարվեստական-գաղափարական հիմքը և 

դր մարմնավորումն է ստանում սիմվոլիկ տաճարի մոդելում: Ինչպես արդեն նշել էինք, 0 -  

1ունի կոթողներից յուրաքանչյուրը պսակված է  երկհարկանի ճարտարապետական կա

ռույցով' բազիլիկայի մոդելով, որն ունի կիսակլոր ծածկ, կամարաշար արտաքին սրահ և 

1ուտք:

38 Нсссслытряус Ц. Г.. Искусство раннего средневековья. Спб., 2000. пп. 3.4.

39 Стела 1гз Саккары с изображением св.Пахома (6-7 вв.). группа фаюмских стел 5 в. и т.д. см: Լ՚օո Сор! еп 
ЗЗДХе. 2000 0ՈՏ <1с с հ пмштмпс. СаШтагс!. 2000. р1. I >,101-104.

՜10 Лилов А.М.. Образ небесного Иерусалима в восточнохристианской иконографии. // Иерусалим в 
>усскоП культуре.. М.. 1994 г.. стр. 16.
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ЙШРТ Р7 ^  Г ш П ^ с 1  հավանական է. որ այս տաճարիկում պահվել են 
Է սուրբ մասունքների Ր .. Է վաղ քրիստոնեական շատ սարկոֆագներ ե

աորբ մասուն«նե ն̂ հն՞բազիփկ -ա ճա րի  տեսք42: Բայց և  այնպես. դա պարտադիր 
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Г  Т ш Г г й С с  «Ш апЩ Ш Оп». Ш  Ո1 Փ Ա 4 0  դ եկորա տ իվ ՈարդարաՏտի Վա սեր Ա «Որի»-
կողտ աճ րիկ երը և աոա? մարլքնավորում են գլխավոր քրիստոնեական խոր-

Գե ր ե ,Վ ա 0ի Տ ԻՈ Ո ! ,ե ի ե ,Վ ա Օ ի  տս,տա№ . ո ր ս ,* ,  , 1խա վոր

Տ ո - ՚ ՚Գ -  ™  » 0 Ի ս- ա ո ս ե ս ա է  V  т р и — 1- ն  տ Փ ֊— կաՕ ա ր վ կ տ ո ա . Ա  որի

խորհրդանշական կերպարը հայտնի է նաԱ հայ արվեստում :
Օձունի Կոթողում մեծ տեղ է հատկացված նաև դեկորատիվ հարդարմանը: Բոլոր 

զարդամոտիվները բուսական, երկրաչափական, հանդիսանալով ընդհանուր հարդար

ման մաս, միևնույն ժամանակ հանդես են գալիս իրենց խորհրդանշական իմաստով: Դ ե 

կորատիվ հարդարանքը ներդաշնակորեն ներհյուսված է  կոթողի ընդհանուր հորինվածքի 

մեջ' հաղորդելով դրան ամբողշական և  ավարտուն տեսք (երկու կոթողների դեկորատիվ 

լուծումները նույնն են): Կանգ աոնենք աոավել կարևորների վրա:
Քա րե կոթողների անկյունային մասերն անպայման դեկորատիվ մշակում ունեն, որը 

հանդես է գալիս կա'մ կիսասյուների. կա'մ որմնասյուների ձևով (նույն սկզբունքն աոկա է 

վրացական կոթողներում): Որոշ դեպքում կիսասյուներն ունեն հարթ մակերես, իսկ որոշ 

դեպքերում ինչպես Օձունի, Արդվիի, Կողեսի. Դսեղի. Խանդիսիի օրինակներում֊ հյուս

ված47 :

41 Ս. Մնացականյան. Հայկական մեմորիալ.... է? 143: Օձունի կոփողի այս ֆունկցիան նույնանամ է 
Զվարթնոցի տաճարում եղած պան «ետ. որտեղ, ըստ Ս. Խ. ՄՕացսւկաՕյաՕի. պահվում էին Ս. Դրիգորի մա
սունքները: Տես՝ Мпяцаканяи С. X., Зваргноц. М.. 1971, стр. 29.

42 Саркофаг в соборе Сан-Франческо в Равенне (конец 4-нач.5 в). Саркофаг св. Барбатнануса (сер.5 в.), см: 

Восточное Средиземноморье н Кавказ 4-16 вв. Л.. 1988 г., стр.13. рнс.3,4.
43 Կոթողներ, որոնք պսակվում են տաճարիկով, գտնվել են. օրինակ, Թալինից. ՕՅունից (տոելայի դրվագ) 

ե այլն:
44 վրացական ստելաներից են. ԽաՕդիսին. Դիղի Գոմարետին. Օվելի Մուսխին:
45 Կ. Մաչարելին վրացական քարե կոթողներին նվիրված իր աշխատության մեջ նույնպես մեկնաբանում է 

տաճար-մողելները, որպես Տիրոջ գերեզմանի տաճարի .մարմնացում: Այդ կարծիքին է նաև Հ. Ոփչսւրդսոնը: 
Տե՛ս' Мачябслм К., Каменные кресты Грузин. Тб., 1998. стр. 57: ШсЬагЛаоп Н „ ОЬаегуайоп оп СЬпзНал Ап ւո 
Еаг1у 1ге1апс1. Осог§1а ап(1 АппешпУ/1п:1ап;1 алс! 1ոտս 1аг Ап. նսեհո, 1987, р. 134.

46 Տիրոջ գերեզմանի տաճարը կամ Ս. Հարության ռոտոնդան իր սիմվոփկ արտահայտությունն է գտել 
Զվարթնոցի ճարտարապետության մեջ, այն հաճախակի է հանդիպում Յեոագիր մատյաններում՛ տաղավարի
կի տեսքով:

47 Հյուսված պան մոտիվը շատ լայն կիրառում ունի միջնադարյան ճարտարապետության մեջ և հայտնի է 
տաճարների արտաքին հարդարման մեջ. շքամուտքերը և պատուհանները եզրավորող կիսասյուներ, քիվեր Ա

шцО:
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Հյուսված կիսասյան մոտիվը շատ հայտնի է միջնադարյան ճարտարապետության 

պատկերագրության մեջ: Ըստ Տիրոջ գերեզմանի վրա Կոստանդին կայսեր կողմից կա

ռուցված բազիլիկի վերակազմության. սւյդպիսիք էին Ս. Հարության Տաճարի ռոտոնդայի 

սյուները48: վերը  նշված մոտիվի կիրառումն Օձունի կոթողի հարդարման մեջ պատահա

կան բնույթ չի կրում և սերտորեն կապվում է հուշարձանի սիմվոլիկ-գաղափարական բո

վանդակության հետ: Կարևոր ենք համարում նշել, որ հյուսված պան մոտիվը հանդիպում 

է և' հայկական, և' վրացական քարե կոթողներում, և  դրանով իսկ հաստատում վերջինիս 

կանոնիկ բնույթը:

Օձունի կոթողի կողմնային նիստերը զարդարված են տարբեր զարդամոտիվներով, 

շրջանակներից կազմված շղթա, իրար հատող կորեր, որ պսակված են եռատերև բուսա

կան տարրերով, շուշան ծաղիկից կազմված ուղղահայաց շղթա և, ամենակարևորը, խա

ղողի գալարվող որթը՝ խաղողով և շուշանածաղկով49: Խաղողի որթի խորհրդանիշը քաջ 

հայտնի է և  ունի լայն կիրառում քրիստոնեական արվեստում: Մյուս զարդամոտիվները 

դեռևս թողնում ենք առանց մեկնաբանության, քանի որ մեզ համար մինչև վերջ պարզ չէ 

դրանց սիմվոլիկ նշանակությունը50, չնայած որ՝ ակնհայտ է:

Մեր պատկերացումներն Օձունի կոթողի մասին ամբողջական չի լինի, եթե չանդրա

դառնանք վերջինիս գունային լուծմանը: Օձունի վարպետները, որ հուշարձանի մեջ ար

տահայտել են կարևորագույն քրիստոնեական սիմվոլները և գաղափարները, չեն անտե

սել դրա գունամշակումը: Հայտնի է, որ Օձունի կոթողը պատրաստված է ֆիլզիտային 

տուֆից, որը բնականից ունի կանաչավուն երանգ: Սակայն կոթողների մակերեսն ամբող

ջությամբ ներկված է եղել կարմիր գույնով, որը մասամբ դեռ պահպանվում է: Գունային 

ֆոնի ակտիվացումն օժտված էր և ' գեղագիտական, և ' խորհրդարանական իմաստով: 

Կարմիր գույնի սիմվոլը և  դրա կիրառումը արևելաքրիսստնեական արվեստում բավակա

նին հայտնի է: Այն հանդիսանում է կյանքի և, միևնույն ժամանակ, զոհաբերության ու գա

լիք Փրկության սիմվոլը51: Քա րի գունամշակումն ուժեղացնում է պատկերաքանդակների 

գաղափարական իմաստավորումը և  պատկերները դարձնում ավելի արտահայտիչ52:

Սակայն վերադառնանք պատկերաքանդակներին: Արդեն նշեցինք, որ Օձունի պատ

կերները մեծ աղերս ունեն արևելաքրիստոնեական հուշարձանների հետ, որ արտահայտ

վում է ոչ միայն պատկերագրական, խորհրդարանական և դեկորատիվ, այլ նաև գեղագի

տական և  գաղափարական լուծումների մեջ: Պատկերների մեկնաբանման հիմնական 

սկզբունքներն են ֆրոնտալությունը, հարթայնությունը: Ա յստեղ չկա պատմողականութ

յուն, գեղարվեստական լեզվին հատուկ է  հակիրճությունը և գերարտահայտչականությու-

48 \У11к1ге>оп յ., ТЬс юшЬе օք Շհոտէ. Ап ОиШпс օ ք  Ատ Տւռշէսու1 ШЯогу // Ьсуаш. Լ.. 1972. уо1. 4. П§. 4.

49 Նույնատիպ զարդամոտիվներ կան վրացական Խադիսիի կոթողի վրա:

50 Այս զարդամոտիվները փորՅել Է մեկնաբանել Կ. Մաչաբելին: Տե'ս К. Мачабслн, Каменные кресты 
Грузни.... стр. 57-58.

51 Бычков В. В.. Эстетическое значение цвета в восточнохристианском искусстве. // Вопросы истории н 
теории эстетики. МГУ. 1975.

~̂ Նշենք, որ հայկական միջնադարյան տաճարների արտաքին հարդարման մեջ ճարտարապետական ա- 
ոանՏին տարրեր նույնպես ընդգծվել են կարմիր գույնով:
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,гуп  անհասւանան. .դիմանկարային՝ սկզբունք Ա հետևում են 

նԸ: Ա 1Ա պաՄւկեր Ր^ * . ճ  մազեր, լայն դեմք, որ փոքր-ինչ երկարացված է
ընդհանուր սփպաբա ությ . ^  Ձնայած առանձին դեպքերում աոկա են պատ-

դեպի ^ ք ^ ; ; - : լ նձնահատկոլթ1ո1ններ. որոնք ճ ա ն ա չ ի  են դարձնում այս կամ 

^ ն  եՏ!աարը օրինակ, կենդանագլուխ ֆիգուրը, բայց և  այնպես բոլորի հիմքում էլ ընկած 

Г Г п Т й ш а п ф  աիպ. որն արտահայտում է հուշարձանի սիմվոլիկ-պայմանական բնույ

թը Ֆիգուրները խոշոր են. պատկերված են չեզոք ֆոնի վրա. և  դրանց մեկնաբանումը հե- 

I  է  դասական սկզբունքներից: Խախտված է  համաչափությունը. լայ դեմքը, խոշոր աչ- 

„եոո համադրված են փոքր մարմնի հետ: Պատկերաքանդակներն արված են ցածր ոէդիե- 

1 Т  ̂ Րված են ընդգծված ուրվագծով և ունեն հարթային-դեկորատիվ լուծում: Ամեն ինչ 

ա սազեցված է, բայց միևնույն ժամանակ արտահայտիչ: Պատկերները դուրս են մնում ժա

մանակի համատեքստից և օժտվում հավերժության իմաստով: Ա յս բնորոշ գծերը մոտեց

նում են Օձունի կերպարները սրբապատկերին:
ինչպես հայտնի է, մեզ հասած ամենավաղ սրբապատկերները ժամանակակից են 0 -

ձունի հուշարձանին: Օձունի կոթողին աոավել մոտիկ են «ասկետիկ. բնույթի սրբապատ

կերները53֊ «Սարգիս և Բաքոս» 6-ՐԴ դ. (Կիևի թանգարան)54, «Աբրահամ Նահապետը. 

7-րդ դ. (Բեոլինի թանգարան)55, “Քրիստոս և  Ս. Մինասն” 6-7 դդ. (Լուվրի թանգարան)5*: 

Այս սրբապատկերներին հատուկ է ներքին էքսպրեսիս, և  հոգևոր լարվածություն: “Սար- 

գիս Ս Բաքոսում” , պատկերված երկու սուրբ նահատակներն իրենց արտաքին դիմագծե

րով նույնանում են և  կարծես միևնույն կերպարի երկու արտահայտությունները լինեն: Այս 

կերպարների հիմքում ընկած է Օձունի պատկերներին շատ հոգեհարազատ սիմվոլիկ-

ընդհանրացված նախատիպը:
Այս ամենը հանգեցնում է այն եզրակացության, որ Օձունի պատկերաքանդակները 

կրել են սրբապատկերին հատուկ ֆունկցիա և նախատեսված են եղել աղոթքի համար: 

Հայկական միջնադարյան արվեստում հայտնի չէ սրբապատկերն իր դասական տարբե

րակով, չնայած որ գեղանկարչության մյուս տեսակները֊ խճանկարը և որմնանկարը, լայն 

տարածում են ունեցել: Գեղանկարչության վերը նշված տեսակները հայտնի էին Հա յաս

տանի տարածքում դեոևս հին ժամանակներից, մինչդեո սրբապատկերը, որպես հաստո

ցային գեղանկարչության տեսակ, հայտնի չի եղել: Սրբապատկերը որպես աղոթքի ա- 

ոարկա, սրբապատկերի կոնցեպցիան, որը արևելաքրիստոնեական գեղագիտական 

պատկերացումների կարևոր մաս է կազմում, անշուշտ հայտնի է  եղել հայ միջնադարյան 

արվեստագետներին, որն էլ իր արտահայտությունն է  ստացել Օձունի և  նմանատիպ հուշ

արձաններում:

Եթե ի մի բերենք Օձունի պատկերաշարը, ապա կարելի է ասել, որ այստեղ ներկա

յացված պատկերները հանդես են գալիս իրենց հիերարխիկ կարգով' տալով Երկնային և

53 Попова О. С.. Византийские иконы 6-15 вв. //История иконописи. М.. 2002, стр. 45-46.
54 Лазарев В. П.. История византийской живописи. М., 1986 г.. т. 2. таб. 76.
55 История И КО Н О П И СИ .... ИЛ.7.

56 История иконописи.... ил. 6.
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1 Երկրային եկեղեցիների միասնության գաղափարն այն սկզբունքով, ինչպես դա կսւնո- 

նացված էր արևելաքրիստոնեական տաճարի ներքին հարդարման համակարգում57: 

Պետք է ավելացնել, որ, այնուամենայնիվ, դեո մինչև վերջ պարզաբանված չեն քարե 

կոթողների հետ կապված մի շարք կարևոր հարցեր, մանավանդ կապված դրանց ֆունկ

ցիոնալ նշանակության հետ: Կարևոր է այն խնդիրը, թե ինչո՞ւ հայկական (նաև վրացա

կան) կոթողները կանգնեցվել են տաճարի կողքին, այլ ոչ թե ներսում: Ելնելով Օձունի 

քանդակների «սրբապատկերային» բնույթից, կարելի է  միայն ենթադրել, որ քրիստոնեու

թյան վաղ շրջանում աղոթել են նաև բաց երկնքի տակ, մանավանդ որ հայտնի են աոան

ձին պատմական հիշատակումներ այն մասին, որ Արևելքի որոշ շրջաններում աղոթել են 

տաճարից դուրս58, մի ավանդույթ, որն անշուշտ ժառանգվել է  հեթանոսական շրջանից: 

Ամփոփելով ասվածը, ցանկանում ենք շեշտ ել հետևյալը. Հայաստանի վաղ քրիստո

նեական շրջանի արվեստը հանդիսանում է քրիստոնյա Արևելքի մշակույթի անբաժան 

մասը, քրիստոնյա աշխարհը, հատկապես վաղ շրջանում, ավելի միասնական էր, աոավել 

շոշափելի էին կրոնական և մշակույթային ընդհանրությունները, նույնանում էին գեղար

վեստական և գեղագիտական ընբոնումները59: Համոզված ենք, որ Օձունի և նմանատիպ 

հուշարձանների համալիր ուսումնասիրությունը կարող է հանգեցնել կարևոր գիտական 

հարցերի լուսաբանմանը60:

57 Лазарев В. Н ,  Система живописной декорации византийского храма 9-11 вв. // Византийская живопись. 

М.. 197!.. стр. 100.; Демус О.. Мозаики византийских храмов. М.. 2001, стр. 34-54.

58 Майкова А. В.. Архитектурные мотивы в памятниках сирийской агиографии. // Кавказ и Византия. 
1988. №6. стр. 194.

59 Щи տեսանկյունից կարելի է բացատրել այն ընդհանրությունները, որ կան Հայաստանի, վրաստսւնի, Ե- 
գիպտոսի և հեռավոր իոլանդիայի միջև:

60 Մնամ է միայն ավւսոսսւլ, որ Օծունի հուշարձանը ենթարկվում է պարբերական քայքայման, հատկապես 

դա զգալի է վերջին հիսուն տարվա ընթացքում, և ոչինչ չի արվում հուշարձանի կոնսերվացման և պահպան
ման համար:



Ս Ե Ր Գ Ո  Հ Ա Ց Ր Ա Պ Ե Տ Ց Ա Ն
Բ ա ն ա ս ի ր ա կ ա ն  գ ի տ ո ւթ յո ւն ն ե ր ի  թ եկն ա ծո ւ

ԳՐԱԲԱՐԻ ԲԱՅԱԿԱ՛Ն ԱՆԴԵՄ  
֊ՆԱԽԱԴԱՍՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐԻ ՇԱՐԱԴԱՍՈՒԹՅՈՒՆԸ

Բայական անդեմ նախադասությունները դասական գրաբարում համեմատաբար հազ- 

մաոեա հանդիպող միակազմ կառույցներից են Ա գերազանցապես հանդես են գալիս 

ռարոության կազմում ստորադաս կամ համադաս բաղադրիչ նախադասությունների դե

րով (Եդ կրօնս Պիւթագորաս' զշնչատրաց միս չճա շա կե՚ւ և ի գինտ, ժ ո ւժ կ ա լ  

/Եզն.. 142/): Սակավադեպ վկայված են նաև որպես բարդ ստորադասականի գերադաս 

բաղադրիչներ կամ նախադասություններ' անկախ կիրառությամբ (Մ ի ' անփպթ աոնԵչ 

շնորհացդ, որ Ի Քեզ են /Կոր.,124/: Օաարասէրք ւինէղ ընդ միմեանս աոանց տրտնջելպ  

/Ա  Պետր. Գ  9/): Այսպիսի անդեմ նախադասությունները, որոնց գերադաս անդամն անո

րոշ դերբայն է' աոանձին կամ իր լրացումների հետ, սովորաբար հրամայական, երբեմն 

նաև բացականչական կամ հարցական հնչերանգով արտահայտում են «գործողության 

կատարման անհրաժեշտություն, կարելիություն, անկարելիություն, պարտադրանք, ցան

կություն, կամք, ձգտում և  այլն»1:
Բայական անդեմ նախադասություններն իրենց ոչ միայն իմաստային, այլև ձևային2, 

այդ թվում նաև շարադասական առանձնահատկություններով ավելի մոտ են դիմավոր 

բայով միակազմ նախադասություններին: Երկուսում էլ. իբրև շարադասական միավոր, 

պարտադրաբար աոկա է բայական բաղադրիչ, որը կարող է  հանդես գալ ինչպես մենակ, 

այնպես էլ իր խնդիր և պարագա լրացումների հետ: Երկուսում էլ կարող են աոկա լինել 

նաև այլ միավորներ (կոչականներ, ձայնարկություններ, վերաբերականներ, միջանկյալ 

բառեր և  այլն): Ա յս ամենով հանդերձ' բայական անդեմ նախադասությունները շարադա

սության տեսակետից նաև նկատելիորեն առանձնանում են դիմավոր բայով միակազմնե

րից: Դրա հիմնական պատճառն այն է, որ բայական անդեմ կառույցներում գերադաս բա

յական բաղադրիչը, որի դերում կարող է հանդես գալ միայն անորոշ դերբայը, անհրա

ժեշտորեն ունի առանձնահատուկ հնչերանգային ընդգծվածություն: Վերջինս, որ սովորա

բար դրսևորվում է հրամանի, կարգադրության, կոչի, հարցման, ցանկության կամ բացա

կանչության ձևով, իրոք անհրաժեշտություն է  այնքանով, որքանով նախադասության այս 

տեսակը ձևավորող միակ գործոնն է և  ինքնին քերականական ստորոգումն իրականաց

նող դեր ունի, այն է ' առանձին վերցրած անորոշ դերբայը կամ անորոշ դերբայական բա

ռակապակցությունը վերածում է նախադասության: Ավելին, Գ . Խաչատրյանի բնութա- 

գրմամբ' «հնչերանգն այս տիպի նախադասությունների մեջ կատարելի գործողության քե-

1 Տև'ս Գ . Խաչատրյան, «կատարի միակսպմ նաիւաոասաթյուննևրր, Եր„ 2002,1.р 175:

2 Տնն «Լ. Հայրասլնւրյսւն. Անդեմ և անվանական նախադասությունների բևրականական կաոուցվածք, 
«Լեցվի ն ոճի հարցեր», հ. 6. Եր.. 1982,1.? 109-120: Գ . Խաչատրյան, նշփ ա?խ„ |;չ> 179-180:
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րականակւսն կարգ է մտցնում: Օրինակ' Չխոսէղ նշանակում է  Չի կարե[ի խոսեք*-.

Հնչերանգը նաև էապես պայմանավորում է վերոհիշյալ նախադասությունների շարա

դասությունը: Հնչերանգակիր շարադասական բաղադրիչը սովորաբար ձգտում է զբա

ղեցնել նախադասության սկիզբը: Հիմնականում դա անորոշ դերբայով արտահայտված 

գերադաս անդամն է: Հաշվումները միանգամայն պարզորոշ ցույց են տալիս, որ, ի տ ար

բերություն սովորաբար չեզոք հնչերանգով բնութագրվող դիմավոր միակազմ նախադա

սությունների, որոնցում դիմավոր բայով գերադաս անդամը քիչ թե շատ ամրակայված 

դիրք չունի, բայական անդեմ միակազմ նախադասություններում ակնհայտ իրողություն է 

հատուկ հնչերանգը կրող գերադաս անդամի' անորոշ դերբայի սկզբնային դիրք զբաղեց

նելը:

Օր.' ճւսնաչէղ զիմաստութիւն և  զխրատ, իմաՕսղ զբանս հանճարոյ: ԸՕդուՕիլ զդարձ- 

ուածս բանից, ի միտ առնող զարդարութիւն ճշմարիտ, և  ուղղել զիրաւունս /Աոակ. Ա  2-3/: 

ՍիրԵ[ զԱստուածութիւն յամենայն սրտէ և յամենայն անձէ և  զօրութեամբ /Ագաթ.,320/:

Երբ անորոշ դերբայի հետ գերադաս անդամի կազմում հանդես են գալիս մի  արգելա

կանը կամ ո՛չ ժխտականը, ապա հնչերանգի ուժն ամբողջությամբ վերցնելով իրենց վրա, 

դրանք փոքր բացաոություններով ամրակայվում են նախադասության սկզբում: Նման 

դեպքերում անորոշ դերբայը սովորաբար անմիջապես հաջորդում է դրանց, և  հատուկ 

հնչերանգը, թեև համեմատաբար թույլ, բայց տարածվում է  նաև նրա վրա. ինչպես' Եւ մի՛ 

ելանեւ ի մուրոյն տաոապանս /Բուզ.,64/: Մ ի ' աՕփոյթ աոԸէղ շնորհացդ /Կոր., 124/: Ո՜չ 

երաՕել զբարեբախտութիւն մւսրդոյ մինչև ի վախճան /Մ1սՊՀ,125/: Ո՛չ ո ւտ կ  միս և  ո՛չ ըմ- 

պեւ զգինի /Եզն.,285/: Այսպիսի նախադասություններն ունեն շեշտված հրամայական 

բնույթ, այստեղ է, որ հրամանը, ինչպես գրում է վ . Աոաքելյանը, աոավել կտրուկ ու անա

ռարկելի է 4:

Մինչդեռ երբ անորոշ դերբայը հեռանում է ժխտական մասնիկից, երբեմն նույնիսկ հե

ռանալով մինչև նախադասության վերջը, ապա այդ դիրքում վերածվում է տրամաբանո

րեն աննշանակ բաղադրիչի, մանավանդ, երբ նախադասությունը եզրափակվում է  վեր

ջադաս դիրքում քիչ հանդիպող կոչականով: Նկատելի է, որ նախորդների համեմատութ

յամբ այսպիսի միակազմ նախադասություններում հրամանի ուժը շատ ավելի թույլ է, և  

սրանք առավելապես հորդոր կամ խնդրանք են արտահայտում, ձ/^՜իբրև պատրուակ չա- 

րութեան ունե[ զազատութիւն /Ա  Պետր. Բ  16/: Մ ի ' չար փոխանակ չարի ^ատուցաԸԵ/ 

/նույն տ եղ,Գ  9 /: Մ ի  ՜բազում վարդապետս փ ն կ , եղբա'րք իմ/ Յակ. Գ  I/5:

Այսպիսի կառույցներում արգելական մասնիկն ու անորոշ դերբայը կարող են ընդմի

ջարկվել վերջինիս ինչպես խնդիր, այնպես էլ պարագա լրացումներով՝ Մ ի ' բԸաւ ելանել 

ըստ իւրաքանչիւր դուրս /Բուզ.,64/: Մ ի ' ինչ առնել աչառանօք /Ա  Տիմ. Ե  21/: Մ ի ' չա ր փո

խանակ չա րի  հատուցանել /Ա  Պետր. Գ  9 /: Մ ի ' բա զում վարդապետս լինել, եղբա'րք իմ 

/Յակ. Գ  1/ և  այլն: Սակավ դեպքերում մ ի ' արգելականը թողնում է  նախադասության

3 Տև'ս Գ. Խաչատրյան, նշվ. աշխ.. Լ? 171:

4 Տե'ս Վ . Աոաբեյյւսն, Հայերենի շարահյուսություն, հ. 2. էյր.. 1964,1.յ> 40:

5 Այղ մասին տե՛ս նան Ս. Հայրւսպնւրյան, Հատուկ հնչերանգով նախադասությունների շարադասական 

կադաս|սւրևևրր (տարարում. ԳԱԱ ՇՀՀ կենտրոնի «Գիտական աշխատություններ», հ. 5, Գյումրի. 2002,1.յ> 42:
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աոգեւականն է. այլ նախադասության գերադաս անդամի գործառույթ ունեցող անորոշ 

դերբայը. Ի  ծւսոոյն չճաշւսկել /Ագաթ.,145/: ՋշԸչաւորա ց միս չճաշւսկել Ա /, Д О ц ,  ժուժ-

կալել/Եզն.,142/:
Հանդիպում է այս մասնակաղապարի ավելի ծավալուն՝ «Լրացում - գերադաս անդամ- 

լրացում» տարբերակը, որում աոկա է նաե գերադաս անդամին հետադասվող՝ նախադա

սությունը եզրափակող խնդիր կամ պարագա՝ նախադասության ավարտին բնորոշ թույլ 

արտասանությամբ, ինչպես' Մարմնով հանդերձ, ասէ, կր1ղ զբարիս ե  զչարիս /Եզն.,292/: 

Միաբան հասանել ի չափ հասակին Քրիստոսի /Կոր.,82/: Սրան հակաոակ' մեկ այլ ծա

վալուն տարբերակում («Լրացում -  լրացում - գերադաս անդամ» շարադասական մասնա- 

կաղապար) նախադասության վերջում հայտնված անորոշ դերբայի բոլոր աոաջադաս 

լրացումները տրամաբանորեն ընդգծված են. Եւ ի լուսնա ի վեր զամենայն ...անմա՛հ հա

մարել /Եզն., 142/:

Հ Ա Մ Ա Ռ Ո Տ Ա Գ Ր Ո Ւ Թ Յ Ո Ւ Ն Ն Ե Ր

Ագաթ. - Ագաթանգեղայ Պատմութիւն Հայոց, Թիֆլիս, 1914:

Ռուզ. - Փաւստոսի Բիւզանդացտյ Պատմութիւն Հայոց, Թիֆլիս, 1912:

Եզն. - Եզնկայ վարդապետի Կողբացւոյ «Եղծ աղանդոց», Թիֆլիս, 1914:

Կոր. ֊Կորյուն, Վարք Մաշտոցի, Երևան, 1941:

Մ Ի ւՊ Հ-Մ ովսիսի  իյորենացւոյ Պատմութիւն Հայոց, Տփղիս, 1913:

Ս. Գրքի (Աստուածաշունչ մատեան Հնոց և  Նորոց Կտակարանաց, Կ. Պոլիս, 1895) 

համառոտագրություններից' Աոակ. -  Աոակք Սողոմոնի, Ա  Պետր -  Թուղթ երանելտյն 

Պետրոսի աոաքելոյ աոաջներորդ: Ա  Տիմ. -  Թուղթ երանելւոյն Պօղոսի աոաքելոյ ա ո Տի- 

մօթէոս աուսջներորդ: Ցակ. -  Թուղթ կաթուղիկեայց երանելւոյն Ցակօբու աոաքելոյ:
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Բա նա սիրա կա ն գիտությունների թեկնածու

ՀԱՅԵՐԵՆԻ ՀՈԼՈՎԱԿԱՆ ՀԱՄԱԿԱՐԳԸ 
ՐՍՏ ՄԽԻԹԱՐ ՍԵԲԱՍՏԱՑՈՒ

Հայոց բառարանագրության կոթողային նվաճումներից է Մխիթար Սեբասսւացու 

«Հայկազեան լեզուի բաոզիրքը» /հհ. Ս, Ա Բ, 1749, 1769/, որ բովանդակում է շուրջ 100000 

բաո: Սա  մինչ այդ հրատարակված ամենահարուստ ու ճոխ բառարանն էր ե դարձավ հե

տագայում կազմված բոլոր բառարանների աոաջին ե կարևորագույն սկզբնաղբյուրը:

Սեբաստացու գրչին է  պատկանում «Դուռն քերականութեան Աշխարհաբար լեզոփն 

հայոց» աշխատությունը' թուրքերեն և հայերեն լեզուներով: Առաջին մասը, որ գրված է 

թուրքերեն, հրատարակվել է  1727 թ. Վենետիկում, երկրորդը' հայերեն գրված մասը, 

ցարդ մնում է անտիպ:

Սա գրական աշխարհաբարի արևմտահայ տարբերակի աոաջին քերականությունն է: 

Հայտնի է, որ Շրյոդերի քերականությունը վերաբերում էր արևելահայ տարբերակին:

1730 թ. Սեբաստացին Վենետիկում տպագրում է  գրաբարի քերականությունը' «Քերա- 

կանութիւն գրաբաոի լեզուի Հայկազան սեռի», որի երկրորդ' ետմահու հրատարակության 

մեջ խորագրի «Հայկազան սեոի» արտահայտությունը փոխվել էր «Հայկազեան սեռի» 

/1770/:

Ա յս աշխատության առաջաբանում նա ընդգծում է իր նպատակադրումը' գրելու այն

պիսի քերականություն, որ զերծ լինի ազդեցություններից և  հիմնված լինի զուտ դասա

կան շրջանի ձեոագիր մատյանների նյութի վրա: Ա յս ցանկությունը, ավա՜ղ, մնաց անկա

տար: Ն ա  ևս մեծապես տուրք տվեց լատինաբան դպրոցի սկզբունքներին:

Մ . Չամչյանն անդրադարձել է այս հարցին և ցավով գրել, որ Սեբաստացին «կամեցաւ 

շարադրել զնոր իմն քերականութիւն և նովին վերածել յաոաջին ուղղութիւն գրաբաո լե

զուս Հայոց: Բայց քանզի յայնմ ժամանակի նորոգ հանդիսացեալ էին բազում քերակւս- 

նութիւնք բազում հեղինակաց, որք բազում ինչ նոր և  օտար խաոնեալ էին ի լեզու մեր, և 

ո՛չ էր հնար հա կառակ նոցին աւանդեյ կանոնս ըստ  բուն նախնի ուղղախօսութեան. 

Նմին իրի ջանացաւ Հայրն մեր այնպէս կարգել զքերականութիւն իւր, զի մի' ներհակ 

երևեսցի նոր հեղինակաց: /.../ Ա յլ սակայն եթէ զոր գիտէր՝ յայտնապես գրէր, և  զամե- 

նայն կանոնս իւր ըստ այնմ կարգէր, թշնամի յարուցանէր գրութեան իւրում զբազումս ի 

նորոց, որով ո'չ ժամանէր այնմ, զոր գիտէր»1:

Եվ, իսկապես, այդ շրջանում հրապարակի վրա արդեն կային մի շարք հայազգի և 

օտարազգի հեղինակների՝ հիմնականում լատինաբան ուղղվածություն ունեցող քերակա

նություններ /Ֆ ր . Ոփվոլա, Կ. Գալանոս, Ոսկան Երևանցի, Հովհ. Կոստանդնուպոլսեցի 

Հոլով, Ս. Ջաղայեցի, խ. էրզրումեցի, Շրյոդեր և այլք/, որոնցից շատերը դեռ ապրում.

1 1Г. Չամչնան, Քնրակւսնաթխև Հւսյկագևան |ն((ոփ, Վևեևտիկ. 1979,I? 3: ԸԱղցծումր մերն 1. - Ա. Ա.:
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, ьиашоппйли! ԷԻՕ Ա վայելում Հոոմի անվերապահ հովանավորությունը. և 

անհնս4,,1ն ^ դեմ գնալ ընդհանոտ հոսանքին' ե18ե չա'  

иЬСГ ^ Шш и " ш д Г խ ա ն ո ւ թ յ ա ն  մեջ լատինատիպ մտածողության ազղեցությաՕ 

..աաւտունո սակայն, միայն նշվածով չի բացատրվում: Էդ. Աղայանը դբան զուգըն

թաց հ ի շ Լ  է նաս մի երկրորդ պատճաո: Նրա  կարծիքով՝ «Որ Ս>Ի.»ար М  ^  
նկատվում Է ժամանակի քերականությունների ազդեցությունը, դա ճիշտ Է. Ա այդպես կ  

ա ն ուշտ  ս,ետՔ Է ւիներ. սակայն ընտիր Ա ոչ ընտիր, հարազատ Ա ոչ հարազատ գրաբար

ի ն  ձևերը չտարբերելու համար ոչ միայն այդ ազդեցությունը պետք Է նշել, այլև այն. որ 

իր ժամանակ այդ ձևերի հարազատությունը դեո հնարավոր Էլ չէր պարզել. հայտնաբեր

ված և ուսումնասիրված ձեռագրերի սակավությունը դեռևս այդ բանը պարզելու համար

քիչ նյութ էր մատակարարում»2:
Այս երկու պատճառներին Գ . Ջահուկյանը հավելում է  նաև մի երրորդ պատճառ: 

«Մխիթարը /Սեբաստացին - Ա . Ա Հ  - գրում է  նա,- շարունակում էր մնալ ռացիոնալիստա

կան քերականության դիրքերի վրա, որ խանգարում էր լեզվի բուն ձևերի ոաումնասիրութ

յանը .3.

Սրանով հանդերձ՝ նրա քերականությունը նշանակալից երևույթ էր հայ քերականագի

տության պատմության մեջ և  որոշակի առաջընթաց քայլ գրաբարի ոաումնասիրության 

ասպարեզում: Սեբաստացու քերականության պատմական արժեքը մեծանում է նաև նրա

նով, որ նրա հիման վրա կազմվեց վրացերենի առաջին քերականությունը:

1759 թ. վրաց Անտոնի կաթողիկոսը Մխիթար Աբրայի աշխատության հետևողութ

յամբ շարադրեց վրացերենի քերականությունը՝ արդեն ոչ թ ե  ւատինաբան, կամ ավելի 

ճիշտ' ոչ այնքան ւատինաբան, որքան հայկաբան ձևեր մուծելով վրացերենի մեջ: Այս 

փաստը վկայում են նաև վրաց աղբյուրները:
«Դուոն քերականութեան Աշխարհաբար լեզուին հայոց» աշխատության աոաջին մա

սում, որ շարադրված է թուրքերեն և հասցեագրված մայրենի ն չիմացող թուրքախոս հայե

րին, Սեբաստացին քննել է  արևմտահայերենի անվան և դերանվան հոլովները:

Հեղինակը երկու խոսքի մասերին էլ հատկացրել է  գրաբարում և  միջին հայերենում 

ավանդաբար ընդունված վեց հոլովները' ուղղականը, սեռականը, տրականը, հայցակա

նը, բացառականը և գործիականը:

Արևմտահայերենը, իր ձևավորման վաղ շրջանից սկսած, ներգոյականի համար հա

տուկ ձև չի ունեցել, ուստի և այդ հոլովը չի արտացոլվել հոլովական համակարգի մեջ:

Իր աշխատության առաջին հատվածում Սեբաստացին հետապնդել է  զուտ գործնա

կան նպատակներ, տեսական հարցեր չի շոշափել: Ներկայացրել է  հոլովման և  խոնարհ

ման առավել կարևոր յուրահատկությունները: Սեբաստացու պատկերած աշխարհաբարի 

հոլովական համակարգն այնքան էլ անթերի չէ: Տակավին մշակված չեն հոլովների ձևա

վորման ու տարբերակման հստակ սկզբունքները, սահմանազատված չեն հիմքակազմիչ 

և  հոլովակազմիչ տարրերը, հակասություններ կան որոշ հոլովների եզակիի և հոգնակիի

2 է. Աւյայան. Հայ ւևցվարւսևության պատմության, հ. Ա, Ьр.. 1958,1.р 124:

3 Գ> Ջահուկյան. Գրաբարի քերականության պատմության, էյր., 1974, Լ? 210, Ընդգծումի մնրե I, - Ա. 11.:
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ձևակազմության միջև: Կան և ուրիշ կարգի պակասավոր արտահայտություններ: Նշենք 

մի քանի սկզբունքային այլ դիտարկումներ ևս:

1. Տրականը սեռականից տարբերակում է ն հոդով /սեռ. ագարակի, հաւի, ագա- 

րա կներու, հաւերու, տր. ագարակին, հափն, ագարակներուն, հաւերունի. Սա շատ կարե- 

վոր սկզբունք է, որ հեղինակը կիրառել է  հիշյալ երկու հոլովների տարբերակման համար: 

Ա յս սկզբունքը գիտականորեն ճի՞շտ  է և  արդարացվա՞ծ է արդյոք, դա այլ հարց է: Այժմ 

միայն ընդգծենք, որ այս սկզբունքը հետագայում ընդունվեց շատերի կողմից: Այն որդեգ- 

րեցին Ար. Ղարիբյանը, Գ . Սևակը, Ա շ. Աբրահամյանը, Ա լ. Մարգարյանը, վ .  Քոսյա նը և 

ուրիշներ: Այսպիսով' Սեբաստացին հայ քերականագիտության մեջ աոաջինն էր, որ ն!ըէ 

հոդին հատկացրեց լրացուցիչ գործառույթ' այն ընկալելով նաև որպ ես հոչովակերտ  

տարր:

2. Հոգնակի բացառականը կազմում է տրականի նման /տր. - ագարակներուն, -հա - 

ւերուն. բաց. - ագարակներուն, - հաւերունի.

Միջին հայերենում արդեն իսկ ձևավորված էր բացառականի է  ձևույթը, որը կցվում Էր 

կա'մ ուղղականի բաոաբնին. կա'մ սեռական-տրականի բառաձևին /հմմտ. ամսէ, մահուէ 

կամ մահէ, տիրոջէի. Միջին հայերենում հոգնակի բացառականը կարող Էր նաև ձևով 

նույնանալ հոգնակի սեռական-տրականի հետ: Ա յդ  դեպքում տարբերակիչ ձևույթի դեր Էր 

կատարում ի/յ! նախդիրը /հմմտ. սեռ. -  տր. - աղջկներու /ոյ/, գիշերներ ու /ոյ/ և  բաց. /]/ 

աղջկներու /ту/, 1ի1 գիշերներու 1ո]1:

Սեբաստացին միջինհայերենյան կազմությունները սովորույթի ուժով մուծում Է նոր 

հայերենի մեջ, մինչդեռ այստեղ բացառականն այլևս չէր կարող ձևով նույնանալ սեուս- 

կան-տրականի հետ՝ իր սեփական ձևակազմությունը' է  և  ^վերջավորություններն ունե

նալու պատճառով:

3. Հայցականը թե' եզակիում և  թե' հոգնակիում անհոդ Է: Մնում Է անհասկանալի, 

թե այդ հոդը ի՞նչ դեր ունի, տարբերակում Է հայցականը ուղղականի՞ց, ինչպես տրակա

նը՝ սեռականից: Ա յդ դեպքում հոդը, ինչպես տրականի դեպքում, վերածվում Է հոլովա

կերտ ձևույթի: Եթե սոսկ առկայացման կարգի ցուցիչ Է, ապա ինչո՞ւ նույն ցուցիչը չունեն 

եզակի և հոգնակի ուղղական հոլովները: Երկու դեպքում Էլ հարցերը մնում են անպա

տասխան և լուծման կարոտ:

4. Ո վ  դերանվան եզակի տրականի համար տալիս Է ում  ձևը, իսկ սեռականի տեղը 

թողնում Է թափուր /նշում Է գծիկով' -/, այնինչ միջին հայերենում л и /ձևը հաստատապես 

ձևավորվել Էր նաև որպես սեռականի արտահայտություն: Որ  դերանվան եզակի բա ցա

ռականի տեղը նույնպես թափուր Է թողնում, մինչդեո որմ էձևը վաղուց կար վկայված մի

ջին հայերենի մատենագրության մեջ և  չէր կարող անցած չլինել նոր հայերենին:

5. Ո ր  դերանվան սեռականի և տրականի դիմաց դնում է օրա  ձևը, փոխարեն' որա՛. 

Օրա -й ակնհայտորեն բարբառային երանգ ունի:

Ա յս  և նման ձևերը վկայում են, որ Սեբաստացին դեռևս վերջնականապես չէր կողմնո- 

րոշվել համեմատաբար ընդհանուր տարածում ունեցող խոսակցական լեզվի, տարածա

կան առավել մեծ ընդգրկում ունեցող բարբառների և  նոր-նոր ձևավորվող ու քայլ ա ո քայլ 

գրական մշակման ենթարկվող աշխարհաբարի կաոուցաձևերի տակավին չհամակարգ-



у *  ւհ _____— — — -------------------------------------
.  гьт,ь ,;հ«ե: ԼԼւնուհանդերձ. նա մնում է աոաջին հայ քերա-

վւսծ խաոն ու եյւեոու եր ւյթ աշխարհաբարի արևմտյան տարբերակի քե-

կանը. որ հատուկ քննությա յ թ նեոկայացրեց նրա հոլովման /նաև խոնարհ-

Ինչ վեր բսր 41 հո]ով> ոութ,ամբ դերանունների այն մասի, որոնք

կ ո չ ա կ ա ն " թ ստ ա ն ում : վ ի ն ե ր ի ս  հատկացրել է 9 հոլով: Ստորև ներկայացնում ենք 

խաշ և  ^ Բ ա ո ե ր ի  եզակի և հոգնակի թվերի հարացույցները Սեբաստացու

անվանակարգով և հերթականությամբ:

Եզակի
ԱնվանականIուղղական! - խաչ, ոմն 

Սծոակաւ7-խաչի. ուրումն 
Տրական — խաչի. ի խաչ, ումեմն, աո ումեմն 

Հայցական - զխաչ, զոմն 

Բացառական -  ի խաչէ, յումեմնէ 

Գործիա կա ն-խաչիւ. ոմամբ 

Պարառական - զխաչիս զոմամբ 

Ներգոյական -  ի խաչի, յումեմն 

Կոչ ական -  ո'վ խաչ

Հոգնակի 

խաչք, ոմանք 

խաչից, ոմանց 

ի խաչս, աո ոմանց 

զխաչս, զոմանս 

զխաչից, զոմանց 

խաչիւք, ոմամբք 

զխաչիւք, զոմամբք 

ի խաչս, յոմանս 

ո'վ խաչք

Մ. Սեբաստացու հոլովական հարացույցի շարակարգը գրեթե նույնն է  Հովհ. Կոս- 

տանդնուպոլսեցու /Հոլովի/ շարակարգի հետ. միայն ներգոյականի և պարառականի տե

ղերն են փոխված: Հովհ. Հոլովը ներգոյականը դնում է  8-րդ տեղում, Սեբաստացին՝ 9-րդ: 

Հոլովակազմության տարբերություններ չկան:

Սեբաստացին ևս հոլովները տարբերում է  իմաստի և ձևի սերտ միասնության սկըզ- 

բունքով և ավելի մանրամասն է  բնութագրում հոլովները: Ն ա  հատուկ ընդգծում է, որ հո

լովները պետք է քննել նրանց արտահայտած նշանակությունների և ունեցած ձևակազ

մական հատկանիշների հաշվաոմամբ: Հոլովը պետք է ունենա ձև, իսկ ձևը պետք է  ունե

նա քերականական, տվյալ դեպքում հոլովական իմաստ: Ա յս սկզբունքով առաջնորդվե

լով' նա գրում է. «Տասն կերպիւ լինի շրջաբերումն միոյ և  նոյնոյ անուան, ի հարկէ և նշա- 

նակութիւն նորին տասն կերպիւ պէսպիսանայ»4:

Սեբաստացին ավելի հանգամանորեն է տվել հոլովների իմաստային բնութագրերը, 

քան Հովհ. Հոլովը, թեև նախորդի պես շեշտը դրել է  հոլովական առավելապես հիմնա

կան իմաստների մեկնության վրա: Ն ա  ևս նախորդների պես ելակետ է  ընդունում բառի 

ուղիղ ձևը' ուղղականը, և թեք հոլովները բնութագրում է  ուղղականի ձևի և իմաստի հա

կադրությամբ: Այսպես. «Երկրորդ ասի սեռական, վասն զի անունն մինչ ուղղակի ոչ նշա- 

նակէ զէութիւն իրին, ըստ որում է էութիւն, այսինքն' ոչ նշանակէ զմարդն  ըստ որում է

4 Մ. Սևրսւսւրացի, ՔևրակաԱոէթխև գրարւսոի |կոփ Հտյկսպաե սեռի. ՎևԱեւրիկ, 1730,1.? 243:



ւ
, մարդ, այլ ըստ որում է ունօղ իրւսց ինչ, ասի սեուսկան /.../: վւսսն որոյ եթէ սեռական 

անունս այս մարդոյ ասիցի միայնակ, ո'չ հւսնգուցանէ զմիտ մեր, այլ տայ որոնել և  ասել 

զի՞նչն մարդոյ: Եւ յորժամ ասիցի լեզուն մարդոյ կամ ձեոն մարդու ե  այլն, յայն ժամ 

հանգչի ի միտ մեր: /.../ Երրորդն կոչի տրական, վասն զի անունն մինչ ո'չ նշանակէ անմի

ջապես զէութիւնն իրին, ըստ որում է էութիւն, այլ ըստ որում է  իմն ըղձալի կամ դիմելի Ա 

կամ նմին իր ինչ տալի, ասի տրական»5:

Մխիթար Աբրան ընդհանուր աոմամբ դավանում էր լատինաբան քերականական 

դպրոցի սկզբունքները, բայց ե շատ հարցերում խախտել է այդ դպրոցի ավանդույթները: 

Ն րա  «ավանդախախտությունը» ունի հետևյալ արտահայտությունները:

Ա. Թեև ընդունում է նախորդների կողմից գրաբարի մեջ մուծված ը  և  ըն  նախամաս

նիկները՝ որպես ներգոյական հոլովի ցուցիչներ, բայց և  նեղացնում է դրանց կիրառութ

յան ոլորտը՝ ոճական արժեք տալով դրանց' «Բւսոնայ զհամեղութիւն շարադրութեանց»6: 

Բ. Ինչպես նշում է Գ . Ջահուկյանը, «ներգոյականի ումՆ. ոջ վերջավորությունները գոր

ծածելի է համարում ո, ո-ա  և ու հոլովումների համար, թեև նշում է, որ նոր քերականներից 

ոմանք դրանք կիրառում են նաև ի  և  ի-ա  հոլովումների դեպքում' բայաձևերի հետ չշփոթե

լու համար: Ինքը փորձում է  տալ մի այնպիսի ռացիոնալ միջոց, որ չխախտի հների գոր

ծածության կանոնները, այն է ' առաջարկում է  վերջավորությունները չփոխել, բայց տար

բերել հաստատուն շարադասությամբ»7:

Գ . Անձնանիշ հասարակ անունների ներգոյականը կազմում է 2 ձևով' բուն ներգոյա

կանի պես և նախդրիվ տրականով' ի նօր և  ի հայր, ի  մօր և ի  մայր:

Դ . Նախադաս ածական որոշիչը ներգոյական հոլովով դրվելիս ստանում է անհրա

ժեշտ վերջավորություն, ինչպես’ ի  մեծի Հոօմ և  ոչ թե ի մեծն Հոօմ8:

Ե. ֊Ի  վերջնահնչյուն ունեցող որոշ բառերի /հոգի, որդի և ա յլն /և  -ցի  ածանցով բաղա- 

դըրված բառերի ներգոյականը կազմվում է  -ւով, ւոց վերջավորություններով, փոխանակ - 

եաւ, -եա ց ձևույթների9:

Դերանվան հոլովման հարցում Մխիթար Սեբաստացին նույնպես հիմնականում ըն

դունում է  Հովհ. Կոստանդնուպոլսեցու տեսությունը, բայց և  որոշակի հստակություն 

մտցնում հոլովման տեսակների տարբերակման մեջ:

Ն ա  ընդգծում է, որ'

1) որոշ դերանունները հոլովվում են' սեռականում և  տրականում լրիվ փոխելով հիմքերը. 

Ա նուա նա կա ն/ուղդ] - ես, մեք, դու, դուք

Սեռական -  իմ, մեր, քո, ձեր 

Տրա կա ն  -  ինձ, մեզ, քեզ, ձեզ և  այլն:

2) Որոշ դերանունների հիմքերը մասամբ են փոխվում, բայց և այնպես անուններից 

տարբեր ձևերով են հոլովվում, ինչպես'

и п  1 -  -
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5 Նույն տեղում:
6Ն?փ ս>?խ-, I? 248:
7 Գ. Ջահուկյան. նշփ աշխ.. I.? 220-221:

* Ս՜. Սևրւսստացի. նշփ աշխ.. 1.р 448:

9Նույն տեղում: Այս մասին մանրամասն տև'ս Գ. Ջահուկյան, նշփ աշխ.. |.ջ 320:
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ԱԸուաճական-սա, դա. նա, այս, այդ 
//ծ/շա&ա#—սորա. Դ ո ր ա .  նորա, ւսյսորիկ, սւյդորիկ և այլն.
3 > ո Հ  ղերանունները հոլովվում են անունների պես' ստանալով նույն վերջավորութ

յունները, ինչպես'
Անուա նա կա ն-իմ. քոյ 

Սեռական ֊№ ոյ, քոյոյ ե այլն:

ՄԽիքտաո Սեբաստացու լեզվաբանական ժառանգությունը մեծապես նպաստեց հայ 

քերականական մտքի զարգացմանը: Նրա  «Դուռն քերականութեան աշխարհաբար լեզ- 

լին հայոց, աշխատությունն արևմտահայ աշխարհաբարի առաջին քերականությունն Էր. 

իսկ «Քերակսւնութիւն գրաբաոի լեզուի Հայկազան սեռի, աշխատությունը հանրագու

մարն Էր մինչ այդ եղած բառարանագրական նվաճումների: Չի կարելի չհամաձայնել Էղ. 

Աղայանի այն բնութագրին, թե «Մխիթար Սեբաստացին իրեն նախորդող ամբողջ շրջանի 

գագաթն Է հանդիսանում, իր քերականություններով ու հատկապես բառարանով նա մի 

կողմից փակում Է հին շրջանը' իհարկե, ունենալով դեռևս այդ շրջանի որոշ հատկանիշ

ներ /.../, մյուս կողմից բացում Է մի նոր շրջան' գիտական լեզվաբանության երախայրիքի 

շրջանը.10:

10 Էզ. Աւլւսյան. ե?փ աշխ., 1$ 131:
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Պատվական. գխրոտյուԱևևյւի. ■թեկնածու

ՀԱՑ ԺՈՂՈՎՐԴԻ ԱԶԱՏԱԳՐԱԿԱՆ ՊԱՅՔԱՐԻ 
ՊԱՏՄՈՒԹ-ՑՌՒ՜եՔ ՊԻԵՌ ֊ՔԻՑԵԱՌԻ Գ՜Ն ԱՀԱՏՄԱՄԲ

Պիեո Քիյեա ոը (1864-1912 թթ.), մինչ իր վաղաժամ մահը լինելով «Պրո Արմենիա» երկ

շաբաթաթերթի անփոփոխ գլխավոր խմբագիրը, Օսմանյան կայսրությունում ւոեղի ունե

ցող իրադարձությունների մասին իր տեղեկությունները պարբերաբար ստացել է գլխավո

րապես Արևմտյան Հայաստանից և ըստ այդմ՜ նրա ուսումնասիրությունների գերակշոող 

մասը ձեոք է բերում նաև սկզբնաղբյուրի նշանակություն:

X I X  դարի 90-ական թվականների կեսերին զանազան քաղաքական կողմնորոշում 

ունեցող եվրոպական մի շարք գործիչներ անկողմնակալորեն լուսաբանել են հայկական 

զանգվածային կոտորածների ընթացքը, խարազանել Թուրքիայի հայահալած քաղաքա

կանությունը, ինչպես նաև մեծ տերությունների' հայ ժողովրդի հանդեպ դրսևորած անկա- 

րեկից վերաբերմունքը: Քիյեա ոը, սակայն, ի տարբերություն այլոց (ժ . Կլեմանսո, ժ . ժ ո - 

րես, դ . Կոշեն և ուրիշներ), իրադարձությունների եվրոպացի եզակի ժամանակակիցնե

րից է. որն այդ ամենից զատ անդրադարձել է նաև հայ ժողովրդի մղած ազատագրական 

պայքարին և փորձել, սկզբնաղբյուրների ընձեոած հնարավորությունների սահմաննե

րում, հավուր պատշաճի արժեվորել հայ ֆիդայիների ծավալած պայքարի մանրամասները: 

«Հայերին հաճախ մեղադրել են արիության բացակայության մեջ,- գրում է  նա,— և շա 

տերը զարմանում են, որ երեք հարյուր հազար մարդիկ թույլատրել են իրենց սպանել 

«ինչպես ոչխարների»' աոանց դահիճների դեմ դիմադրություն կազմակերպելու: Սակայն 

մոռանում են ասել, որ թե' Կոստանդնուպոլսում և  թե' նահանգներում կատարելապես ան

զեն հայերը գտնվում են կանոնավոր զորքերի, ոստիկանների և  համիդիեների կամ գերա

զանց զենքերով զինված ոչ պաշտոնական, սովորական մարդասպանների դեմ հանդի

ման... Փոխարենը, ամենուր, որտեղ հայերը զենք ունեն՝ այնպես, ինչպես հելլեն պալի- 

կարներն ու արմատոլները և  սերբ կամ բուլղար հայդուկները, գիտեն, թե ինչպես պ ա շտ 

պանվեն»1:

Ազատագրական պայքարի օրինաչափությունը Քիյեա ոը հիմնավորում է օսմանյան 

շոնատիրության պայմաններում օրինականության կատարյալ բացակայությամբ: Ն րա  

1ամոզմամբ' կայսրության տարածքում, ուր գոյություն չունի օրինական ճանապարհով 

հասարակական կարծիքի դրսևորման որևէ եղանակ, ուր չկան մամուլի ազատություն 

յւսմ նույնիսկ «խորհրդակցական ժողով» և որտեղ ամեն ինչ կախված է գահակալի հայե- 

յողությունից, հարկ է, որ հրաշք տեղի ունենա, որպեսզի վերջինս կամովին հրաժարվի 

սնսահմանափակ իշխանությունից: «Հրաշքի բացակայության պարագայում,- նշում է 

1ա,- միակ ազդու միջոցը մնում է ազատամիտ մարդկանց կամքը, որոնք նախապես ան-

1 Р. Հ)տ11ւււ-Ժ. Рои г ГАптеМе. Мсто^ге е! (1օտտւշք. Բաւտ, 1902, р. 83.
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թվում, կողոպուտին և կ ո ր ա ծ ի ն  դիմակայելու իրավունքներ ունենալու անհրաժեշտութ-

1ПШ1894 թ հուլիս-օգոստոս ամիսներին Սասունի տարածաշրջանում հայերի՝ իրենց անո

ղոքաբար կողոպւոող հարստահարիչների հետ զինված ընդհարումների մեջ մտնելը Ք ի - 

յեաոը մեկնաբանում Է այն անելանելի կացությամբ, որում գտնվում Էին տարեկան վեց 

կամ յոթ անգամ կեղեքիչ հարկեր վճարելու անկարող սասունցիները5: Ինչպես տեսնում 

ենք, Քիյեաոն ի Ակզբանե հայ ժողովրդի ազատագրական պայքարը պայմանավորում Է օս

մանյան վարչակարգի ծավալած հարստահարություններով:
Հաջորդ ելույթներում, իրադարձությունների զարգացմանը զուգընթաց, թուրք ելուզակ

ների դեմ հայ ժողովրդի մղած պայքարը Քիյեաոը դիտում Է իբրև հարկադրաբար կյանքի 

կոչված ինքնապաշտպանություն: 1895 թ. սեպտեմբերին Կոստանդնուպոլսում հնչակյան- 

ների նախաձեռնությամբ կազմակերպված ցույցի աոիթով, օրինակ, նա ընդգծում Է ցու

ցարարների հիմնական նպատակը, այն Է ' օսմանյան «վերնախավին տեղեկացնել բարե

նորոգումների իրականացմանն առնչվող' Կոստանդնուպոլսի հայերի ցանկություններին.; 

Քիյեաոը ցավով Է նշում, որ բռնությունների տեղիք տված' միանգամայն խաղաղ նպա

տակ հետապնդող այս գործողության ընթացքում ոստիկանությունը, զինված մահմեդա

կան բնակչության օժանդակությամբ, «կոպտորեն ետ Է մղել» ցուցարարներին: Միայն 

դրանից հետո են հայերն ապաստանել եկեղեցիներում և, ինչպես նա նշում Է, նրանցից 

շատերը, ովքեր «զենքեր ունեին' վճոել են պաշտպանվել յուրաքանչյուր նոր հարձակու

մից»6:
Հայերի' ընդամենը պաշտպանվելու, այլ ոչ թե նախահարձակ լինելու մեծ կարևորութ

յուն ունեցող հանգամանքը Քիյեաոը քննարկում Է բազմիցս, վկայակոչում 1895 թ. Ջեյթու- 

նում, 1896 թ. վանում և այլուր արձանագրված' ազատագրական պայքարի այլևայլ դըր- 

վագներ7: 1901 թ. ի վեր, կապված Արևմտյան Հայաստանի զանազան վայրերում սուլթա

նի հայահալած քաղաքականության սաստկացման հետ, Քիյեա ոը պարբերաբար անդրա-

2 Р. ОиШагЛ.1л (Зимшйпс // “Рго Аплета". 1ег поуетЬгс 1905. N 121.

3 М . Ьсусугс, և» тшвасга <1շտ ՏօտօսոԱւ // “Кеуис (1с Рапе". Пупмгап с!и 1ег герКтЬге 1895. Այս հոդվածի 
մասին մանրամասն տե՜ս «Լ Պոոոսյւսև. Համիղյան կոտորսւծնևրր Ь Պիևո «իյնաոր, «էջմիածին», 2004, Դ, կ  
55-67:

4 М. Ьсусугс. նշվ. ա?իւ.. I.? 75:
5 Նայն տեղում. I.? 79-80:

6 Р. ОиШап), 01р1ошайс «сАсе с1и տս1էոո (поустЬге 1897 - осюЬге 1898) // "Ксуис <1е Раш”, Иупйаоп с1и 15 
յ՜սւո 1899. р. 883.

7 Տև'ս օրինակ Р. диШпг<1. Роиг ГАппйие. МбтоЙе М մօտտւօ֊, р. 83-88.



.դաոնում է այս հարցին. «Այսօր նրանք (հայերը -  Վ. Պ.) պաշտպանվում են, ինչպես ար

դեն պաշտպանվել են Զեյթունում, Սասանում, Օսմանյան բանկում,- գրում է  նա 1901 թ.: - 

Արդեն նույնիսկ այն տարածաշրջաններում, ուր կայսրական կամքի կատարածուներն 

ամենադաժան ձևով ավերածություններ են սւիոել, հայտնվել են վրիժառուներ, որոնք ու

ժին դիմակայում են ուժով և սպանում իրենց ազգության դահիճներին»8: Քննարկելով 1904 թ. 

ապրիլի 10-ից մայիսի 5-ը Սասանում տեղի ունեցած դեպքերը՝ նա առանձնացնում է  նաև 

«հայերի հերոսական դիմադրության» իրողությանը9:

Չբավարարվելով, սակայն, ընդհանուր բնույթի դիտարկումներով, Քիյեա ռը համակող

մանի վերլուծության է ենթարկում ֆիդայական շարժման հետ կապված զանազան ման- 

րամասներ: Նախ  նա հայ վրիժառուներին զերծ է պահում արյունալի իրադարձություննե

րի հետևանքով նրանց վրա բարդվող փոքր-իսկ պատասխանատվությունից, իրադարձու

թյուններ, որոնք «վերստին տեղի են ունենում և անընդմեջ շարունակվում հայկական վի

լայեթներում... Այստեղ և սղլուր ժողովված անհամար վկայություններն ապացուցում են, 

որ թվում է, թե ցանկացած բնույթի հարստահարումների և տառապանքների ենթակա այս 

դժբախտների համար, որոնք շրջապատված են թշնամիների վերածված հարևաններով, 
մահն ազատագրում է»,ո:

Ա յս պայմաններում, Քիյեա ռը ֆիդայական շարժման առաջ գալը համարում է  միան
գամայն օրինաչափ1 *:

Հայոց ցեղասպանության պատմագրության մեջ ի սկզբանե լայն տարածում է գտել, 

ւսյսպես կոչված, «հայկական ապստամբության» հետ կապված տեսակետը, ըստ որի' 

զանգվածային կոտորածների պատճառ են դարձել հայերի «խռովությունները»: Ա յս հար- 

Յի շուրջ 1904 թ. բանավեճի մեջ մտնելով 1898-1906 թթ. Ֆրանսիայի Արտաքին գործերի 

1ախարար Թեոֆիլ Դելկասեի (1852-1923 թթ.) հետ, Քիյեա ոը գրում է. «Երբ ամենավայ- 

ւագ բռնակալությանը ենթակա մարդիկ զենքի են դիմում և  պաշտպանում յուրայինների 

զատիվն ու կյանքը, դա բռնություն չէ. այդ կոտորածն է, որը բնութագրվում է  իբրև գերա- 

լույն իշխանության գործողություն և  հեղված արյան համար հարկ է հաշվետվություն պա

հանջել միայն սուլթան Աբդուլ Հւսմիդից»12:

Հենվելով զանազան սկզբնաղբյուրներից քաղված տեղեկությունների վրա, Քիյեա ռը 

ւիմնավորապես բացահայտում է Աբդուլ Համիդի նենգ գործելամիջոցները, հերքում հա- 

փդյան պաշտոնյաների, մասնավորապես' Ֆրանսիայում Օսմանյան կայսրության դես- 

4ան Ս՜ունիր փաշայի' 1904 թ. Փարիզում տարածած ստահոդ լուրերը, համաձայն որոնց' 

յասունի իրադարձությունները կարող էին վաղուց ի վեր հրահրած լինել հեղափոխա- 
|անները13:

Ընդհանուր աոմամբ Քիյեա ոը գտնում է, որ «երկարատև ու ճարպկորեն հղացած ծրա-

2 0 0 5  ________ ՀԱՑ ԺՈՂՈՎՐԴԻ ԱԶԱՏԱԳՐԱԿԱՆ ՊԱՅՔԱՐԻ ... Ա  99

8 1*. диШигс!. Լո Չաոշաոօ // "Рго Агтста". 10 .«рЮтЬгс 1901. N 20.
'՚ Р. (2иШаг<1. Աւ Չաո/дте // "Рго Агтста". 1сгյաո 1904. N 86.

10 Р. ОМ1яг<1. Լը (Зшп/ате // "Рго Агтста", 15 поуетЬге 1904, N 98.
11 Նայե տեգում:

12 Р. УиШнга. Լյ Оишгошс // "Рго Агтета". 15 յաո 1904. N 87/88.

13 Р. (?ш11агс1. Отпгашс // "Рго Агтепта". 1сг.|иШе1 1904, N 89.
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, П.Г.Л 1 9 0 4»  օաոնանը խորհում էր. որ բարենպաստ պահը 

ն"!1 կոտորածների ձեռնամուխ լինելու համար: Ըստ այդլք նա 
վրա էր հասել Կ կ է հայ ֆիդա!ինէտին նախապես վարկաբեկելու ուղղությամբ 

ուշադրությունը Г ՎԻ . , . Միաժամա նակ ստահոդ հեռագրերը տարածում են

ԼԼակաափԻ «пчыт»! 1— ց ™ \ '7 Դ
Ո օ տ №  ա ոԱա ն,*™  Л *  Դ “  М * П ш » Ч Ч “ <* ВшЧш и'" 1 ս|ատկէտ Է - Տա“ զի Ь№

^  '■“ աւ" ’ ւնե ' է! о р ш а  " ^ “ г  ! ~ 1 7 ;
« ո Հ ո ն  Էին . * Փ = ա ն  - լ ա լ կ ա ն ,  Ч - * Ш .  "ТФ" վէփյինՕերս шр^ша

էհՏ նաԽ և աոա;֊ ՏՈՓ , ա ծիկներին к  կանանց Է վնասազէրՏհ, ցանկացա!, չարիյից 
ուոհկցեւով հայկական ընտանիքներ: Սակայն նախքան ֆիդայիներին ոչնչացնելն ու Սա- 

սունի Ա Մուշի հարթավայրի բնակչությանը կոտորելը հարկ Էր նրանց վարկաբեկել եվրո

պական հասարակական կարծիքի առջև»14:
Նշենք, որ հայ ֆիդայիներին բնորոշ վեհության ու մեծահոգության Էական հանգա

մանքը Քիյեաոն ընդգծել Է նաև Խանասորի արշավանքին նվիրված իր գրավոր ելույթում, 

ուր հավաստում Է, որ ոազմական այս գործողության ընթացքում հաղթանակած ֆիդայի

ներին արգելված Էր կողոպտել Ա բոնություններ գործադրել կանանց ու երեխաների նկատ

մամբ15:
Այսպես, վկայակոչելով հայ ֆիդայիների՝ մահմեդական բնակչության հանդեպ դրսևո

րած բարյացակամությունը, Քիյեաոը միաժամանակ ուշադրությունը բևեոում Է մեկ այլ 

կարևոր իրողության, այն Է՝ թուրք ժողովրդի՝ նրանց նկատմամբ ցուցաբերած վերաբեր

մունքի վրա: Նրա  համոզմամբ՝ ֆիդայիները պարկեշտ վարքագծով .արժանանում են թե' 

նրանց (զորքերի -  վ. Պ.), որոնց՝ հրեշավոր կառավարությունը պարտադրում Է ոչնչաց

նել իրենց, և թե7 իրենց գործողությունների ականատեսը դարձած թուրք գյուղացիների 

հարգանքին ու հիացմունքին... Այդ բնակչությունը (մահմեդական -  Վ. Պ.) ևս տառապում 

Է: Նա  արդեն գիտակցում Է, որ հայկական ապստամբությունն օրինաչափ Է, և  որ փրկութ

յունը կարելի Է ակնկալել միայն քաղաքակիրթ տերությունների կողմից սուլթանին պար

տադրվող բոլորովին այլ վարչակարգի հաստատումից»16:

Քիյեաոը խորին ակնածանքով Է արտահայտվում «աներեր քաշությամբ»17 դեպի մահն 

ընթացող ֆիդայիների մասին, որոնք, ինչպես նա նշում Է, «շռայլորեն հեղել են իրենց հե

րոսական արյունը հանուն անհուսալի գործի»18: «Երբեք, ի դեպ ,- գրում Է նա մեկ այլ առի

թով,- ֆիդայիները չեն ցանկացել օգտվելու իրենց գործողությունների պտուղներից: Նրանք, 

անկասկած, կարող Էին ապրիլին (1904 թ. -  Վ. Պ.) ստանալ իրենց անձնական անվտան

գության բոլոր երաշխիքները: Նրանք այդ չեն ցանկացել, քանզի համառորեն վճռել Էին 

պահանջել նվազագույն բարենորոգումներ, որոնք Եվրոպան, ահա ավելի քան քառորդ

14 Р. (ЗиШагй. 1л Չստշաոշ // "Рго Аплета”. 15 та! 1904, N 85.
15 Р. <2 и П 1пг<1 . Р о и г  1'Агтёте. М < !то> ге с (  ժօտտւօք, р .  85.

|6Р. (ЗиШпгЛ,Ьа(}шп7.атс//"Рго Аппеша". 15поустЬге 1904. N98.
17 Նույն տեղում:

|8 Р .  <}иШаг<1.1л<2итгате//"Рго Аплета", 1 ег поустЬгс 1905.N 121.
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դարից ի վեր, խոստացել էր նրանց հայրենակիցներին»19:

Ինչ վերաբերում է ֆիդայիների նպատակներին, ապա դրանք, ըստ Քիյեւսոի, հանգում 

էին սոսկ հայ ժողովրդի ոտնահարված տարրական իրավունքների նկատմամբ հարգալից 

վերաբերմունքի դրսևորման պահանջին: Անդրադառնալով խրիմյան Հայրիկի' եվրոպա

կան տերություններին 1904 թ. հղած նամակներից մեկին, որով Հայոց Հայրապետը պա

հանջում Էր ոչ թե ազգային անկախություն, այլ միայն բարենորոգումների իրականացում 

և ժողովրդի գոյության պահպանության նվազագույն երաշխիքներ, ինչպիսիք են բռնա

գրավված ունեցվածքը կողոպտված հայերին հանձնելը, վտարանդիներին հայրենիք վե

րադառնալու թույլտվության ընձեռումը, հայերի ազատ տեղաշարժը թե' երկրի ներսում և 

թե' դրանից դուրս, համընդհանուր ներման շնորհումը, քրդերից և  չերքեզներից պաշտ

պանվելու իրավունքը20, Քիյեաոը գրում Է. «Արդյո՞ք ֆիզիկական և բարոյական տառա

պանքներից վհատված ֆիդայիները... չարացած սարսափելի պայքարից, որը մղում են 

հազար անգամ գերազանցող ուժերի դեմ, յուրաքանչյուր պահի հալածվում են և  գտնվում 

մահվան սպառնալիքի տակ, կբավարարվեն նման ողջախոհ և չափավոր պահանջներով: 

Այսօր դրանում կասկածներ տածելն իսկ չի կարելի: Եվրոպացի հյուպատոսներին Անդ

րանիկի հանձնած հուշագիրը21, որը վերջիններս խոստացել են փոխանցել իրենց կառա

վարություններին, որևէ հիմնահարցում չի զանազանվում կաթողիկոսի նամակից»22:

Հարկ է նաև նշել, որ ազատագրական շարժման վերելքը X X  դարի սկզբին Քիյեա ոը 

պայմանավորում է մասամբ նաև եվրոպական պետությունների կատարյալ անտարբերու- 

թյամբ: «Եթե պաշտոնական Եվրոպան,-գրում է նա ,-չկատ ա րի իր տարրական պարտա

կանությունը, ֆիդայիները չեն թույլատրի սպանել իրենց հայրենակիցներին, որոնց 

կպաշտպանեն: Սասունից և  այլ վայրերից նրանք կկարողանան հասնել այնտեղ, որտեղ 

վտանգ ծառանա»23: Նրա  համոզմամբ «եթե եվրոպական միջամտությունը բացառվի, 

ապա՝ չի կարող լինել որևէ այլ գործնական այլընտրանք, քան հեղափոխական գործունե

ությունը»24:

Արդեն բուն ազատագրական շարժման Ելևէջների առիթով Քիյեա ոը մեկ անգամ ևս 

հավաստում է հայ ժողովրդի հաստատակամությունն ու անկոտրում կամքը' շարունակե

լու պայքարը: «Եվրոպայում նվազ կամ ոչ այնքան հայտնի' համեմատաբար նոր փաստե

րը հայերին ներկայացնում են այլ լույսի ներքո,- գրում է  նա ,- և  թույլ չեն տալիս նրանց 

դիտել իբրև նախախնամության կողմից' զոհերի ողորմելի կացության դւստապարտված-

19 Р. (?иШап1. Լ-а (}սштате // "Рго Аплета", 15 поуетЬгс 1904. N 98.

20 Կաթողիկոսի այս և այ| նամակների մասին տնն է. Ա. Կոստանղյւսն, Մկրտիչ հտիմյսւն հ սա ար ակ ա֊ 

կան-րաղ ստակսւն ցործունևությունր, Երևան. 2000.1.չ> 434:

21 Անղրանիկի և Սւսրհսւտի (Գնոր4  Չաու?) ա Տարոննցա ստորաւ|րություններր կրող՛ 1904 р. հուփսի 5-ի 
սլահսւնջսպրի մասին մանրամասն տե՛ս Հ. Ռ. Սիմոնյւսն. Անղրանիկի (1ամանւսկր. հտ. Ա. I.? 196-199: Ի ղնսլ, Հ. 

Սիմոնյւսնր հավաստում I., որ սույն պահանջագիրը «չուներ Օսմանյան կայսրությունից անչ>ատվև|Ո1 որն1. տրա
մադրություն»: Նույն տեղամ. Լջ 198:

22 Р. ОиШагс). Լօ Ошпхате // “Рго Аплета”, 15 аой! 1904, N 92.
23 Р. ОиШагй. 1л ушпгате // “Рго Аппеша". 1ег ао0( 1903. N 66.

24 Р. ОшПагй. Ьа Ошпнйпе//"Рго Агтста". 1сгпоустЬгс 1905. N 121.
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ՐԽւհ,25. ի բոս  այս հավաստման հիմնավորում՜ Քիյեաոը խոսքը կենտրոնացնում է. մաս

նավորապես. հայ ժողովրդի ազատագրական պայքարի ամենացցուն դրվագներից Խա

նասորի արշավանքի և Աոաքելոց վանքում Անդրանիկի կազմակերպած դիմադրական

աաաարի վրա: •
խանասորի արշավանքի մասին Քիյեաոը. ըստ իր խոստովանության, տեղեկություն

ները քաղել է  1897 թ. գերմանական «Ցուքունֆտ» պարբերականում լույս ընծայված հոդ

վածից Ա ջանացել ընդհանուր գծերով ոչ միայն ներկայացնել այդ գործողության պատկե

րը այլև անգամ բացահայտէզ դրա պատճառները: 1897 թ. հուլիսի 24-ի լույս 25-ի գիշերը 

Հ 9 Դ  նախաձեռնությամբ 253 հոգուց բաղկացած ռազմարշավային մի խումբ անցնում է 

պարսկա-թուրքական սահմանը, ներխուժում Պարսկաստանին սահմանամերձ տարածք Ա 

1սանասորի դաշտում խիզախ հարձակում իրականացնում մազրիկ ցեղին պատկանող 

քուրդ հրոսակախմբերից մեկի վրա' հակառակորդին պատճառելով մեծ կորուստներ: Տա 

լով 19 զոհ, ֆիդայիները վերադառնում են Պարսկաստան26: Խանասորի արշավանքը հե

տապնդում էր գլխավորապես եվրոպական դիվանագիտության ուշադրությունը Հայկա

կան հարցի վրա վերստին հրավիրելու նպատակ ե  համապատասխանում էր ազատագ

րական շարժման նոր մարտավարությանը27:

Գիտակցելով Խանասորի արշավանքի կարևորությունը28, Քիյեա ոը, չունենալով 

ստույգ տեղեկություններ, ուշադրությունն, այդուհանդերձ, կենտրոնացնում է դրա վրա: 

Նա, սակայն, արշավանքը մեկնաբանում է  իբրև ինքնաբուխ ծնունդ առած գործողություն 

և այն պայմանավորում բացառապես հայ ֆիդայիների վրեժխնդրությամբ29, որը կյանքի 

էր կոչվել ի պատասխան 1896 թ. Պարսկաստան տեղափոխվող' Վանի ինքնապաշտպա

նության մասնակիցներից շատերի կոտորածի, որոնք նահանջի ճա նա պ ա րհն  պաշարվել 

էին նշված քրդական հրոսակախմբի կողմից և անհավասար պայքարում տվել 384 զոհ: 

Քիյեաոի զանազան ելույթներում բազմիցս հիշատակվում են հայ ժողովրդի ազգային- 

ազատագրական շարժման ղեկավար գործիչները, մասնավորապես' Աղբյուր Սերոբն ու 

Անդրանիկը: «Այնպիսի ղեկավարներ, ինչպիսին Սերոբն է, որին անվանել են Սերոբ փա

շա, մարտնչել են երկար տարիներ' քուրդ և  թուրք բռնակալիկների դեմ գործադրելով ար

դարացված բռնություններ»30: Ն ա  ցավով է արձանագրում, թե ինչպիսի նենգ եղանակնե

րով է իրականացվել Աղբյուր Սերոբի սպանությունը, սակայն միաժամանակ անվարանո

րեն ընդգծում է, որ Վանում, Մուշում և Սասանում նրա սկզբնավորած պայքարը հաջողու

թյամբ շարունակում է Անդրանիկը31:

23 Р. ОиШап]. Роиг ГАгтпёше. М<то1ге е1 <1о5.ч1ег. р. 83.

26 1տսԱասորի արշավ ւսնլփ մասին տե՜ս Կ. Զ- ԹսւոոյԱւե, եո|. ափ!.. I.? 329-330; Հ. Գրիգորյւսե, և̂ ւ]. աշխ. I.? 65:
27 Մանրամասն տեն Հ. Գ-րիգորյսւե. նշվ. աշխ., 1.9 56-57:

28 էսանասորի արշւսվանլւն, ի դեպ, հայրենական պատմագրության մե? տեդիբ I. տւ)ն| իրարամերժ գեահսւ- 
տականների: Եթն Հ. Պողոսյանի կստծիբով արշավանքն րնգսւմննր «ձախողված գործ 1.ր», ապա Հ. Գքփգոր- 

յանն այն համարում I. «աննախադեպ երնույթ հայոց ագատւսմարտի համար»: Հմմտ. Հ. Ս\ Պոգոսյան. Վսւս- 
պոտւսկանի պատմությունից (1850-1900), Երնան. 1988,1.р 289; Հ. Գրիգորյան. Աշվ. աշխ., |.յ>65:

29 Р. ОиШагЛ. Роиг ГАгтйтс. Мёпилгс е! ժօտտւշր. р. 84.
•,0Նույն տնղում, 1ջ 86:
31 Նայն տեղում:
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վերջինիս մասին Քիյեաոն արտահայտվում է առանձնակի համակրանքով, նրա գոր

ծունեությանն առնչվող դրվագները քննարկում զանազան ելույթներում: Օրինակ, 1904 թ. 

մայիսին Քիյեաոը մանրամասն վերլուծելով նրա ւսոաջադրած պահանջները, մեկ անգամ 

ևս հիմնավորել է ֆիդայական շարժման գլխավոր պահանջը32: Ներկայացնելով Անդրա

նիկի կենսագրությանն առնչվող համառոտ տեղեկություններ, Քիյեա ոը հանգամանորեն 

անդրադառնում է  1901 թ. հոկտեմբեր ֊նոյեմբեր ամիսներին Մուշից արևելք գտնվող 

Աոաքելոց վանքում վերջինիս կազմակերպած հերոսական դիմադրությանը, որը նպա

տակ աներ դիմակայել թուրք հարստահարիչներին և մատնացույց անել հայ ժողովրդի 

կենսունակությունը33: վկայակոչելով իր տրամադրության տակ եղած' եկեղեցական 

սկզբնաղբյուրից բխող մի փաստաթուղթ, Քիյեա ոը թվարկում է այն հայտարարություննե

րը. որոնցով ազատագրական շարժման պարագլուխը նոյեմբերին հանդես է  եկել վան

քում տեղի ունեցած ընդհարումների ժամանակ հակառակորդի պատվիրակների հետ վա 

րած բանակցությունների ընթացքում և  դրանք համարում է  «արժեքավոր»: Ն ա  Անդրանի

կի ներկայացրած հայտարարություններն ամփոփում է վեց կետերում.

«I. Որ ինքն ու իր խումբը ապստամբներ չեն, այլ պաշտպանում են քրդերի զոհը դար

ձած իրենց հայրենակիցների կյանքը:

2. Որ իրենք երբևէ չեն կողոպտել գյուղերը, հարձակվել բանագնացների վրա, սպանել 

անպաշտպան մարդկանց:

3. Որ իրենք սպանել են Ռշարե Խւսլիլին և  երեք այլ քրդերի, որոնք եղել են Շուշնամեր- 

կի սպանությունների հեղինակները:

4. Որ փոխարենը (և նա ներկայացնում է ամբողջական թվարկում), ինչպես Մ ա շի, 

այնպես էլ Սասանի գյուղերում քրդերն են իրականացրել անհամար կողոպուտներ, գողու

թյուններ, սպանություններ և  կոտորածներ:

5. Որ իրենք ճանաչում են սուլթանի իշխանությունը, բայց որ մեկ սուլթանը բավական 

է և  չեն ցանկանում ունենալ ուրիշների' հանձինս քարդ առաջնորդների, որոնք' ինչպես 

սուլթաններ, տնօրինում են հայերի կյանքը և ունեցվածքը, նրանցից հարկեր գանձում և 

ըստ իրենց քմահաճույքների օրենքներ կիրառում:

6. Որ իրենք անձնատուր կլինեն, եթե երաշխավորվի իրենց և  երկրի հայերի անվտան

գությունը»34:

վերլուծելով «ոչ այնքան պահանջկոտ հեղափոխական» Անդրանիկի հայտարարութ

յունները, Քիյեա ռը դրանք բնորոշում է իբրև «գործողության ծրագիր, որը չի կարող սար

սափեցնել ոչ մեկի, նույնիսկ նորին կայսրական մեծությանը»35 և  ըստ այդմ' ևս մեկ ան-

32 Р. ОиШагд. Լյ Оитпйпе // “Рго Аплета". 15 та! 1904, N 85.

33 Աոսւլ>ն|ոս ւխւևբամ Անդրանիկի խմրի մղած մարտերի մասին տե՜ս Ծ. Պ . Աւյայան. ն?փ ւսփյ., 1.р 189-196; 
Հ. Մ. Պողոսյսւն. ն?կ. սւ?իյ.. կ> 250-253; Հ. Ռ. Սիմոնյաե, ն?ւ|. ա?իյ„ 1.р 118-130, Ա. Ս. Համրարյւսն. ն?փ պփւ,
1.5> 189-191:

34 Р. Օսւ11;ւո1. Ա  Оитгаше // "Рго Аппста". 15 ւոօւ 1904. N 85. Տև'ս նան Р. ОиШаге!,. Роиг ГАтгёте. 

М ст 0 1 гс с! с10яя1сг. р. 87. Հարկ I. և?և|, ի դԼւպ, Որ Անդրանիկն ւսռաջւատնւ I, նաև ршпшршկи|ն պահանջներ, օրի

նակ. սպաւրություն ?նորհն| Տւսրոնամ սևրրակա|փււծ բաւրսրակաև հայ րսւևտարկյա|ևևրին: Այս ւտսհւսև?ր ւ)րի- 

Ա|ն| I. Քիյնւսոի ու?ւաւրուբյուևի9 : Տնն Հ. Ս՜. Պողոսյան, և?փ ւս?խ„ I.? 252; Հ. Ռ. Սիմոնյւսն. ն?փ ւս?խ., 1.? 124:
35 Р. С>ш1!пг(1. 1_а ОДышпе // “Рго Аплета", 15 ոսւ 1904, N 85.
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Հ Տ Լ  Քիյեառն ընդունում է ազատագրական շարժման ղեկավարների պահանշնե- 

рь չափավորությունը, այնուամենայնիվ չի ժխտում հեղափոխական տրամադրություննե

րի վկա յությունը հայերի շրշանում. որը սակայն հիմնավորում Է Օսմանյան կայսրությու

նում աոկա օբյեկտիվ պայմաններով: «Իրականում Թ ո ւ յա յո ւմ ,  ինչպես նաև Ռուսաս
տանում հայերն. անհրաժեշտության դեպքում (ընդգծումը մերն է -  *  Պ.), հեղափոխա

կաններ են- Դա  չի նշանակում, թե նրանք տուրք են տալիս միայն ահաբեկչությանը և ըն

դունում միայն խելահեղ պայքարի անհրաժեշտությունը: Նրանք հեղափոխականներ են. Ц 

այդ այն դեպքում, երբ նրանք հպատակներից ամենահնազանդներն են. ինչը բնորոշ է 

նրանց գերակշոող մասին: Նրանք հեղափոխականներ են, քանզի ինքնակալական, բա

ցարձակ անիշխանության, կրոնական և  քաղաքական ճնշումների այս երկրներում ներ

կայացնում են արևմտյան գաղափարներն ու մշակույթը»36:
Ինչպես տեսնում ենք, հայ ժողովրդի ազգային-ազատագրական շարժմանը Քիյեաոի 

տված գնահատականները միանգամայն իրատեսական են և անկողմնակալ: Նրա անու

րանալի արժանիքներից առանձնացնենք, մասնավորապես, հայ ժողովրդի մղած պայքա

րին առնչվող խնդիրների քննությունը լայն կտրվածքով: Այդուհանդերձ, այս հարցին նվիր

ված Քիյեաոի ելույթների, ինչպես նաև նրա հայանպաստ գործունեության ամենանշանա

կալի ց կողմերից մեկը, մեր համոզմամբ, հայ ժողովրդի մղած ազատագրական պայքարի 

մասին հեռավոր իսկ պատկերացումներ չունեցող եվրոպացի ժամանակակիցներին, եր

բեմն գուցեև ոչ լիարժեք (օրինակ, Խանասորի արշավանքի պարագայում), տեղեկություն

ներ հաղորդելն է: Հարկ ենք համարում ընդգծել նաև այս հարցին նվիրված Քիյեաոի զա

նազան ելույթների այժմեականությունը, պայմանավորված թուրք պատմաբանների ձեռ

նարկած' հայ ազատագրական շարժման պատմությունը կեղծելու հանգամանքով37: Այս 

առումով Քիյեաոի մեկնաբանությունները ձեռք են բերում առավել մեծ նշանակություն:

՝16 Р. УшПагс], Լտ Չսււասոշ // "Рго Агтеша”, 15 таге 1906. N 130.

17 Այդ մասիե տե՞ս Ս՜. Գ. Ներսիսյւսն. Հայ ժողովրդի ազատագրական ицщршрр բոտբական րոեւսպևտա- 
թյաե դեմ >850-1890 թթ., 307-324:
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Նիկողայոս Մւսոի «ժողովածոյք աոսւկաց վարդւսնայ» հետազոտությունը եղել է  հե

ղինակի մագիստրոսական ատենախոսությունը, որի վրա նա աշխատել է երկար տարի

ներ: Սկզբում աոաջադիր խնդիր է եղել հետևյալը: Ե ՞րբ է  հայերեն «Աղվեսագիրքը» 

ստեղծվել և  արդյո՞ք այն եղել է թարգմանություն արաբական համանուն գրքից, թե՞ ընդ

հակառակը' արաբական «Лисья кн и га - ն  թարգմանվել է հայերենից: Երբ գիտնականը 

ձեռնարկում է «Աղվեսագրքի» ուսումնասիրությունը, պարզվում է, որ այն չափազանց 

տարողունակ հետազոտական բնագավառ է, և գիտական ճշմարտությունը պարզելու հա

մար անհրաժեշտ է ձեռքի տակ ունենալ հնարավորինս հարուստ ձեռագրական նյութ: Ա յդ 

նպատակով անմիջապես դիմում է  աշխարհի բոլոր այն գրադարաններին, որտեղ կային 

կամ կարող էին լինել հայ առակագիրների երկերը պարունակող ձեռագիր մատյաններ: 

1899-ի ապրիլի 1-ին գրված և գրքին կցված համառոտ խոսքում նա խոստովանում է, որ 

բոլոր գրադարանային հիմնարկներում աշխատող մարդիկ իր դիմումներին վերաբերվել 

են հավասար ուշադրությամբ, և  երախտագիտության խոր զգացումը պարտավորեցնում է 

իրեն բոլորին հավասարապես ասել ջերմ ու սրտագին շնորհակալություն1:

Նիկողայոս Մառի հետազոտությունը հիմնարար է և ավարտուն: Ավելին, նրա գիտա

կանությունն այնքան շեշտված է, որ հասանելի է միայն նեղ գիտական շրջանակների հա

մար: Ա յս փաստն ամենից ավելի դիպուկ բնորոշել է նրա արժանավոր աշակերտը' Հով- 

սեփ Օրբելին, իր «Басни ср ед невековой  Арм ении»  գրքում: Ն ա  շեշտում է այդ աշխա

տանքի նախատեսված լինելը խիստ սահմանափակ գիտնական-մասնագետների համար, 

որոնք պետք է  լինեին բանւսսեր-ւսրևելագետներ2: Հ . Օրբելին խոր ափսոսանք է  հայտ

նում այն իրողության համար, որ իրականում այդ ժողովածուները պարունակում են այն

պիսի գանձեր, որոնք դարերով սիրված են եղել հայ ժողովրդի լայն զանգվածների կողմից 

և  գիտական համակարգման ձևով ներկայացնելը հեռացրել է գրական այդ նյութը ընթեր

ցողների լայն շրջանակից: Հովսեփ Օրբելին Ն . Մառի հրատարակած առակների և 

զրույցների մեջ տեսնում է պատմական մեծ արժեք, չնայած նրանց մեջ հաճախ պահպան

ված չեն պատմական անձերի անունները, սակայն նրանցում կան այնպիսի նյութեր, 

որոնք չենք գտնում ժամանակի տարեգիրների երկերում3:

Ն . Մւսոի երեք ժողովածուներին անդրադարձել է նաև Մանուկ Աբեդյանը' իր «Հայոց 

հին գրականության պատմության» երկրորդ հատորում: Թեմատիկ նյութը զետեղել է

1 Н. Марр, Сборники притч Вардана, пасть I, Исследование, СПб. 1899, стр. IV.
՜  Տե՞ս И . А . Орбели, Избранные труды, т. 1, Ереван, 1968, стр. 222.

3 Նույն տեղում:
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(Լուսնագրություն» ընդհանուր խորագրի տակ Ա անդրադարձել Մխիթար Գ ոշի  ու 41սր- 
Շ  Այգե ցո^ստեդնգոր^ությանն ու առակներին' փորձելով նաԱ ւոալ նրանց հնարա- 

որինսնրոդշա կա ն կենսագրականները- Մ . Աբեղյանի համար լիովին ելակետային են 

ա,ն որոսթները. որոնք առաջադրված են Ն . Մառի հրաւոարակած ժողովածուներում:
է Շ ^ ը  հնագույն գրական տեսակ է  Ա. ինչպես վկայում Է ժամանակը, ու ինչպես հաս

տատում են տարբեր ազգերի գրականությունների պատմությունները, այն այսօր Էլ կեն

սունակ Է որպես ժանր: Պատահական չէ. որ վաստակաշատ գրականագետներ' Հ Հ  Գ Ա Մ  

ակադեմիկոս էդ. Ջրբաշյանը Ա բան. գիտ. դոկտոր Պիոն Հակոբյանը, ծանրակշիռ ուսում

նասիրություններ են նվիրել հայ առակագրությանը' նոր փաստերով լրացնելով Ն . Մառի 

հիմնավորած գիտական տեսակետը Վարդանյան առակագրության վերաբերյալ: էդ. 

Ջրբաշյանի ոաումնասիրությունը կոչվում է «Հայկական մի առակի միջազգային զուգա

հեռներ.5: Ն ա  իր հոդվածով անդրադարձել է  Ն . Մառի «ժողովածոյք առակաց վարդա - 

նայ» ժողովածուի երկրորդ մասում եղած թիվ 356 առակին, որն ունի «Իշխան եւ այրի» խո

րագիրը: Նրա  կարծիքով ո'չ Ն . Մառը ե  ո'չ կ  Հ . Օրբելին իրենց ուսումնասիրություննե

րում չեն նշել այդ առակի ծագումը: Մինչդեռ առակը որպես ժողովրդական պատում ներ

կայացրել է Հ . Թումանյանը6: Այն իր բովանդակային նույնությամբ առկա է  գերմանացի 

հայտնի գրող Ա . Շամիսոյի «Այրի կնոջ աղոթքը» բանաստեղծության մեջ: Նույն առակը 

գտնվում է  Ա Հովհաննես Ծործորեցու «Քարոզգրքի» հենց սկզբնամասում:

Նմանօրինակ փաստարկները միայն հաստատում են Նիկողայոս Մ ա ռի վերոհիշյալ 

ժողովածուի այն դրույթները, թե առակների հորիզոնները չափազանց լայն են: Պիոն Հա 

կոբյանն անդրադարձել է  առակների տեսության խնդիրներին՝ ուրվագծելով այդ ժանրի 

տեսական մտքի ձևավորումը միջնադարյան Հայաստանում: Ն ա  գրում է. «Տակավին անց

յալ դարի 90-ական թթ. հայագետն (խոսքը Ն - Մաոի մասին է  - Ա .Դ .) անհերքելի փաստե

րով ապացուցեց, որ միջնադարյան հայ գրականության անմահ ստեղծագործություննե

րից ամենից ավելի առակներն էին, որ աոաջին ժողովածուները կազմելու օրերից շատ 

չանցած' թարգմանվեցին ու որդեգրվեցին հարևան ազգերի կողմից և  արժանացան միջազ

գային ճանաչման7:

Պ. Հակոբյանի համար միջնադարյան առակագրության ժանրային բնութագրման ելա

կետեր են Ն . Ադոնցի «Дионисий  Ф р а к и й с к и й  и  ар м ян ски е  толкователи» գրքի հա

մապատասխան հատվածը՛4 և Ստեփանոս Սյունեցու մշակած առակների ու առասպելնե

րի տեսությունը, որը որդեգրեցին Գրիգոր Մագիստրոսը, Հովհաննես Երզնկացին, Ա ռա 

քել Սյունեցին և ուրիշներ: Առաքել Սյունեցին «Ցաղագս քերականութեան համաոօտ լուծ

մունք» երկում ներկայացնում է  այնպիսի առակներ (իհարկե' պատմելով խիստ համառոտ 

և ենթադրելով, թե դրանք գիտեն իր ժամանակի ուսյալ մարդիկ -  Ա .Դ .), որոնք կան Ն .

4 Մ՜անուկ Արեգյան. Հսւյո(| հիե գրականության պատմություն, հատոր 2, Երնւսն, 1946,1.յ> 142-187:
5 Տե՜ս «Պատմա-րանասիրակաև հանգես». 1-2, Երնսւն, 1997.1.յ» 71-80:
6 Նույն տեգում, 1у 73:

7 Պ. Հակոբյան. Առակների տեսությանր մի̂ նագ արյան Հայաստանում (Տեն «Պատմա-րանւսսիրական հան
գես», հ. 1. Երնւսն. 1995,1.р 169):

* Н. Адонц, Дионисий Фракийский и армянские толкователи, Петроград, 1915, стр. 159.
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Մսւոի ժողովածուներում9:

Առա քել Սյունեցին, աոակի ժանրը բնորոշելուց հեւոո, օրինակով հաստատում է  այդ 

գրական տեսակի կիրառական լայն շրջագիծը, որի մեջ մտնում է  նաև փիլիսոփայությու

նը. «Բայց թէ զի՞նչ է «առակն» եւ զի՞նչ «աւրինակն»: Առակն, այսինքն' թէ սուտն է, բայց 

աո եւ արկ' եւ լինի «աւրինակ»: Դա րձեա լ' առակն սուտ է, եւ աւրինակն' ճշմարիտ: վա սն 

որոյ իմաստասէրքն ի սուտ իրաց եւ յաոասպելաց սահմանէին զաոակն, իսկ Տէրն մեր 

զճշմարտութիւնն դնէր աւրինակ: Իսկ տեղիք սոցա այսպէս են. ոմանք յաոաջ քան զբանն 

եւ է ի մէջ բանին, եւ է, որ ի վերջքն, այսինքն' աւրինակն յաոաջ քան զբանն, զի ճշմարիտ 

է բանն, իսկ առակն' ի վերջքն: Իսկ երկուսն երբեմն ի մէջ բանին նստին: Եւ այսոքիկ են 

աոասպելախսոսութիւնք քերականիս, վասն որոյ ասէ Պորփիւր ի վեցերորդ գլուխն, որ 
վասն ձայնին ճա ռ է...»10:

Աոակի գրական տեսակի տարածական Ա բազմաշերտ լինելն էլ Ն . Մառին թելադրել 

է հայկական առակագրության հիման վրա ներկայացնել Արևելքի ե  Արևմուտքի միջնա

դարյան գրական կապերը' բացելով նրանց հանգույցներից դժվարագույնները:

Աոակի դաստիարակչական բնույթը գիտակցել են բոլոր դարերում, և. պատահական 

չէ, որ 1878 թվականին, Բաքվում, խորեն քահանա Միզաբեկյանցը հրատարակում է 

Մխիթար Գոշի, Ողոմպիանու և Եզովպոսի ընտիր առակները' դրանց կցելով համառոտ, 

սակայն բովանդակալից մի նախաբան' աոակի կարևորության վերաբերյալ. «Այո', իմաս

տուն մարդիկը գտան այդ հնարը միմիայն առակներով: Այն, ինչ որ առակներով էր հայտ

նել և զգուշացնել՝ թագավորից սկսած մինչև հետին ուսմկին, անհնարին էր հայտնել և 

խրատել այլապես»11:

Ն . Մառի Վարդանյան առակների ժողովածուի երրորդ գիրքը' տեսական ծավալուն 

մասը, անհնար է կարդալ առանց մասնագիտական կենտրոնացման ու մտային խոր հի

ացմունքի: Նախ  պետք է խոստովանել, թե այն կատարյալ ընթերցելու համար պետք է 

կարողանալ օգտվել շուրջ տասնհինգ լեզուներից:

Օրինակ, եթե Ն . Մ ա ռը եվրոպական առակագրության մասին մեջբերումներ ունի եվ

րոպացի գիտնականներից, ապա ֆրանսիացունը, անգլիացունը, գերմանացունը, իտալա- 

ցունը կատարում է  նրանց մայրենի լեզուներով, աոանց ռուսերենի կամ հայերենի թարգ

մանության: Ի դեպ, նա հաճախ ռուսերեն իր խոսքում այդ լեզուներով էլ բերում է  նրանց 

գրքերի կամ հոդվածների խորագրերը և  դրանց հեղինակների անունները: Մ ա ռը գրում է 

խիստ գիտական, սակայն աշխույժ ու փոքր-ինչ «չարաճճի» ոճով: Ն ա  երբեմն հեգնում է 

որոշ եվրոպացի բանասերների փաստազուրկ եզրակացությունները և  մի աոանձին հա

ճույքով' կետ աո կետ (այդպես մեզանում Եզնիկ Կողբացին էր գրում իր «Եղծ աղանդո- 

ցում») հերքում է նրանց’ ապացուցելով նրանց տեսակետների ողջ խախուտությունը: Բե

րենք բնորոշ մի օրինակ: Ն . Մա ռն ընդդիմախոսում է  անգլիացի բանասեր յսշօետ-ին, ըստ 

որի Երեմիա վարդապետը 12-րդ դարի վերջին «Աղվեսագիրքը» արաբերենից թարգմանել

9 Աասրել Սյուեեցի. Ասպւայս րևրակաևաթնսւե հւսմստաւտ ւուծմանլյ. Լոս Անճև|ոս, 1982,1.? 80-81:
|0Նույն տեղում. 1.р 81:

11 Գո; Մխիթարի. Ոււոմսլիանու ևւ Եցոփւլոսի րնտիր սաակևևրր, թարզմւսեութխև հւորԱւ րւսհաեւսյի Միր- 
ցստկնանԱ. Բացու. 1878.1.? ա:
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յոլնը պահպանել է  երեք առակագրի անուններ֊ Մխիթար' կոչված Գոշ. վարդան ե վար

դապետ Երեմիա' մի անանուն ժողովածուի հեղինակ... ինչպես .Աղվեսագիրքը. («Ылте 

с1и гепагсЮ13: Հետո նա ավելացնում է, թե այդ աոակներից ամենահինը չի անցնում 12-րղ 

դարից այն կողմ, և նրանք կրկնում են չափազանց ստրկորեն Եզովպոսի ե  Հինդուստանի 

ամենաժողովրդական աոակները: Ն . Մաոը բացատրում է. թե Դ յու Մերիլն էլ իր այդ 

կարծիքը կազմել է Ի^սոսո-ի գրածով, իսկ վերջինս էլ օգտվել է Զոհրաբի ե Սեն-Մար- 

տենի կազմած «СЬЫх с1е РаЫеэ ճ շ  Уагсап» գրքից: Աոակագիր Երեմիան Դյու Մերիլի 

գրածում թյուրիմացության արդյունք է ՛4: Ն . Մասի համոզմամբ' արաբական .Աղվեսա 

գիրքը* չի կարելի համարել դասական արաբական գրականության ստեղծագործություն, 
այն արաբական-քրիստոնեական գրական հուշարձան է 15: Ն րա  կարծիքով' Լոխմանին 

վերագրվող առակների գիրքն էլ քրիստոնեական-արաբական գրական ծագում ունի16: 

Ձպետք է մոռանալ մի հանգամանք' «Ղուրանի, սուրահներից մեկը կապվում է Լոխ

մանի անվան հետ ե իր բովանդակությամբ շատ նման է  Խիկարի խրատներին. Սողոմոնի 

Առակներին ու ժողովողին17:
Նկատենք, որ քրիստոնյա արաբական գրականության ամենաականավոր դեմքը' Ա - 

բուլֆարաջը, որը գիտեր նաև հայերեն, ունի խրատական մի ժողովածու, որի մեջ հավա

քել է Արևելքի և  Արևմուտքի' անտիկ աշխարհի խրատական- աոակախոսական պատմու

թյունները18:

12 Н. Мпрр, Сборники притч Вардана, СПб, 1899, стр. 2.

|:*Նույե տեղում:
‘■՛Նույն տեղում, Լջ 3:
15 Նայե տեղում, 1.р 47:
1 ® Նույն տեղում. 1.յ> 49:

17 «Ղոտւսեի»' Լոխմանին վերագրվող սուրահում կա մի պատկեր, որր հիշեցնում I. Գրիգոր Նարեկացու

26. Եւ եթ1. երկրիս ւ|րւսյ եղած ծսւոերր գրիյներ |ին1.ին եւ ծու|ր նրանից յետոյ եօթեապսւտիկ թահա
նի ծով ղաոեար, Աստծու խօսրերր }1.իե սպստփ. իրաւ Աստուած գօրւաոր իմաստուն I. (Տես* «Ղուրան», 
թարգմանեց արւսրերենից հւսյերենի'Արր. Ամիրխաեյանց, վսւռնա, 1909. էջ 391:

18 Абуль-Фарадж, Книга заниматальных истории, Москва, 1957, стр. 4.

«Ս՜ատեսւե ողրերգութեաե. ււլոեմի հւսմաււ|ւստասխան հսւտվածր: 
Գրիգոր Նարեկացի

Տի եթ1. գւիճ մի ծովուց ի յորւսկաթխե ղեղոյ յեղյնդեցից, 
• ••Եւ գ պուրակս յոգուևց անտաոաց շամրից եղեգաեց 
Ի հատու ածս գոյութեան գրչաց կւսգմեցից...
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Տեսական հետազոտության աոաջւսբանում Ն . Մաոը պատմում է, թե ինչպես է փոխ

վել իր ատենախոսության համեստ պլանը’ վերածվելով ընդարձակ հիմնահարցերի խմբի: 

Ն ա  պարզորոշ տեսել է վարդւսն Այգեկցու առակագրական ժողովածուի նմանողությամբ 

ստեղծված գրական կտորները ե. կարևորել բուն հեղինակի առակների վրայից հետսմուտ 

շերտերի հեռացումը, գտնել Վարդանի ձեոքով գրածները, միաժամանակ պարզել նաև 

այդ շերտերի հեղինակային պատկանելությունն ու ժամանակային ծագումը: Ն ա  խոստո

վանում է նաև, որ իր հետազոտության մեջ ստիպված է  եղել հընթացս անդրադառնալ 

ընդհանրապես հայ հին գրականության և պատմության զանազան հարցերին19:
Տեսական ուսումնասիրության երրորդ գլուխը կոչվում է «П росторны е  и  к ра тки е  

В ардановские  сборники» 20: Այստեղ բացատրություններով ներկայացվում է Վարդան

յան առակների կամ «Աղվեսագրքի» աոաջին տպագիր օրինակները: Աոաջինը տպագըր- 

վել է Ամստերդամում, 1668-ին, և կոչվել «Գիրք աշխարհաց եւ աոասպելաբանութեանց, 

որ է Աղուեսագիրք»: Տիտղոսաթերթի հակառակ կողմում չափածո ներբող կա' նվիրված 

Մովսես 1սորենացուն: Սա  հասկանալի է, որովհետև տպագիր երկի աոաջին գործը Մով- 

սես Խորենացուն վերագրված Աշխարհացույցն է եղել:

Երկրորդ հրատարակությունը Մարսելինն է ' 1676-ին: Այն վերստին Մովսես Խորենա- 

ցու Աշխարհացույցի հետ է և  այդ գրքի մասին ֆրանսերենով գրված է. «Ь'аЬгб^б есо§гар- 

Ычис с!е Моуяе с!е КЬогсп а\'сс ип гссиеП с1с ГаЫсБ, соппи сЬеег 1е$ агшсшсп.ч տ օ ա տ  1е й1ге с1е 

Нуге մշ гспагс!. Еп аптгёшсп. МагееШе, 1676 (1678)21:

Երրորդ հրատարակությունը վերստին Մարսելում է՝ 1683-ին, վերստին Աշխարհացույ

ցի հետ միասին:

Չորրորդ հրատարակությունը կատարվել է Լիվոոնոյում, 1698-ին: Ա յդ գրքի մանրա

մասն նկարագրությունը կա «Հայ գիրքը 1512-1800 թվականներին» մատենագիտության 

մեջ. «Մովսես խորենացի: Աշխարհացոյց: - Աղուէսագիրք: Առանց տպագրության վայրի 

և  տպարանի հիշատակության, տպագրություն Երեմիա վարդապետ Մեղրեցու, 169822: 

Նկարագրության վերջում կարդում ենք. «Գ. Լևոնյանի («Հայ գիրքը և  տպագր. արվեստը») 

կարծիքով գիրքը տպագրվել է Լիվոոնոյում Ս. էջմիածնի և Ս. Սարգսի տպարանում»23:

Ն . Մառի հետազոտության երկրորդ և  երրորդ մասերը լույս են տեսել աոաջինից ավելի 

վաղ' 1894-ին, և  հագեցած են գիտական աղյուսակներով ու բազմաթիվ հավելվածներով: 

Երրորդ մասի աոաջին հավելվածն էջմիածնի Մատենադարանի հետևյալ տասը ձեռա

գրերի մանրամասն նկարագրությունն է, որոնց մեջ կան նաև Վարդանյան ձեռագրերը 

(Տե-ս № № 1,57,453, 1631, 1636,1637, 1639, 1711, 1722, 1755):

Թիվ 1711 ձեռագրի նկարագրության մեջ Ն . Մաոը նույնությամբ, գրաբարով մեջբերում է 

«վարք վարդանայ վարդապետի» գործը, որի սկզբի մասը ձեռագրում պակասավոր է24:

19 Н. Марр, Сборники притч Вардана. стр. 8.

20Նույն տեղում, I.? 97:

21 Նույն տեղում. |.յ> 99:
22 Ն . Ոսկւսնյան. Կորկոտյւսն, Ա. Սավալյւսև. Հայ ւփրյւր 1512-1КСН) թվականներին. Հայ հնատիպ ցրլփ 

մատենագիտություն. Երնան. 1988.1;յ> 126:

23 Նույն տեղում, 1.ջ 129:
24 Նույն տեղում, 1.р 48-49:
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Ահօեոոոո հավելվածոս! ռուսերենով և գրաբար զետեղում է « Բ Ա Ն Ք . վա սն խաբող 
™ է!ան Խչարութեան նորւսյ» առակավոր զրույցը. որի բնագիրը համեմատական ձևով

գրադարանի Հին ֆոնդի հ.,35 գրչագրի Ա «Բազմավէպի»

’ ^ ^ Ն ^ Մ ա ռ ը ^ գ ր ո Ա ի Օ  տարընթերցվածներ ռւնեն: Մենք պարզեցինք. ռր 

«Բազմավէպի* օրինակում բացակայում է Փարիզի ձեռագրում հղած բարոյախոսական 

ավարտը «Ցուցանէ առակս, թէ կան շատ նենգաւռր մար դիք. Աս առաւել սատանայ. ռր 

ռագում հնարիւք ջանայ Ա զանազայն խաբէութեամբ որսայն զմարդիք ե  ձգեն ի յորոգայթ 
սլշղացն Ա ինքեանք ծիծաղին ի կորուստ մեղաարացն և յետոյ մատնին ի հուր գեհենին ի 

ւանզերծանելի տանշանս ինքեանք Ա արբանեակքն իւրեանց: Եւ զմեզ ազատեայ Քրիս

տոս Աստուած մեր ի յաներ Աոյթ աղուէսուն. այսինքն' ի սատանայէ և  ի պատրանաց նո- 

րայ. ւսմէն25:
«Բազմավէպի» օրինակի հրատարակողն իրավացիորեն նկատում է եվրոպական գրա

կանության մեջ նման նյութերի նկատմամբ եղած բացառիկ լուրջ վերաբերմունքը. «...Եթե 

հայկական միջավայրում ոմանք նման զրույցը սոսկ զվարճություն են համարում, ոմանք 

էլ' չնչին բան, ապա եվրոպական գիտնականների համար ոչ սակավ հարգի են նման 

զրույցները որպես միջնադարյան ավանդությունք ե  բանահյոաությունք»26: Եվրոպական 

բանասիրությունն այդ մոտեցումները պահպանել է  առ այսօր: 1970 թվականին Փարի

զում հրատարակվել է ֆրանսիական գրականության հին հուշարձաններից մեկը' «Աղվե

սի վեպը» («Ье готап с!е Кепагг»):

Բնագիրը, ինչպես երևում է ֆրանսերեն խորագրից, միջին ֆրանսերենով է Ա հեռու է 

այսօրվա գրական ֆրանսերենից: Հրատարակությունը գիտական է, ունի նախաբան-հե- 

տազոտություն, բառարան, բառերի բանալի, «Աղվեսի վեպի» հրատարակությունների 

ցանկ: Ընդարձակ առաջաբանի հեղինակն է ժսւն Դյուֆուռնեն: Ն ա  «Աղվեսի վեպի» մա

սին բերում է անվանի գրականագետներ Հակոբ Գրիմի ե  Լեոպոլդ Սուդրի կարծիքները, 

ըստ որոնց' այդ վեպը ժողովրդական ու հին ծագում ունի Ա աոաջին հերթին կապվում է 

գերմանական ակունքների հետ27: Միաժամանակ Լ. Սուդրը համոզված է, որ բանավոր 

ստեղծագործությունը ստեղծվել Ա եկել է բոլոր հորիզոններից' Հնդկաստանից, անտիկ 

դասականներից, միջնադարյան բանահյուսությունից, այդ պատմություններն ու զրույցնե

րը դուրս են եկել ժողովրդական միջավայրից Ա ձևափոխումների ենթարկվել բանավոր 
խոսքում28:

Մառի ներկայացրած պատումի ժողովրդական համառոտ տարբերակը կա Սարգիս 

Հայկունու «ժողովրդական առակներ» գրքում: Հայկունու գրքի Բ  մասը կոչվում է «Աղվե- 

սավէպ», ե  մեզ հետաքրքրող առակը վերնագրված է «Գէլ ու աղւես» Ա ստեղծված է Ա լա շ- 

կերտի բարբառով29: Բնականաբար Ն ; Մառը ծանոթ չէր այս առակին:

25 Ն. Մւսոր ևս իր 4Ր|փ տողատակում նշում I. այս հատվածի քւայակայուբյունր «Բւսցմսօ|Ացի» օրինակում 
(տն՞ս նույն տկում, |.յ> 192):

26 «Բսպմսւվ1.ս|». Վննևտիկ. 1881, պրակ Գ, կ> 193:
27 «1_с готап Ос гспап». Рап-տ. 1970. р. 15.
28 Նայն տևղում. 1.р 16:

20 Ա. Հայկունի. ժողովրդական աուսկննր, Վաղարշապատ, 1907,1 . 9  32:.
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«
, Ի վերջո, հետևելով Ն . Մաոին, կարևորագույն խնդրին անդրադառնանք վերջում: Ն . 

Մաոը խիստ գիտականորեն ապացուցում է, որ արաբերեն «Աղվեսագիրքը» թարգման

ված է հայերեն համանուն ժողովածուից և այղ եզրահանգումը հաստատող բազում փաս

տեր է բերում: Ն ա  նշում է, որ հայկական «Աղվեսագրքում» դասական գրաբարի կողքին 

կան ոամկական լեզվով գրված հատվածներ, որոնք արաբերենի միակերպության համե

մատ շատ բազմաբղետ լեզու են ներկայացնում և  չեն կարող թարգմանության արդյունք 

լինել: Րացի այդ, նա բազմաթիվ էջերով և հարուստ լեզվական օրինակներով նկատում է 

հայերեն բաոերի հետքերն արաբական թարգմանության մեջ: Այսպես, օրինակ, թարգմա

նիչը երբեմն հայերեն բաոը ճիշտ չհասկանալով' այդ բաոը բոլորովին այլ բաոով է փո

խարինում: Օրինակ, Աղվեսի մասին պատմող աոակում գւգլոյն բաոը արաբերեն դարձել 

է գալ գայլուն և  նույն աոակի արաբական թարգմանության մեջ անհարկի հայտնվել է 

գայլը, որը գոյություն չունի նույն աոակի հայերեն բնագրում30:

Նիկողայոս Մաոը 1894 թվականի հրատարակություններում դնում է գրաբարով գըր- 

ված իր երկու հիշատակարանները, որով արտահայտում է նախ իր մեծագույն սերը հայ 

հնագույն լեզվի և  մշակույթի նկատմամբ և երկրորդ' միջնադարի ոգով նրանցում հաղոր

դում է  կարևոր տեղեկություններ իր աշխատանքի գրության մասին: Աոաջին հիշատակա

րանը գրված է 1895-ի մայիսի 26-ին, Ս. Պետերբուրգում. «Գտցես անդանաւր և  ազգի ազ

գի տեսութիւնս ի նուաստէս արարեալս և ծանօթութիւնս զանձնէ Վարդանայ Այգեկցւոյ և 

զորոց նմին ընծային և  գունակ գունակ ժողովածոյք աոակաց, այլ լո՜ւր զաո սոյն երկրորդ 

մասն ցուցակ սխալանացն, զորս աստէն ի կրկին ընթեոնուլ նկատեսցուք և սոքին երանի 

թէ բնաւ ոչ ելանիցեն ի դէմսս, բայց ավա՜ղ տեսանեմ ահա ուրեք զելուզակսս գոգցես 

զնենգաւոր կապս աչացն, թէպէտ և յոյժ փոքունս թուով: Իսկ կար իմ այսչափ էր»31:

Երկրորդ բաժնի հիշատակարանը հետևյալն է. «Փաոք Աստուծոյ և Երրորդութեան: 

Օաոաջին ամի ամենայն ոուսաց կայսեր Նիկողայոսի Երկրորդի, ի հայրապետութեան 

Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսի' Մկրտչի Աոաջնոյ, որ Հայրիկ բարւոք ասի, յաւուրսն յորս ի 

մայրաքաղաքիս հիւրընկալիւր հովիւ սրբազնագոյն հայկազեան ազգին, ի թուականու- 

թեան հայոց Ռ Ց Խ Դ  յամսեան մարերի յանգ հանաւ տպեցումն տաոիցս, որ է  մասն երկ

րորդ, աոատ ծախիւք Արեւելեան լեզուաց բաժնի Ս. Պետերբուրգի համալսարանի Կայսե

րականին և ջանիւք սպասաւորիս հայագիտութեան Ն . Մաոի, որ և  աղաչեմք զհանդի- 

պողսդ տաոիցս, չարեաւ մի' յիշէր զիս և ակամայ սխալանացս անմեղադիր լերուք»32: 

Միջնադարյան ոգով գրված այս հիշատակարանը ջերմությամբ է  լցնում հայագիտութ

յանը նվիրված ամեն անհատի՝ այնպիսի գիտնականի հանդեպ, ինչպիսին է Նիկողա յոս 

Մաոը, որի այս մնայուն և  անգերազանցելի աշխատության մասին աոավել ճշգրիտ ու տե

ղին է ակադեմիկոս Հովսեւի Օրբելու հետևյալ նկատումը: Ն ա  Ն . Մաոին անվանում է 

հանճարեղ գիտնական, որը Անիի պեղումներով հարստացրեց ոչ միայն հայագիտությու

նը, կովկասագիտությունը, այլև Աոաջավոր Ասիայի միջնադարյան պատմությունը33:

30 Н. Марр, Сборники притч Вардана, стр. 51.

՜'1 "Ъ. Մաս, ժոդոփսծոյբ ստակս»] Վսւրդաևւսյ, Պետնրրույպ, 1X94, կ  IV:
32ՆույԱ փերում. I.? .444:
33 И. А. Орбели, Избранные труды, т. 1, стр. 223.
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բաևսւսիբակաև գիտաթյաԱհԽՓ թեկնածու

ՊԱՐՈՒՅՐ ՍԵՎԱԿԻ «ԱՆՁՐԵՎԱՅԻ՜ե ՍՈ՜ՆԱՏ»-Ի 
ԵՐԱԺ-ՇՏԱԿԱ՚Ն ԿԱՌՈՒՑՎԱԾ-ՔԲ

Պարույր Սևակի պոեզիան լոՓ 2 ա ղեղներ ունի երաժշտական մտածողության Ա երա

ժշտ ա կա ն բազմաձայն կառուցումի սկզբունքների հետ: «Բնությունն ինձ վրա ազդում է 

ին պես երաժշտությունը»1.- գրում Է ՍԱակը նոթատետրային գրառումներից մեկում: Լինե

լով բազմակողմանի հետաքրքրությունների Ա խոր իմացության տեր ստեղծագործական 

անհատականություն֊ նա քաջածանոթ Էր Ա' ազգային-ժողովրդական. Ա' ոուսական ու 

եվրոպական դասական արվեստին: Ընդ որում, ոչ միայն լսում Էր Կոմիտաս. Բախ, Հեն- 

դել Մոցարտ, Բեթհովեն, վագներ, Վերդի և  Չայկովսկի, այլև ուսումնասիրել և  յուրացրել 

Էր երաժշտական տեսության բազմաթիվ Ա բազմաբնույթ խնդիրներ: Ա յդ  մասին են վկա

յում ոչ միայն բանաստեղծական ե քննադատական հղումներն ու գեղարվեստական կա

ռուցումները /գործիքային֊ սիմֆոնիա, սոնատ, պարային֊ վալս, վոկալ֊ խմբերգ, եոա- 

ձայն երգ, պատարագ, հոգևոր երգ/, այլև «Անլոելի զանգակատուն» պոեմի ձեոագրային 

տարբեր նշումներ, նաև այն նոթագրությունները, որոնց իր մենագրության մեջ անդրա

դառնում Է Ա . Արիստակեսյանը: Երաժշտական սուր լսողությամբ և  ոիթմի նուրբ զգացո

ղությամբ. նաև երաժշտական արվեստի համակողմանի և խոր իմացությամբ են ձևավոր

վել Սևակի բազմաթիվ գեղարվեստական հղացումներ֊ «Մահվան վեներա», «Անլոելի 

զանգակատուն», «Երգ եռաձայն», «Եռաձայն պատարագ», «Եղիցի լույս» շարքի լուսերգու- 

թյունները, «Աշնանային վալս»:
Երաժշտական կառուցումի սկզբունքն Է գործում նաև «Մարդը ափի մեջ» գրքում զե

տեղված «Անձրևային սոնատ»-ում: Այն գրվել Է 1959 թ. դեկտեմբերի 19-ին Թիֆլիտսմ՝ 

ներշնչանքային ինքնամոռացումի ստեղծագործական բացառիկ մի հոգեվիճակում, որի 

ոգեղենությամբ են ծնունդ առել նաև «Ականջդ բեր ասեմ» շարքի առանձին բանաստեղ

ծություններ, «վերնագիրը վերջում»-ի ինքնատիպ մտահղացումը, նաև այլ գործեր: Վեր- 

նագիրն արդեն իսկ որոշադրում Է ժանրը֊ սոնատ՝ բազմամաս ստեղծագործություն /հիմ

նականում 4-6 մասերից բաղկացած, այստեղ՝ 5 նվագից/, որի գոնե մեկ մասը /հիմնակա

նում աոաջին, այստեղ՝ եզրափակիչ, այդպես Է գրված նաև Բեթհովենի «Լուսնի» 

սոնատը/ զարգանում Է սոնատային ալլեգրոյի /аПе^го/ ձևի մեջ, այսինքն՜պատումի բուռն 

և դրամատիկ ընթացքով: Անձրևի թախծանվագը և դրա հարուցած մտային ենթագիտակ

ցական հոսքը ոիթմաիմաստային պատկերների նուրբ և  հոգեզգայական վիճակների ինք

նատիպ փոխակերպումներով գտնում են գեղարվեստական արտահայտումի շարային 

ճիշտ ձևակաղապարներ, որ մուտքային ադաջիոյի /аск^о/ տխուր ելևէջումներից ծայր ւսո-

1 Ա. ԱլփսւրակԼսյւսն. Պարույր Սեւսկ, Երնաե. 1974,1.? 215:
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նելով, նվագից նվագ աճել-լսւյնանալով' հւսնգուցալուծվում են սոնսաւային դինամիկ վեր- 

ջերգում: Ամեն ինչ բնական հորդումի, ազատ, ւսնճիգ անցումների և  աոնչակցումների 

շրջածիրի մեջ է ' աոաջին հայացքից անկապ, անհամատեղելի, սակայն ընդհանուր դի

տումի Ա դրամատիկ զարգացման ամբողջականության համապատկերում4 պատճառա
բանված և համադրելի:

Սոնատը գրված է մինոր հնչականությամբ, այսինքն' տխուր, մելամաղձոտ մեղեդին 

դրսևորման տարակերպություններով գերիշխում է նյութի տարածական ամբողջ դա շ

տում: Սևակն ուղղակիորեն չի քննում մելամաղձի /տր1ւո/ սոցիալ-հոգեբանական կամ փ ի

լիսոփայական հիմքերը /ինչպես ֆրանսիացի բանաստեղծ Շ . Բոդլերն է  դա անում «Զարի 

ծաղիկներ» գրքի «Մելամաղձ և իդեալ» բաժնում/, այլ հնչագրում է  անձրևի երաժշտությու

նը, զգայաչափում «թախծի երկարությունը» /հիշենք, որ «Անձրևային սոնատը» նախորդում 

է «վերնագիրը վերջում» շարքի' բնազդի ներշնչանքով գրված խորհրդազեղումներին, 

որոնցում զուգորդությունների ինքնեկ և անսպասելի հանգուցումներով հոգեկազմաբա- 

նական բարդ բացահայտումներ են արվում/:

Անձրևի թախծանվագ և մարդու հոգու թախիծ, այս երկու թեմաները' փոխադարձ ար

տացոլումներով և  անդրադարձումներով, ձևավորում են տրամադրության և զգացողութ

յունների աստիճանական տեղաշարժերով ընդհանրացող հոգեբանական ճնշված, ապա 

և ջղաձիգ մի վիճակ, որ գտնված սոնատային ձևի մեջ բացվում ու բացահայտվում է  բնա

խոսական մանրամասնությամբ' հար և նման 1954 թ. հոկտեմբերի 7-ին ապրած հոգեվի- 

ճակին. «Տխուր եմ, սարսափելի տխուր... Պարզապես հիմա իմ տրամադրությունն այդպի

սի ն է, և  անձրևն էլ ծեծում է  տանիքը... Ես կխելագարվեմ այս անաստված տաղտկությու

նից»2:

Հա յ գրականության մեջ անձրևի երաժշտությունը վ . Տերյանի ստեղծագործական 

տարերքն է /անձրևային թախծի հրաշալի օրինակ է նաև Վ . Թեքեյանի «Կ՚սւնձրևէ, 

տղաս...» քնարական բանաստեղծությունը/, համեմատական քննումի փորձը ուշագրավ 

առանձնահատկություններ է  արձանագրում երկու բանաստեղծների պոետական ընկա

լումներում: Անձրևը վ . Տերյանի հոգու երկվորյակն է. ներքին հաշտություն և  դաշնություն 

կա նրանց միջև, որից էլ ծավալվող մեղեդին համակերպության հանդարտ, երգեցիկ ձայ

ներանգներով է  հոսում: Սևակի համար անձրևը դաշնակից չէ, այլ ընկճված մի պահի 

ուղեկից, ընդ որում4 անցանկալի և  ճնշող, որից ազատվելու ջանադիր ճիգեր է  գործա

դրում ենթագիտակցական ազդակների գործուն ուղղորդումով: Ա յս ներքին խռովքից ռիթ

միկ գծապատկերը ներկայանում է կետգծային նյարդային հատումներով և  մկանային 

պրկումի լարվածությամբ, հատկանիշ, որ խիստ բնորոշ է Սևակի արվեստին և, ընդհան

րապես, 20-րդ դարի հոգևոր-մշակութային կենսանկարագրին /ֆուտուրիստներ, վ .  Մա յա- 

կովսկի, Ե. Զարենց և  ուրիշներ/:

«Անձրևային սոնատ»-ի նվագները գրված են հիմնականում բարդ երկմասանի ձևի մեջ: 

Առաջին մասը, որ իմաստային միասնությամբ և ինքնուրույնությամբ առանձնացող պա ր

բերություն է, ունի երկկազմ մակատեսք' բաղկացած բոլոր նվագներում աննշան փոփո-

2 Հ. Չարխման, Սալամիթսւ. Սևակի մեծ սևրր. Երևսւև, 2004,1.? 62:
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խությամբ ԿոԿ Վ Դ Իէ» ^  ց /4լ)արբեոոլթ1ան ասույթ/: Երկրորդ մասը շարունա-

Й  է ̂ ^ 9  « " « *  ենթագիտակցական Փնտրտուքը, միևնույն ժամանակ եզ-

~ —

^  З Л  « ա ք ի »  է- »■* » ™ 4 ™ >  М Ц и тЧ / 1 ™ ш д л П  ս ! փ ^ ի  М и ч Л г М  ա ոա -

ջ ի ն  ա զ դ ա ն շ ա ն ը .

Երբ աշնանային դաշտերի վրա 
Կամ քաղաքային գորշ փողոցներում՜

Ամենքի կողմից գուցե մոոացված 

Ինչ-որ անձրև Է թախծում ինքն իրեն.

Երբ տխրությունն Է ներս մտնում իմ տուն 

Ու դաոնում տանտեր,- 

Կիսախելագար մտքեր են գալիս 

Ու խտանում են իմ խեղճ գանգի մեջ.

Խտանում, ինչպես սերմերը' հասկում:

/ I ,  488/

Ծ ի լ Է տալիս ու ճյուղավորվում մտային աոաջին հոսքը' ներքին թույլ հակադրումի 

երանգավորմամբ.

Ես միտք եմ անում,

Ա՜խ, եթե մեոնելն այնպես հեշտ լիներ.

Ինչպես ծնվելը...

Բայց մինչև անգամ թե այդպես լիներ'

Կշահեինք մե՞նք,

Դարձյա'լ-վերստի'0-կրկի'ն-նորի'ց մե'նք,

Բայց ո'չ մայրերը:

Բա  մեղք չե՞ն նրանք ...

Հավելվածային վերջին արտահայտության հարցական երանգավորումից թեման 

մնում Է բաց և շարունակելի: Մանրամաղ անձրևի միալար ընթացքը հուշում Է դրա զար

գացման փոփոխակային /վարիացիոն/ տարբերակ՝ համատեղելով երաժշտական ռոնդո

յի նշաններ /անձրևի թեման 5 անգամ դիրքային անփոփոխ տեղակայումով կրկնվում Է 

բոլոր նվագներում/: Շարժումը կուտակվում-աճում Է փողային մասնատումներով: Ռիթմիկ 

նկարագծի այդ տրոհումները սրում են լարված և իրականում անընդմեջ մտքի ընթացքը, 

որ ամեն անգամ զգայական-մտային սևեռումներից դեմ առնելով խութի' շարժման նոր



:

'ւդի է գտնում և զարգացման նոր հուն բացում:

Երկրորդ նվագը կրկնող է նախորդի մուտքային դարձ

31Ա1ց էական բաոիմաստային և հնչերանգային փոփոխությամբ.

Երբ աշնանային դաշտերի վրա 

Կամ քաղաքային գորշ փողոցներում 
Ամենքի կողմից իզո՜ւր մոռացված 

Ինչ-որ անձրև է թախծում ինքն իրեն.

Երբ տխրությունն է ներս մտնում իմ տուն 

Ու դառնում տանտեր ...

Նախորդի խոսքային թեական որակը /.գուցե./ այստեղ ափսոսանքի հուզական լից- 

շավորմամբ է ներկայանում /.իզո՜ւր./, որ տրամադրության Ա հոգեբանության նոր նրբե- 

,անգ է հաղորդում շարժմանը: Բացի դրանից, այս ազդանշանով վերափոխվում են կա- 

ացվածքային ներքին օղակները, առաջին պարբերության մակատեքստում կրկնվող փո

փոխակին հաջորդող ասաթային հատվածը, որում տաղտուկի հեղձանքից ազատվելու 

ոենդագին ե ջղային փորձեր են արվում, ընդարձակվում-ծավալվում է երկրորդ մասի 

հաշվին Ա անպատասխան հարցի դեմ աոնելով' արագ ընդհատվում.

Պարապ քայլերով պատից մինչև պատ'

Կոշիկի մոթով ու կրունկներով 

Խուլ նվագում եմ հատակի վրա.

Որ տանտիրուհու ձեռքի է կարոտ.

Եվ այդ նվագին ունկ չդնելով'

Հանկարծ միտք անում.

Թե շունն ինչո՞ւ է  հաչում Լուսնյակի,

Սակայն ոչ երբեք Արևի վրա:

Մտային կենտրոնացումի հաճախանքը, որ տաղտուկի հոգևոր տարածության ճահ- 

Տացման վտանգով է հղի, սթափումի ճիգով ընդհատվում և ծամածուռ ժպիտի է փոխարկ
իս^ հածող հայացքը բևեռելով նոր հենակետի.

1005 ՊԱՐՈԻՑՐ ԱԵՎԱկի «ԱՆ2ՐԵ4.Ա6ԻՆ ՍՈՆԱՏ»-Ի... Ա  1 1 5

Եվ չգտնելով հարմար պատասխան, 
Ավելին' նույնիսկ չըորոնելով,

Զգում եմ, թե ես ո՜նց եմ կարոտել 

Ա՞յն ավազակին,

Որ կոչվում է շոգ:

Աոաջին նվագի կտրատված գծանկարը, որ երկրորդ նվագում անհամեմատ համա

մտի և կայուն ոիթմապատկերով է ներկայանում, կառուցվածքային մասերի նոր դասավո-
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, , ,հ„«,հ®մանան անկայուն և նյարդային նկարագրով է 

րութւամբ ու տեղաբաշխումով. չափ զարգացումներով և  մտային ընդհատում-

վերագործարկվում երրորդ ^ լ ^ ն ն յ ս  նվագում ենթարկվում է  դիտումի Ոլ 
ներով կուտակված հուզակս» յար աոնում անձրևային թախծի զգացական
վերլուծումի մի նոր փորձության, որ սկիԳԲ С

երանգափոխումի ց.

Երբ աշնանային դաշտերի վրա 

կամ քաղաքային գորշ փողոցներում 

Ամենքի կողմից արդե՛ն մոռացված 

Ինչ-որ անձրև է  թախծում ինքն իրեն.

Երբ տխրությունն է  ներս մտնում իմ տուն 
Ու դառնում տանտեր ...

*Գուցե.-ի, «իզո՜ւր»-ի հնչերանգափոխված տարբերակը /«արդե'ն./ նյարդային անհան- 

գըստության նշաններ է հաղորդում շարժմանը, և  «զգույշ ու դանդաղ, ընթացքով, ուշադ. 

րությունից չվրիպելու լարվածությամբ փրկության ելքի որոնման են մղվում այս անգամ

աչքերը.

Աչքըս, ակամա, 

ճամփորդության է դուրս գալիս հանկարծ.

Դիմացի շենքի 

Զարդաքանդակված քիվի երկայնքով 

ճամփորդում ա յնպես զգույշ ու դանդաղ.

Ասես մրշյուն է 

Եվ  ոչ թե հայացք: 

ճամփորդում է  նա քիվի երկայնքով,

Եվ հասկանում եմ ես լուսնոտներին:

Ակնթարթի մեջ ապրվածը ոչ թե նկարագրվում կամ բացատրվում է, այլ բշշային բա

ղադրությամբ տարրալուծվում: Ծայրահեղ սևեռումը վերացնում է  հատվածային դադարի 

անհրաժեշտությունը, և  դանդաղահոս, շղաձիգ տեքստը հանկարծագյուտ մտազեղումնե

րի մի նոր երակ է բացում.

Ու հանկւսրծ-

Կյանքումս առաշի՜ն սւնգամ,- 

Լուռ միտք եմ անում.

Լուսնային ախտով հիվանդներ թե կան.

Իսկ ինչո՞ւ չկան 

Արևի ախտով տառապող մարդիկ,

Եվ դա չի՞ կապվում այն առեղծվածին.
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Թ ե շունն ինչո՞ւ է հաչում Լուսնյակի,

Սակայն ոչ երբեք Արևի վրա ...

Եզրափակիչ մասը, իմաստային-իրադրական նոր կենսատարածքում վերաոելով աոսւ- 

շին նվագի անավարտության տարրեր, ուղղորդվում է  դեպի սոնատային ավարտին մո

տեցող նոր զարգացում, որ չնայած արտաքին կառուցվածքային համաչափությանը՝ հի

ասթափության ե անելանելության բորբոքուն մտավիճակով է  հատկանշվում.

Երբ աշնանային դաշտերի վրա 

Կամ քաղաքային գորշ փողոցներում 

Ամենքի կողմից վաղու՜ց մոռացված 

Նույն այդ անձրևն է ինքն իրեն թախծում.

Երբ տխրությունը դարձյա՛լ իմ տան մեջ 

Իրեն պահում է տանտիրոշ նման,- 

Գրասհղանից մի գիրք եմ վերցնում,

Որ՝ հետապընդված իմ իսկ մտքերից'

Գ եթ  ապավինեմ էշերին նրա:

Վերցնում եմ և  - ի՞նչ.

Խորհում ակամա.

Որ նույնիսկ գիրքը ... նա էլ է նեղվում՜

Ընդմիշտ սեդմըված ամուր կազմի մեշ ...

Շարժման տարափոխ ելևէջավորումներով ամբողջացող մեղեդային գիծը հասնում է 

ծայրահեղ շիկացման հոգեզգայական վիճակին, լռության պատը ներքին ճնշումից ճաք է 

տալիս, և  կուտակված հրահեղուկ լավան ժայթքում է անկանգ և  անարգել: Սոնատային 

ալլեգրոյի փոթորկուն և  դրամատիկ ձևը հնարավորություն է  տալիս հուզարտահայտչա

կան բազմակերպ հագեցածությամբ հասնել հանգուցալուծման, արտասանական մեղեդի- 

ւս դար ձերը, չափաոիթմական ընդարձակումներն ու սեղմումները, հնչերանգային աշխույժ 

հերթագայումները, իմաստակիր ընդմիջումներն ու սահուն անցումները ձևավորում են ար

տակարգ հարուստ և արագընթաց զարգացում:

Մտքի ծայրահեղ սևեռումը ասպարեզ է հանում դժվար լուծելի հարցեր, անձրևային 

թախիծը շարունակում է տիրաբար իշխել, տանտիրություն անել իր տանն ու հոգուն: Հու

սահատությունից ծնվում է ելքը, որ նույնքան ժամանակավոր և անհաստատ է, որքան 

հենց ինքը' հուսահատությունը.

Ու ես, զայրագի՛ն.

Ու ես, ճարահա՛տ,

Քենըս թափում եմ իմ խոհանոցի ծորակի վրա.



Որ բաց է  եղել, 

էյս խեղդելո՜ւ պես ծորակն եմ փակում:

Եթե անզոր եմ երկընքի հանդեպ.

Ա յս  լի րբ  ծորա ՜կը թ ող  լո ի  գոնե.

Որ ... չատեմ ջուրը 

Որ չկարոտեմ ա՜յն ավազակին.

Որ շոգ է  կոչվում:

Այսպես, անձրևի միալար ընթացքը, միաձուլվելով հոգին պարուրած թախծի և մտա- 

յին-ենթագիտակցական հածումների դարձդարձիկ ելևէջումներին, ձևավորում է մասերի 

միասնությամբ և ներքին կապերի ամրությամբ, ստեղծագործական լուծումների բազմւս- 

դասությամբ և  մեղեդային գծի դրամատիզմով ամբողջացող շարային բազմաձայն /պոլի- 

ֆոնիկ/ կառույց, որը հնարավորություն է  ընձեռում նեյրոնային մանրամասնությամբ հե- 

տևելու մարդու կողմից մեկնելի և  անմեկնելի հոգեզգայական տարափոխ վիճակների ներ

քին տեղաշարժերին և փոխակ եր՚յ-՚ոթյւսնը:
Քննադատության կողմից ժամանակին ըստ արժանվույն չգնահատված արտակարգ: 

հետաքրքիր և ինքնատիպ այս մտահղացումը ստեղծագործական նյութի և  դրա կաոուց- 

վածքային կաղապարաձևի ներդաշնակ միահյուսումի բացառիկ օրինակ է, որին Սևակըյ 

կարողացել է հասնել համադրական բարդ մտածողությամբ, զուգորդական դիտումի փոր4 

ձով և  պահի ապրման հոգեկենսաբանական ճշգրտությամբ:



?
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300-ԱՄՑԱ ԳԵՈ-ԼԱ ՀԱՅԱ-ՔԱՂԱ-ՔԻ՜Ն ՆՎԻՐՎԱԾ  
ՄԻ ՈՒՇԱԳՐԱՎ ԳԻՐՔ-ԱԼԲՈՄ

Բուխարեստի «Արարատ» հրատարակչությունը 2002 թվականին տպագրել է մի ժողո

վածու' նվիրված Տրանսիլվանւսհայերի Արմենոպոլիս' Գեոլսւ քաղաքի պատմությանը Ա 

մշակութային ժաոանգությանը: 11-րղ դարում, հայկական պետականության անկումից հե

տո. Անիից բնակչությունն արտագաղթել է  տարբեր ուղղություններով: Հայերի մասսայա

կան արտահոսք Անիից կատարվել է նաև 1239 թ.: Արտագաղթածները հաստատվել են 

Ղրիմում և  4 դար մնալուց հետո ստիպված են եղել գաղթել Լեհաստան, այդտեղից' Մոլ- 

դավիա: Մոլդավիայից տեղահանված 3 հազար հայ ընտանիք 1672 թ. բնակություն են 

հաստատել Տրանսիլվանիայում:
Միխայիլ Ա  Ապաֆիի (1661-1690 թթ.) թագավորության տարիներին շուրշ 15 հազար 

հայեր բնակություն են հաստատել Բիստրիցա-Նսուտ, Կեորկեն, Ֆրոմոասա-Զուք քա

ղաքներում: Երկրի տնտեսական զարգացման շահերից ելնելով' թագավորը հովանավո

րում էր հայերի տարբեր աոետրական ձեռնարկումները' նրանց տալով մեծ արտոնութ

յուններ: Շա տ  չանցած հայերը Տրանսիլվանիայում տնտեսական կարևոր լծակներ են 

ձեոք բերում: Բնականաբար, տնտեսապես հզոր հայկական համայնքը ձգտում էր իր ներ

քին համայնքային իրավունքների մեծացման և միաժամանակ պայքարում էր ազգային 

ինքնության պահպանման համար: Ա յդ իրավունքների ձեռքբերմանը համարժեք' երկրի 

իշխանությունները ստիպեցին հայերին դավանափոխ լինել: Պարտադրված դավանափո

խությունը համառ դիմադրության է հանդիպել: Պահանջվել է  շուրջ 6 տարի (1686-1690 թթ.), 

որպեսզի հայազգի կաթոլիկ միսիոներ Օգսենտիուս վերզարյանը' վերզերեսկուն. Վա տ ի- 

կան ներկայացնի զեկուցագիր 30 հազար հայերի դավանափոխման մասին: 1690 թ. դա

վանափոխ եղած հայերը պահպանեցին եկեղեցական արարողությունները հայերենով կա

տարելու և  եպիսկոպոս ընտրելու ու ամուսնացյալ քահանա ունենալու իրավունքները և 

այլն:



՜  Կա»ուիկ հայերը փոխարհնը ստանում էին գերազանցապես հայերով բնակեցված քա

ղաքներ ստեղծելու իրավունք: Դրանցից աոաջինի' Արմենոպոլիս-Գեոլայի շինարարութ- 

լունն ավարտվել է 1700 թ.. երկրորդինը' Տումպրվենինը' 17^  թ . :
ձայւսշեն Գեոլան ստեղծվել է հատուկ հատակագծով (ճարտ. Ալեքսանյան) նախօրոք 

12 հազար ֆլորինով գնված 1 քաո կմ տարածքում ,Մարթինուզզի բերղից հարավ): Կապ 

Ջ-ն քաղաքին շնորհէղ է -Արտոնյալ ազատ քաղաք ԱրմեՕոպոլիս. տիտղոսը 17Տ6 թվա

կանին. 1786 թ. Իոսիֆ Բ թագավորը' «Ազատ թագավորական քաղաք Արմենոպոլիս. 

անունները: 1867 թվականից մինչև 1918 թվականը հայաքաղաքը կրում էր հունգարական 

անվանում' «Ազատ թագավորական քաղաք Սամոշույովար»: 1918 թ. հայաքաղաքը ստա

ցավ Գեոլւս անվանումը:
Ստեղծման օրից քաղաքն ուներ իր ինքնավարությունը' «ժողովրդական հավաք, 

օրենսդիր մարմնով, վարչական ղեկավար քաղաքապետով և իր երկգլխանի արծիվ զի

նանշանով: 19-րդ դարի վերջին քաղաքում գործում էր 10 եկեղեցի. 9 դպրոց, մեկ վարժա

րան և մի լիցեյ: «Նոր հայրենիքում, տրանսիլվանահայերը ստեղծել են մի ուրույն քաղա

քային մշակույթ, ավանդույթների մի հետաքրքիր համադրում* ազգայինի և  տեղականի: 

Սակայն 168 տարի պահանջվեց (1841 թ.), մինչև տրանսիլվանահայերը ճանաչվեցին 

երկրի լիիրավ քաղաքացիներ: Երկու դարից ավելի Գեոլան ղեկավարում էր տրանսիլվա- 

նահայերի ազգային ինքնահաստատման դժվարին գործը: Այժմ այդ ավանդույթները շա 

րունակում է Ռումինիայի Հայոց Միությունը: Ա յդ Միության ջանքերով և Ռումինիայի կա

ռավարության օժանդակությամբ 2001 թ. տոնվել է Գեոլայի հիմնադրման 300-ամյակը, 

բացվել «Հայ մշակույթը Գեոլայի մեջ. ցուցահանդեսը և, վերջապես, ցուցահանդեսին 

մասնակցող գիտնականների ուժերով հրատարակվել «Գեոլայի հայկական մշակույթը և 

արվեստը» գիրք-ալբոմը, որում ամփոփված են Արմենոպոլսի հիմնադրման, քաղաքաշի

նությանը, կերպարվեստին, կիրառական արվեստին, արխիվային նյութերին և  այլ հարցե

րին նվիրված ինը հոդվածներ, որոնք ուղեկցվում են համապատասխան լուսանկարներով: 

Բոլոր հոդվածները գրված են անգլերենով, կից ունեն հայերեն թարգմանությունը և  կար

դացվում են մեծ հետաքրքրությամբ:

Տրանսիլվանահայերի' մասնավորապես Գեոլայի պատմությանը նվիրված առաջին 

լուրջ ուսումնասիրությունը (հայերենով) Վիեննայի Մխիթարյան միաբանության անդամ, 

ծնունդով գեոլացի, Գ . Գովրիկյանի «Գրանսիլվանիո Հայոց մետրոպոլիս կամ նկարագիր 

Կեոլա հայաքաղաքի, աշխատանքն է: Մինչ այդ Լակաշի Գրիշթովը 1859 թ. հեղինակել 

էր Տրանսիլվանիայի հայոց պատմությունը: Աոանձին հոդվածներով Օումինահայերի պատ

մության տարբեր շրջաններին է անդրադարձել նաև Ս. Քոլանջյանը1:

Ա յս գիրք-ալբոմը փորձ է ' հանրագումարի բերելու տրանսիլվանահայերի անցած դըժ- 

վարին, բայց մեծագույն ձեռքբերումներով հարուստ ուղին: Գեոլա յի հիմնադրման պատ

մությունը, նրա հետ առնչվող վավերագրերի, քաղաքի հատակագծի. Կաշեգործների եղ-

1 շ օ Ա  . ԱՐՓԵՆԻԿ ՂԱԶԱՐՈՍ6ԱՆ

I1 Գովրիկյաե Գ% Դրանսիւվանիո հայոց մնտրոս|ո|իս կամ նկարագիր Կնորս հայաբաոարի, վիեննա, 1886 թ.. 
Ս. Քոլանջյւսն. Տրւս1ւսի|ւ|ա1փայի հայերի պայ ւ̂սրր սւգգային ինրնարույնության պահպանման համար (Ժե-Ի ւյւյ.), 
«էջմիածին», 1964, թիլ) 12, 1965, թիվ 1-7, 1966, թիվ 2: Գրւ|ե| են նաև օւրսւրսւ|եգու, մասեավորապնս ռումինե
րեն և հունգարերեն ուսումնասիրություններ:
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» բայրության փաստաթղթի, դւսվանափոխման, հայ Եպիսկոպոսարանի վերահաստատ

ման (1930 թ.) Ա մերօրյա հայապահպանության հարցերին է  նվիրված Նիկոլաե Կւսզդովի- 

չի «Հայաքաղաք Կեոլայի պատմության էջերէն» հոդվածը:

Քլուժի, Գեոլա յի, Բիստրիցայի քաղաքապետարանների արխիվներում այսօր պահ

վում են հայերենով, իտալերենով, հունգարերենով ե. գերմաներենով գրված հազարավոր 

վավերագրեր: Դրանք տարաբնույթ են ե հարուստ տեղեկություններ են պարունակում 

քաղաքային կյանքի տարբեր ոլորտների մասին Ա դժբախտաբար քիչ են ուսսումնասիր- 

ված: Ավելի քիչ կամ գրեթե չեն ուսումնասիրված հայերեն վավերագրերը: ժողովրդա 

գրական տեսանկյունից հետաքրքրություն է ներկայացնում Գեոլա յի հայ կաթոլիկ հա

մայնքի կնունքի, պսակի և մահվան 1857-1913 թթ. ծխամատյանների հարուստ նյութերը: 

Քաղաքի հիմնադրման. Կաշեգործների ընկերության, անդամների, կանոնադրության, այլ 

երկրների հետ նրանց թղթակցություններին, աոանձին եկեղեցիների շինարարության, 

հայտնի ընտանիքների երկլեզվյան (լատին-հայերեն) փաստաթղթային ժառանգությանն 

է անդրադարձել Լ . Օերդւսնը «Հայերը Քլուժի գանձարանի մեջ» հրապարակմամբ: Այս 

քաղաքապետարաններում պահվող հայերեն արխիվային փաստաթղթերը կարոտ են 

լուրջ ե համակողմանի ուսումնասիրության:

Ռումինի այո ւմ պահվող հայերեն ձեռագրերի, մասնավորապես Գեոլա յի հայերեն ձե

ռագրական ժառանգությանը մենք ծանոթ ենք «Բանբեր Մատենադարանի» հանդեսում Ս. 

Քոլանջյանի հրատարակած ձեռագրացուցակից2: Հավաքածուում հետաքրքրություն են 

ներկայացնում 14-րդ դարում ընդօրինակված ձեռագրերը, որոնցից մեկը գրված է Ղրի՜ 

մում (թիվ 13), մեկը' Կիպրոսում, մյուս երկուսը' Տարոնում Ա Կիլիկիայում: Ա հա  Դյփմից 

բհրված այս Ավետարանների ե այլ ձեռագրերի փոխաոնչությանն է  նվիրված պրոֆեսոր 

Հելմուտ Բուշհաուզենի գիտական խորությամբ աչքի ընկնող հոդվածը: Հա յ միջնադար

յան մանրանկարչական արվեստի գիտակ գիտնականը մեկ ա ռ մեկ անդրադարձել է 

ամեն ձեռագրի մանրանկարչի նկարազարդման արվեստին, այդ Ավետարանների վրա 

նկարչական այս կամ այն դպրոցի, մասնավորապես Ղրիմում ընդօրինակված ձեռագրի 

վրա մանրանկարչության Բարձր Հայքի, որոշ ձեռագրերի դեպքում, նաև բյուգանդական 

դպրոցի ազդեցության հարցերին: Հելմուտ և Հայդե Բուշհաուզենները 20 տարուց ավելի 

զբաղվում են Ղոիմի հայ միջնադարյան մանրանկարչության և  բյուգանդական արվեստի 

փոխազդեցության հարցերով: Այսօր հրատարակության է  պատրաստ նրանց ե  արվես

տագիտության դոկտոր է . Կորխմազյանի' Ոյփմի հայ մանրանկարչությանը նվիրված մի 

հետաքրքիր ուսումնասիրություն:

Բուշհաուզեն ամուսինների հայագիտական գործունությունը միայն այս համագործակ

ցությամբ չէ, որ իրականացվել է: Հայաստանում քրիստոնեության հաստատման 1700-ամ- 

յակի առիթով հայտնի ձեռագրագետ Արտաշես Մաթևոսյանի հեղինակակցությամբ նրանք 

հրատարակեցին «էջմիածնի Ավետարան»-ի գունավոր նմանահանությունը, որը ներկա

յացված է  ձեռագրագիտական և արվեստաբանական հետաքրքիր ուսումնասիրությամբ

2 Ս. -Քոլսւնջյւսե, Համառոտ «ո՚օակ հայերեն ձեռացրաց Գեռ|սւ հայաթաղ ստի, «Բաերեր Մատևեսպարւս- 
եի». 1969, բիւ| 9:



երԱանեոեն Գրաց. 2001 թ-)3: Նրանք իրենց մասնակցությունն են բերել նաև Ս. է շմ ի -, 

ածնի ոանՏերի' վի  են նայում 2002 թ. .Հայաստանի ոսկին- վերնագրված ցուցահանդեսի | 

կազմակերպմանը' գրելով նաԱ ցուցահանդեսի կատալոգի .Հա յերը վիեննայում ու Հոֆ- ՚ 

բուրգների կայսրությունում, և  .Հա յ արվեստը, բաժինները:
Գիտական հետաքրքրություն է ներկայացնում նաե .Արմենոպոլիս կամ Գեոլայի Բա- 

րոկկո. (Նիկոլայե Սապու) հոդվածը, որը նվիրված է Գեոլա  քաղաքի հատակագծին, շի

նարարական տարբեր շրջանների, մասնավորապես ճարտարապետական ուրույն բարոկ- 

կոյով ստեղծված քաղաքային շինությունների ուսումնասիրությանը: Առանձնապես հե

տաքրքիր են միահարկ քարաշեն երկու սենյակ, խոհանոցով ե  եռանկյուն ճակտոն ունե

ցող տանիքով տիպային ազգային ավանդույթներով կառուցված քաղաքի վաղ շրջանի 

շինությունները: Քաղաքաշինության զարգացման հետ. շինարարական այս կամ այն ար

հեստներում հմտանում են ե  մասնագիտանում հայկական շատ ընտանիքներ: Այստեղ 

մեկ առ մեկ, փաստական նյութի հիման վրա. թվարկված են արդեն անվանափոխված 

շատ հայերի անուններ, որոնք իրենց ձեռքերով են ստեղծել այժմ մեծ հիացմունք առա

ջացնող բնակելի շինությունները Ա հիմնադրել. բարոկկոյի մի նոր ուղղութուն' տեղականի 

Ա հայկականի մի հետաքրքիր սինթեզ, որ հայտնի է  «Գեոլւսյի ոճ» անունով:

Ինչպես ցանկացած կաթոլիկ հոգևոր շինություն, Գեոլա յի թվով 10 եկեղեցիներն ունե

ցել են և այժմ էլ ունեն շքեղ հարդարանք, որմնանկարներ և  տեղական արվեստով ստեղծ

ված ոչ այնքան բարձր տեխնիկայով արված վրձնանկարներ: Դրանք ստեղծվել են հիմ

նականում 18-րդ դարի վերջին և 19-րդ դարում: Այժմ, բացառությամբ Սուրբ Երրորդու-. 

թյան տաճարում պահվող «Իջեցումը Խաչից» կտավի, թվով 13 նկարներ պահվում են 

Գեոլայի Պատմության թանգարանում: 18-րդ դարի գործերի հեղինակները տեղի նկարիչ

ներ են, որոնց մի մասի ինքնությունը հնարավոր կլինի պարզել միայն քաղաքապետարա- 

նի հայերեն լեզվով գրված փաստաթղթերի ուսումնասիրությունից հետո: Կտավները հիմ

նականում ազնվական հայերի դիմանկարներ են, հանդիպում են նաև ազգային եկեղեցա

կան թեմաներով կոմպոզիցիոն նկարներ' Տրդատ թագավորն ու Գիրգոր Լուսավորչը և 

քրիստոնեության հաստատումը, Գրիգոր Լուսավորչի Ելնումն վիրապից, Մեսրոպ Մ ա շ

տոցը և գրերի գյուտը, Հոիփսիմյանց կույսերի պատմությունը:

Ա յս բոլոր գործերը արվեստագիտական հետաքրքիր եզրահանգումներով է  ներ

կայացրել Լ. Դրկոյը «Գեոլայի հայ համայնքի հավաքածուի կտավակալի նկարները» հոդ

վածում: Վերջում տրվել է այդ նկարների համառոտ գիտական ցուցակը: Դրանք աոաջին 

անգամ իրենց լուսանկարների հետ ներկայացվում են ընթերցողի ուշադրությանը:

Գեոլայի պատմության թանգարանում է  պահվում նաև հայկական գործվածքների և 

ձեռագործ աշխատանքների հավաքածուն, որոնց մեջ առանձնանում են եկեղեցական գոր

ծածության իրերը: Ա յդ իրերի, գործվածքների, նրանց վրւպի նախշերի, զարդամոտիվների 

և ասեղնագործության տեխնիկայի ուսումնասիրությանն են վերաբերում գիրք-ալբոմում 

գունավոր լուսանկարներով ուղեկցվող Աննա Մարիա Սեկոեի «Մանածագործական ար

վեստի նմուշները Գեոլայի Պատմության թանգարանի մեջ» հաղորդումը:

յ ? շ Ա  ԱՐՓԵՆԻԿ ՂԱԶԱՐՈՍՅԱՆ___________________ 2005_[

3 СоЛях Е|.чсЬттн'а1 1 2 ш, кошшсшаг, Сгаг, Аш*па, 2001.



2 0 0 5  300-ԱՄՑԱ ԳԵՌԼԱ  ՀԱ ՅԱ ՔԱ Ղ Ա ՔԻՆ  ՆՎԻՐՎԱԾ... Ա  123

Լուսանկարներում պարզորոշ նկատելի են, որ փորուրարների, շապիկների, խույրերի, 

վակասների Ա եկեղեցական հանդերձների մաս կազմող այլ զգեստամասերում աոկա են 

Ընդհանրական Եկեղեցու վաղ շրջանի հանդերձանքի ավանդույթները: Թեպետ հայտնի 

է, որ քաղաքի հայ բնակչության հանդերձանքը շատ ավելի եվրոպական է եղել, քան ազ

գային, ցանկալի կլիներ նաև որպես հայ բնակչության նիստ ու կացի անբաժանելի մաս 

հատուկ ուսումնասիրել նաև թանգարանի ֆոնդերում պահվող հանդերձանքի այդ նմուշ

ները ևս:

19-րդ դարի հունգարական նկարչական արվեստի հայտնի գործիչներից մեկի' Շեմոն 

Հոլոշիի հայրենի քաղաքում իր կյանքի վերջին հինգ տարիների (1896-1901 թթ.) նկարչա

կան գործունեության և վրձնած կտավների ուսումնասիրությանն է վերաբերվում Մարտին 

Ենեոյի «Մարմուրեշյան բարձունքները բազմության մեջեն» հրապարակումը: Մյունխե- 

նում իր նկարչական արվեստը կաւոարելագործած այս ինքնատիպ արվեստագետի երակ

ներում հայկական արյուն է հոսել: Ծնողները Գեոլայից հունգարական հեղափոխության 

ժամանակ տեղափոխվել են Հունգարիա, ուր և  1857 թ. Սիկեթու Մարմացիեյ քաղաքում 

ծնվել է Օիմոնը: Մյունխենում երկար տարիներ աշխատած վարպետը կյանքի վերջում 

հաստատվում է ծննդավայրում և  ստեղծում գեղարվեստի բարձրարժեք գործեր:

Ինչպես ցանկացած ուսումնասիրություն կամ գիրք, այնպես էլ «Գեոլայի հայկական 

մշակույթը և  արվեստը» հոդվածների ժողովածուն զերծ չէ թերություններից: Ամենից 

աոաջ դա հոդվածների հայերեն թարգմանությանն է վերաբերում, որն իր հերթին պատ

ճառ է դաոնում իմաստային սխալների: Ա հա  դրանցից մի քանիսը. «Եւ հայերու արտա

գաղթը դեպի Միջին Ասիպյի Կիլիկիա երկրամասը» (էջ 29): Միջին Ասիա, Մերձավոր 

Արևելքի փոխարեն, և կամ' «1375 թ. արաբական (իմա' մամլուկների) արշավանքների հե

տևանքով, այստեղ ևս հայերը կորցրեցին պետականությունը, որը տևեց շուրջ 544 տարի» 

(էջ 30): Այնուհետև «Հայ Եկեղեցին ստեղծեց իր սեփական դիրքորոշումը այդ հարցի կա

պակցությամբ, ըստ որու Հիսուս եղած է  «միակ երկբնությունը» և  այս բնույթի նմանօրի

նակ վրիպակներ: Բացի այդ, թեև նյութերին ուղեկցող լուսանկարները խիստ շահեկան են 

և օգտակար նյութի ներկայացման առումով, սակայն տպագրական բավարար որակով 

չեն հրատարակվել:

Այս ամենը սակայն չի նսեմացնում ժողովածուի արժեքը և այն պետք է համարել հա

ջող փորձ տրանսիլվանահայերի երեքհարյուրամայա պատմության մի հատվածի' 17-19-րդ 

դարերի պատմության ամբողջական հանրագումարը: Այն խտացված ներկայացնում է մի 

քաղաքի' Գեոլա  հայաքաղաքի երբեմնի ինքնավարությունը, աշխույժ, տնտեսական, հո

գևոր, մշակութային վերելքը, այն իրողություն է, և ոչ հուշ հայկական ինքնություն ունեցող 

կյանքի:
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Փարիզի «Հարտման» հրատարակչությունը լույս Է ընծայել Սուրբ Վլասին նվիրված մի 

ծավալուն աշխատանք, որի հեղինակ Արման Թուհաշյանը յոթ տարի շարունակ զբաղվել 

Է Փոքր Հայքի Սուրբ վ լա ս Սեբաստացի եպիսկոպոսի' չորրորդ դարի ընդհանրական ե 

համաժողովրդական սրբի կյանքի ե  գործունեության ուսումնասիրությամբ:

Կարելի Է հաստատորեն ասել, որ աշխատությունը սկսնակ պատմաբանի ե  կամ փոր- 

Յաոու վարքագրի շանքերի արդյունք չէ: Ա . Թուհաշյանը խոստովանում է, որ եղել է 

«թղթագործական միության պատասխանատու ձեռներեց»: Ն ա  աշխատել է սկսնակին 

հատուկ եոանղով Ա արդյունքն ակնհայտ է: Ա յս աշխատությունը, անկասկած, աոաջին 

կարևոր մենագրությունն է  ինչպես Հայաստանի, այնպես էլ միջնադարյան Արևմուտքի 

կրոնական գործունեության պատմության մեշ մեծ դեր կատարած սրբի վերաբերյալ:

Ս. Վ լասի հայկական ծագումը. Որոշ քննադատներ, ինչպիսիք են Փարիզի Բենե- 

դիկտյանները և Բրյոաելի Բոլանդիստները, վիճարկում են նրա հայկական ծագումը: 

Աոաջին գլխում, աոանց որևէ վճոական փաստարկի, քննադատվում է այդ մոտեցումը: 

Այնուամենայնիվ, պետք է հիշել, որ Փոքր Հայքն այն ժամանակ դեոևս հայազրկված չէր, 

ինչպես հինգերորդ դարից հետո: Մյուս կողմից, լավ կլինի հիշել, որ Սեբաստիայի Եպիս

կոպոսական Աթոոի աոաջին «գահակալների» մեծ մասը, որոնց անունները պահպանվել 

են, հայեր են: Նրանցից աոաջին հերթին պետք է  նշել Եվստաթեոսին' Բարսեղ Կեսարա- 

ցու հավանական ուսուցչին: Հիշատակված վիճարկումը շատ ավելի թույլ հիմքեր ունի, 

եթե հաշվի աոնենք, որ վլասը հայ է համարվել հույների, լատինների, բյուզանդացիների 

և հետո միայն' հայերի կողմից: Սուրբ Վլասի հայկականացման վարկածը անհավանա

կան է նաև այն պատճառով, որ նրա պաշտամունքը Հայաստանում տարածվեց շատ 

ավելի ուշ: Եվ իրոք, եթե հավատանք Х 1 У -Х У И  դդ. հայկական ճարտարապետության լա

վագույն մասնագետին' Մուրադ Հասրաթյանին, կտեսնենք, որ մինչև արաբների ներխու

ժումը Հայաստանում ոչ մի եկեղեցի նրան չի նվիրվել1:

Լեգենդ դարձած կյանքը. Աոաջին գլխում (էջ 15-39) փորձ է  արվել վերականգնել այս 

սրբի կյանքը' օգտագործելով վարքագրական աղբյուրները, ինչպես նաև մի շարք բնա

գրեր, որոնք հավաստում են նրա պատմական անձնավորություն լինելը: Մեր սրբի մասին 

աոաջին հիշատակությունը կարելի է  գտնել Եվսեբիոս Կեսարացու «Եկեղեցական պատ

մության» մեջ (ավարտված շուրջ 325 թ.): Նրա  պաշտամունքն արդեն հիշատակված է Հի-

1 Миги! НачгаНап, Еаг1у СЬпиНап АгсЬйссШгс оГ Аппста, Мозсода, Рготс!су, 2000. 400 1.р: Այս գրքում 
նկստացրփսք) ն հետազոտված 100 եկեղեցիներից ո> մեկր նվիրված յ1; Սարր վրսսին:
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երոնիմյան Մւսրտիրիոլոգում (լատիներենով գրված է  դարի վկայաբանություների ժողո

վածու): Իր կյանքի հիմնական դրվագներն արդեն հայտնի են. եպիսկոպոս դարձած նախ

կին բժիշկ վլասը մինչև նահատակվելը, շուրջ 316 թ., խնամում էր մարդկանց և  կենդանի

ներին:

Հայաստանի քրիստոնեացման վերաբերյալ հեղինակը խոսում է հիմնականում հայտ

նի փաստերը մեջբերելով: Բայց 313, 314 կամ 315 թվականներով թվագրված Տրդատի 

մասին զրույցն ավելի մանրամասնորեն է  քննարկված էջ 29-ում, չնայած որ ավելի ճշգը- 

րիտ ուսումնասիրությունները, որոնցից մեկը տողերիս հեղինակի մի հետազոտությունն է, 

թույլ են տալիս հաստատորեն դրանք հերքել2:

Ա յս գլխի ավարտն ավելի հետաքրքիր է: Հեղինակն այնտեղ հետազոտում է Սուրբ 

Վլասի հայտնաբերված գերեզմանի ավերակները, որոնք գտնվել են Սեբաստիայի ծխա

կան եկեղեցու մոտ:

ժողովրդա կա ն պաշտամունքը. Երկրորդ գլուխն, անկասկած, աշխատանքի ամենա

կարևոր հատվածներից մեկն է, քանի որ այստեղ ներկայացված են նոր նյութեր: Իրակա

նում, Սուրբ վլսւսի պաշտամունք ասելիս ընթերցողն ունենում է  ազգային կրոնական 

զգացողությունների հորդում, որի պատճառներն են ջերմեռանդությունը, բացարձակացու

մը և  նվիրումը:

Հեռու մնալով աստվածաբանական նրբություններից' ժողովուրդն իր համար ստեղ

ծում է  ավելի սրտամոտ և իրեն հովանավորող կրոն: Իսկ Սուրբ վլա սն այդ կրոնի հիմնա

կան հովանավորն էր: Սուրբ Պետրոսը շատ ավելի կարևոր էր և պաշտպանված պապա

կան իշխանության կողմից, իսկ տեղական սրբերն իրական և մարդասեր էին: Մինչդեռ 

Սուրբ վլա սը շրջապատված էր առեղծվածային լուսապսակով: Կիսաարիական այդ հայը 

առիթ էր տալիս տարբեր մեկնությունների, և  իր բարեխոսությունների ոլորտը լայնորեն 

տարածվում էր: Թուհաջյանը մի ամբողջ էջ (59) է  տրամադրել սրբի հովանավորություն- 

ների բնագավառի բացահայտմանը, որոնց պետք է  ավելացնել նաև հավելումները, գու

շակությունները և առակները (էջ 385-388), կցուրդները և աղոթքները (էջ 389-393), երգերը 

(էջ 394-403) և, իհարկե, խոհանոցային բաղադրատոմսերը (էջ 393-394): Այսպիսով, գտնել 

միջնադարյան ու ժամանակակից ազգաբնակչության աստվածապաշտության հիմքերը 

Դանիայից մինչև Իսպանիայի հարավ, մի հրաշք է: Ինչ վերաբերում է  նրան, թե որտեղից 

են գալիս այս հազարավոր հովանավորությունները' առեղծված է, որը վլա սի անվան 

ծագման հետ միասին դեռ երկար ժամանակ վեճերի առիթ կդառնա:

Ա յս գլուխն ընդգրկում է  ևս մի կարևոր հարց, այն է' Սուրբ վլւսսի վանական կարգը.

2 Շհոտււոատսէտո մօ ГАгтс'шс, Ксюиг них яоигсся. Мните Услайшп, Мс'тснгс с1с Ма!1п.чс (ГНЫилгс ММ. 

Րհ. Лосксу с1 յ. Сиуоп տօստ 1а сЛгссНоп Սոհ«ոս№’ Աօ Ргоуспсс Л1х-Магы:Шс 1,2003,301 I.? և !.$> 250-ի հավն|վսւծր: 

(Յուրահատուկ կերպով ոաամևսաիրվև| ևև նաև այղ շրջանի հունական սկցրևսւղրյոտևևրր և կատարվև| I. 
այղ հարցի պսւտմացրակաև վերլուծություն У е уи Н т  М., "С1шМшшха!шп оГ Аплета, Сошшц 1о էհօ жигссн", 

2003 р. սևպտևմրնրի 15-20-իև Երևանում տևղի ունեցած հայագիտական հետազոտությունների աոաջին միջւսգ- 
տսյին համւսւ1ողովի նյութերում, նույնի ՞ՇհամսոտտԱօո օք Агтсшв, С о ттц  ւօ էհօ коигсс*՞. Աշտանակ, հտ. 4. 
նայեի, ՛ես сопусгмоп 0с ТтЧЫс а Гсргсиус մ«  հւտէօո՚ոտ угссч" և "0иа1гс (Гсскя Աօ гссЬсгсЬс* տար 1а сопусгкюп 
(1с Ттс1и1с էոսհէւօո. с! 1<1со1оЦ1С. ", որր |ույս կտեսնի պրոֆեսոր Միշե| վաև Էսրրուկի հիշւստակիև ևվիրվսւծ <1ո- 
ղովածաում:
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հիմնվել է Լևոն Ա -ի' Կիւիկյան Հայաստանի աոաջին թագավորի կողմից (էջ 66-69): 

Աատեղ էլ հեղինակը հասարակության դաւոին է ներկայացնում ոչ վավերական բնա- 

* որոնցով փաստարկվում է այդ վիճարկելի վանական կարգի գոյությունը:

Նոր պաշտամունքի առեղծվածային տարածումը. Ա յս թեմային է  նվիրված երրորղ 

գլուխը, որն այստեղ մանրամասն քննության է  ենթարկված:
Մի Կողմից թվում է. որ վլասը ղեո հնուց հարգված էր Բենեղիկտյանների մոտ. ինչը 

հեշտացրել է նրա պաշտամունքի տարածումը Արևմուտքում: Մյուս կողմից, հեղինակն 

աոաշ է քաշում այն վարկածը, որ նրա պաշտամունքի տարածումը կատարվում է  շնոր

հիվ արևելցիների և. հատկապես, արևմուտք եկած հայերի: Ա յս  վարկածի վերաբերյալ 

հայտնի չէ որևէ սկզբնաղբյուր: Բայց ստիպված ենք ընդունել, որ Սուրբ վլա սին նվիրված 

վայրերի հիշատակություններ հանդիպում է այն մարզերում, որտեղ հայկական բնակչու

թյան առկայությունը հաստատված է:
Եվ, վերջապես, հեղինակը փուլ աո փուլ հետևում է Սուրբ վլա սի պաշտամունքի տա

րածմանը Բյուզանդիայից արևմուտք' Իսպանիայի և  Գերմանիայի միջոցով' շեշտ ը դնե

լով Թեոփանոյի դերի վրա: Ա յդ բյուզանդահայկական արքայադուստրը, ըստ ամենայնի, 

աջակցել է բազմաթիվ արևելյան սրբերի պաշտամունքի տարածմանը: Անկասկած, հենց 

դրա համար է, որ 14 հիշատակված սրբերի մեջ կա 2 հայ' վլսւսը և Ակակը (Արշակ):

Պաշտամունքի և  մեծարման վայրերի ուսումնասիրությունը. 1У-У1 գլուխները (էջ 105- 

383) նվիրված են համայնք աո համայնք Ֆրանսիայի և  աշխարհի մյուս երկրների մարզ 

աո մարզ ուսումնասիրությանը: Ա յս երկու գլուխներն աշխատության հիմքն են կազմում և 

զարմացնում են ներկայացվող տեղեկությունների ծավալով:

Ֆրանսիական մարզերում վլւսս անվան տարբերակները թվարկելուց հետո ընթերցո

ղին առաջարկվում է իսկական հայագիտական շրջագայություն Ֆրանսիայով: Օրինակ, 

Շարտրի տաճարում կան բազմաթիվ գունազարդ ապակե պատուհաններ, իսկ հարավա

յին դռնակի վրա կարելի է  տեսնել Սեբաստացի եպիսկոպոսի պատկերը: Սուրբ վլասի 

հիվանդանոց կոչվող համայնքին է  պատկանում Կոմպոստելայի ճանապարհին գտնվող 

մի եկեղեցի, որտեղ հայկական դրոշմը բավական լավ է  արտահայտված3:

Հազարավոր վայրերի թվում ես կնշեի հատկապես Բերզե-լա վիլլի  (Սաոն և Լուար) 

Բենեղիկտյանների մատուռը, որտեղ, իր կարգի հզորության գագաթնակետին հասած, 

Կլունիի վանահայրը Ժ Բ  դարի արևելյան տիպի զարդանախշերի վրա Քրիստոսի անվան 

կողքին հիշատակում է  նաև Սուրբ վլասին (էջ 132-133): Մ եզ  ավելի մոտ Միլլի-լա Ֆ որե- 

տը (էսսոն) Ֆրանսիայում բուժիչ հատկություն ունեցող բույսերի օրանն է, և այստեղ բու- 

սաբուժությունը, բնականաբար, նվիրված է այդ սրբին' հայ բժշկին: Այդ մատուռը բարե

կարգվել և զարդարվել է ամենաանհավանական հավատացյալի' Ֆրանսիացի գրող ժան 

Կոկտոյի կողմից, որն այդ վայրն ընտրել էր հավերժ հանգստի համար:

Հինգերորդ գլուխն ապացուցում է Սեբաստացի եպիսկոպոսի ընդհանրական սուրբ լի

նելը: Այս հայ բժշկի պաշտամունքը տարածված է կաթոլիկ Չիլիից և  Բրազիլիայից մինչև 

ուղղափառ Ռուսաստան, Իսլանդիայից մինչև Հնդկաստան, իսկ հիշատակը ամենուր

3 Տեղին կ|իներ «ւտւ|ե| հետեյա[ րրոշյուրից. |_-Етргст 1 с агтс’тсппс а Гс’вМк <1с ПНбрИа! Бат! 131а1,чс (12- 
с мсс1с), ГСоЬсп Ос'гсЧив. С. ВаггошНй 1трптсиг. 1987,28 1.р:
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հարցված է:

Ա յս օգտակար աշխատության ընթերցումը ե նրա հագեցվածությունը4 ցույց է տալիս, 

թե ինչքան մեծ տեղ է գրավել Ա գրավում այդ սուրբը: Ն ա  կենտրոնական դիրք է զբաղեց

նում միջնադարյան Արևմուտքի ժողովրդական հավատալիքների մեջ: Ա յս աշխատությու

նը հանգամանալի տեղեկություններ է հաղորդում այդ հայ սրբի պաշտամունքի մասին, 

որի բուժական զորությունը ապաքինում էր հիվանդ հավատացյալներին: Օրինակ, զար

մանալու ոչինչ չկա. որ Հովհաննես-Պողոս Բ  Պապի կոկորդի հիվանդության սրման ժա

մանակ «СетеШ  պոլիկնինիկայի մի քանի տասնյակ ծառայողներ (այդ հիվանդանոցում 

նրան խնամում էին) մասնակցել են Սուրբ Վլասին նվիրված Պատարագին5», որպեսզի 

հայ սրբի ողորմածությունն իջնի Պապի վրա, և  սուրբը բուժի Հռոմեական Եկեղեցու քա- 

հանայապետին:

Ես ձեռնպահ կմնամ Սուրբ Վլասին գովաբանելուց: Դ ա  մի սուրբ էր, որի նշանաբանն 

էր "Ոստ րաճշտտշ գսսու րաստտշ" («Ավելի շուտ լինել օգտակար, քան առաջնորդ»):

Ռ ւսյւգմա ևևց ԼուսիևԱ  Բ ոզ ո յա հ ը

4 Ցավալի I., որ րսԱւսկայամ են ւսվև|ի շատ հիշատակություններ այս հևտսւքյրլփր փաստերր ճ?տև|ու համար:
5 Ыош’с! ОЬзсгуЫсиг, 2(105 թ. փետրվարի 5-ի համարում:
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Ձևավորված գեղեցիկ ավանդույթով, յուրաքանչյուր ամավերջին Վեհափառ Հայրապհ- 

տի բարձր հանդիսւսպետությւսմբ Մայր Աթոռի միաբանները, ճեմարանականները, դասա

խոսները ե Մայր Աթոռի պաշտոնեությունն անցնող տաբուն հրաժեշտ են տալիս յուրահա

տուկ հանդիսությամբ: Իբրե քաղցր պարտականություն Գեորգյւսե Հոգևոր ճեմարանի 

տեսչությանը և ճեմարանականներին է վերապահված ամանորյա հանդիսության կազմա

կերպումը: Ինչպես միշտ, այս տւսրի ևս ճեմարանականները պւստվով կատարեցին իրենց 

գործը, որի հավաստումն էր ներկաների բարձր տրամադրությունը:

Հանդիսությունն սկսվեց «Տերունական ւսղոթք»-ով, Հ Հ  Օրհներգի և Հոգևոր ճեմարանի 

քայլերգի կատարումներով: Որից հետո բացման խոսքով հանդես եկավ ճեմարանի տեսուչ 

Տ. Եղիշե ավագ քահանա Սարգսյանը' ասելով.

« Մ ի ք ս մ փ  ժա մից պատմություն, կդա ոնա  2004թ վա կա նը ևս:

Եթե ընդունենք, ո բ  պ ա տ մութ յա նը փ ա ստ երի, կա տ ւսբա ծ֊չկա տ ա բա ծ գործե

ր ի  հիշողությա ն ա րձա նա գրումն  է, ապ ա  կա րող  ննք սւսն/, ո ր  2004 թ վա կա նը մեր  

ժողովրդի  և մեր  Ս. Եկեղեցու հա մա ր եղա վ  խ ա ղ ա ղ  իրա գ որ ծո ւմ ն երի  հիշա րժա ն  

տ ա րի:

Ա մա նորի  և գա լիք Ս. Ծննդ յա ն տ ոն երն  ի ր ե ն ց  խ ո ր հ ր դ ո վ  բ ո /ո ր ի ս  մեջ էլ խո

հեր ու մտ ա ծումներ են  աոաջսւցնում:

Անցնող տ ա րվա ն հետ ա դա րձ հա յացք նետ ե/ով ' կա րող  ենք  արձա նագրից, որ  

2004 թ վա կա նը Ն որին  Սուրբ  Օծությա ն ղեկա վա րութ յա մբ Մ ա յր  Աթոոի, մեր  

Սուրբ  Եկեղեցու և Գևոբգ յա ն  Հոգևոր ճ ե մ ա ր ա ն ի  հա մա ր դ ա րձա վ  բեղ մն ա վոր :  

Տ ա րին  պ սա կվեց ն որա ն որ  ձեռ ք բե րո ւմ ն երո վ ' եկեղեցաշինությա ն, ք ր իստ ոն եա 

կան մ ե ր  առա քելությա ն իրա գ որ ծմ ա ն  և մ եր  Ս. Եկեղեցին ն որ  ձեռ ն ա դ ր վ ա ծ  

սպ ա սա վ որն երով  հա մա լրելու ա ռումով:

2004-ին մեծ  շուքով նշվեց բ ո լո ր ի ս  հւսմւսր նվիրա կա ն  ա յս հա ստ ա տ ութ յա ն ' 

Գ ևոբգ յա ն  Հոգևոր ճեմ ա րա ն ի . 130-։սմյակը:

Դ եկտ եմբեր  ա մսվա  25֊ին ճ ե մ ա ր ա ն ը  տ վեց ի ր  հերթ ա կա ն հո ւն ձք ը ' 17 շն ո ր 

հունակ սա րկա վա գների  ձեռնա դրութ յա մբ: Լիա հույս  ենք, ո բ  նրա նք  կա բդա րա ց֊ 
նեն  Ն որին  Սրբութ յա ն սպ ա սե/իքները:

Անցնող տ ա րում  տ եսչա կա ն կազմի, ուսումնա կա ն խ որ հրդ ի  և մեր  դա սա խ ո

սա կա ն խ մբի օգնությամբ փ որձեցինք ուսումնա կա ն գործընթ ա ցը կա զմա կերպ ել 

ավե/ի ա րդյունա վետ , և ա յդ գործում  հա ջողութ յուններ ա րձա նա գրեցինք ' սւյն
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հա բա կ գիտակցությամբ, ո ր  ճ ե մ ա ր ա ն ի  ա մեն  մի հա ջողութ յա ն նպ սւստ երս է 

Մ ա յբ  Աթոռի շենւսցմա նը, հետ ևա բա ր ե մ ե ր  ժ ող ո վ րդ ի  բ ա ր օ ր  գա/իքին:

Հա վիտ ենութ յա ն մեջ մեզ բւսժիև հա սա ծ  ա յս ժա մա նա կա միջոցը մեր  ւբեօրի- 

նութ յա են է հա նձնվա ծ, ե մենք  ենք ա յն ի մ ա ս տ ա վ ո ր ո ղ ը  մեր  փոքր, բա յց խ իստ  

կա րևոր  իրա գործո ւմ ն երով :

Ս ի ր ե լի  ներկա ներ, հ ա ն դ իսա վ որ  ա յս ւսոիթով ողջուներւվ  և նա խ ա պ ես շն ո ր 

հա վորն  ւով  Ձ եզ  ա մենքիդ ' թույւ տ վեք տ ա րեմուտ ի ա յս երեկո յին  բո լորիդ , ինչու 

չէ'նաև մևբ ող ջ  ժ ող ո վ րդ ի  անունից շն որհա վ որն / մեր  սիրե լի  Վ եհա վ սսոիև  գա/իք  

Ա մա ն որի  կա պ ա կցությա մբ և հա նուն  Գերա գույն  Հոգևոր Խ ո ր հ ր դ ի  Մ ա յբ  Աթոոի  

միա բանության, Գ ևոբզ յա և  Հոգևոր ճ ե մ ա ր ա ն ի  տեսչության, դա սա խ ոսների , սա 

ների և ն երկա ն երի  մա ղթեի որպ եսզ ի  Բ ա ր ձր յա լի  Ա ջը  հովա նի և պ ւսհա սբսե փ նի  

մեր հա յրենի  եբկբխ  Մ ա յր  Աթոոի և նրա  ա նխ ոնջ Գւսհա կա /ի վրա :

Ռ ո ղ  մ եր  սիրե/խ  ւսոա քինա զա րղ Հա յրսւպ ետ ի կյա նքը փ նի ա ևվիշտ  և երկ ւսր ' 

ի  վւաոս և ի  պա յծա ռություն մ եր  Ս. Եկեղեցու և ի  բա րօրութ յուն  ի ր  սիր եփ  հոտի»: 

Այնուհետև միաբանության խոսքը ներկաներին ուղղեց Մայրավանքի երիտասարդ մի

աբաններից Հոգեշնորհ Տ. Նորա յր աբեղա Սիմոնյանը.

« Ա յսօր  մենք ա մենքս  հւսվա բվե[ ենք ա յս դա հլիճում, որպ եսզի  հրա ժեշտ  

տ ա նք 2004 թվա կա նին: Ա յսօր մենք ին քն երս  հա շվետ վութ յուն  ներկա յա ցեն/ով  

Ա ստ ծուն  և մեզ պ ետ ք է քննենք, փ նտ րենք ու գտ նենք ա յն բո /որ  թերութ յունները, 

որոնք  մենք  թույւ ենք  ւ/и/ծ/ ա յս ա նցնող տ ա րում: Փ նւրրել ու գտնել, որպ եսզի  

եկող  տ ա րում  ա յդ բո /որ  թ երութ յունները , սխ ա լները  ա շխ ա տ ենք ուղղեի-

Ա սում  են, թև  ա յս օրը  ի  կա տ սւր են  ա ծվում  մա րդկա յին  բո /ո ր  ցա նկություննե

րը , ուստ ի ա յսօր ա ոա վե / ևս  մեր  ա ղոթքներում հիշենք և ա ղոթենք ա ո Բւսբսրյւպն, 

որպ եսզ ի  Տ երը  խ ա ղա ղութ յա ն մեջ պ ա հի ա զգը հայոց. Եկեղեցին Հւսյաստ աեյա յց, 

որպ եսզ ի  մեր  սա հմա ն ն երո ւմ  խ ա ղա ղութ յունը տ իրի:

Վ եհա ւիա ո  Տեր, ա յսօր  ի ն ձ  բա խ տ  է վիճա կվել հա նուն Մ ա յր  Ա թ ոո Ս ուրբ  էջմի- 

ա ծևի միա բա նութ յա ն բ ո լո ր  ա նդա մներխ  բ ո լո ր  ի մ  եղ բա յր ն ե րի  շն որհւսվորեւ  

Ձերդ  Սրբությա նն ա մա նորյա  ա յս տ ոնի կապակցությամբ: Շնորհւսվորե լով  Ձ ե ր ղ  

Ս րբութ յա նը  ա ղոթք ենք բա րձրա ցնո ւմ  ա ո Աստ վա ծ, որպ եսզ ի  բ ա ր ձր յա լն  Ա ստ 

վա ծ երկա ր  ւ բա րին երի  կյա նք և ա ռողջություն պ ա րգևի Ձ ե ր դ  Սրբութ յա նը, ո ր 

պեսզի Ձ ե ր  գա վա զա նը միշտ  ծա ղկյա / փ նի և այղ գա վա զա նով  հով վ եք  և աոաջ- 

նոբդ եք  մեր  հա յ ժ ողովրդ ին  դեսլ ա պ ա գա  »:

Միաբանության խոսքին հաջորդեցին հոգեթով շարականներն ու երգերը ճեմարանի 

երգչախմբի կատարմամբ, որն արդեն տարիներ շարունակ բարձր վարպետությամբ ղեկա

վարում է էջմիւսծնի փոխքաղաքապետ պրն Ռուբեն Շարբաթյանը:

Գեղեցիկ կատարումներից հետո դասախոսների անունից խոսք ասաց ճեմարանի Պա տ 

մության ամբիոնի վարիչ պրն Գնել Գրիգորյաեր.

«Հա շվա ծ ժա մեր  են  մնում  մինչ ա յն պահը, ե ր բ  մենք հրա ժեշտ  կտ ա նք պ ա տ 

մություն դ ա րձող  2004 թ վա կա նին  և կդիմա վորենք  ն ո ր  2005 թ վա կա նը: Ա րդ են  

վա ղուց Մ ա յր  Ա թ ոռում  բա ր ի  ա վա նդույթ  է դ ա րձե լ Ն որ  տ ա րվա  շե մ ի ն  ի  մի  բերե-



„ Ո ձ ն ա ա ո ա մ  կա տ ա րվա ծը, գնա հա տ երս. ա րժեվորե լո ւ ա յն և խ որհրդ ա սերս  

ռսսհօ տ ա րում  Սոր ծրա գրերի ու մտ ա հղա ցումների մա սին: 2004 թ վա կա նը մեզ 

էա մսո, հոբելյանների տ արի Էր: Լրա ցա վ Ամենայն Հայոց Խււթողիկոս Գա րևգին Բ-ի  

ոա հա կսսա թյա ն հինգ տ ա րին: Թ-եև հինգ տ ա րին կ ա ր ճ  ժսւմաէւակամիջոց Է հեռա - 

հւսո ծրա գրեր կազմեւու. ա ո,սվե1 ևս դրա  Աք կյանք!, կոչեր,, հա մա ր, սա կա յն մենք  

հիացմունքով ա կա նա տ եսը եղա նք Վ եհա փ ա ռ  Հա յրս,պ ետ ի գլխ ա վորւսթ յա մբ  

ւ(եր Եկեղեցու հ ո ր  1լ]անք ու նոր շունչ ձե ռ ք  բերելուն :
Այսօր ա մենուրեք Հա յրենիքում  կա մ  ն րա  սա հմա ններից շա տ  հեռու. ոտ  

սփ ռվա ծ են հա յ ժ ողովրդ ի  բեկորները , վեր  են խ ո յա նո ւմ  քրիստ ոնեա կա ն  հա

վատի կենտ րոնները, հա յոց եկեղեցիները, որոնց  մեծ  մա սի  հիմնա րկեքն ա օծու

մը  կա տ ա րվում  Է Ձ ե ր դ  Սրբությա ն կողմից: Ա նգնա հա տ ելի Է Վ ե հա փ ա ռ  Հա յրա- 

պետի ներդրումը  դ ա ր ե ր ո վ  սրբա գործվա ծ  ու վա վերա ցվա ծ Հա յոց Առա քերսկսւն  

Եկեղեցու դա վա նա նքն ա նա ղա րտ  պ սւհպ ա նեթւ և օտ ա րա մուտ  ու եկվոր  տ ա յի  

րերից  ա յն սլաշտպանելու գործում: Դ ր ա  վա ռ ապացույցը վ ե ր ջե ր ս  Հա յա ստ ա 

նում ա զա տ  գործելու իրա վունք  ստ ա ցա ծ ա ղա նդներից  մեկի վ երա բեր յա լ Ն որին  

Սրբությա ն հրա պ ա րա կսւվ ւսնզիջում ու խ իա ր ընդվզումն  Էր. ո ր ը  հա մա ժողո- 

վըրդա կա ն  հսոիսնութ յա ն ա րժա նա ցա վ:
Մ ա յր  Աթոռ Սուրբ  Է ջմիա ծինը  դ ա րեր  շա րունա կ  եղե/ և մ ն ա մ  Է ա շխ ա րհա 

սփ յուռ հա յությա նը Հա յրենիքին կապող, ևրսւն հա մա խ մբող  միա կ կենտ րոնը: 

Ո ւր  Էլ լինի հա յ մա րդը , Հա յրենիքում  թ ե  նրա  սա հմա ններից  հհռու. միևնույն Է. 

նա ի ր  հա յացքը միշտ  հա ոսւծ Է պա հում Ս ո ւրբ  Էջմխ սծնին:

2004 թ. մենք օրինա կա ն հպ ա րտ ութ յա մբ նշեցինք Հա յա ստ ա նում  միա կ հոգևոր  

բա րձրա գույն  ուսումնա կա ն հա ստ ա տ ութ յա ն 'Գևորգ յս ւն  Հոգևոր  ճ ե մ ա ր ա ն ի  130- 

ամյա հոբելյա նը: ճեմ ւսր ւսնի  130-ւսմյա տ ոնա կա տ ա րութ յա մբ ոչ միա յն վեր  հան

վեց հա յ ժ ողովրդ ի  հոգևոր ու մտ ա վոր  1լյանքում ա յդ հա ստ ա տ ութ յա ն անցյա/ում  

ունեցած ակնառու դերը, այլև նախանշվեցին ա յն կա րևոր  ձեռքբերումները, որոնց  

ա յսօր հա սել է  մեր  հոգևոր  Մ ա յր  Բուհը:

Վ եհա փ ա ռ Տեր, ձ ե ր  հա մա կ ուշա դրութ յա մբ և ա ն դ ող  ջսւնքերով  ճե մ ա ր ա ն ն  

ա յսօր դ ա րձե լ է կրթա կա ն ու գիտւսկսւն կա րևոր  կենտ րոն: Ա յստ եղ  կրթ վում  ու 

դա ստ իւսրա կվում  է Հա յ Եկեղեցուն ծա ռա յա գրվելու պ ա տ րա ստ ա կա մ  սսրսա ս- 

վորների  մի հոծ  բանսւկ: ճ ե մ ա ր ա ն ը  Հա յա ստ ա նի կա ռա վա րութ յա ն կողմից ստսւ- 

ցև[ է բա րձրա գույն  ուսումնա կա ն հա ստ ա տ ութ յա ն կա րգա վիճա կ, նորա ցվել ու 

ա րմա տ ա պ ես վերա նա յվե/ են  դ ա սա վա ն դ վող  ա ռա րկա ն երի  ծրա գրերը , ճ ե մ ա 

րա նում  դա ա սվա նդելու հ ր ա վ ե ր  են  ստ ա ցե / մ ե ր  Հա նրա պ ետ ութ յունում  երկա ր  

տ ա րիների  մա նկա վա րժւսկւսն ու գիտ ա կա ն ա շխ ա տ ա նքի փ որ ձ  ունէւցող հա յտնի  

և կա րող  ուժերը: Նրա նց անունից հա վա ստ իա ցնում  ե մ  Ձեզ, ո ր  պ ա տ րա ստ  ենք  

իրա կա նա ցնելու բա զմա բնույթ  ու բա զմա բովա նդա կ բ ո լո ր  ա յն  ծրա գրերը , 

որո ն ք  դ րվում  են ճ ե մ ա ր ա ն ի  առջև:

Դ ա ր ե ր  շա րունա կ Հւսյոց Եկեղեցին եղե/ Է հա յ դպ րությա ն, հա յոց մշակույթի  

հով ա ն ա վորն  ու զա րգա ցնողը: Ա յսօր  ոչ միա յն  շա րո ւն ա կվո ւմ  են  ա յդ  ավան-

130 Ա



2 0 0 5 ԷՋՄԻԱԾԻՆ Ա  131

*ղա յթննրլս ւսյ/ե հ ո ր  բովա նդա կութ յուն  է  հա ղ ո րդ վ ո ւմ  ա յդ վեհ  գործին: Բա ցւսոիկ  

նշանակություն տ ա /ով մեր  նբկբի  1լյւսնքում մտ ա վորա կա նութ յա ն ղերին, Դուք. 

Վ եհսւփ ա ո Տնբ, նրա նց հա մա խ մբում  նք Մ ա յր  Աթոռի շո ւր ջը : Ա ռա նձնա կի կա

րևորութ յա ն ուննն գիտության, մա սնա վոբւսպ եււ հա յա գիտ ութ յա ն զա րգա ցմա ն  

գործում  Ձ ն բ  ն ե ր դ ր ա ծ  ջա նքնրը: Ձ ն ր  գործուն մա սնա կցութ յա մբ 2003 թ. Գիտ ութ 

յո ւն ն երի  ա զգա յին ա կա դեմիա յի  և Ե Պ Հ -ի  հետ  կա զմա կերկվա ծ Հա յա գիտ ա կա ն  

միջա զգա յին ա ոա ջին  գիտ ա ժողովը  գիտ ությա ն բնա գա վա ռում  դ ա ր ձա վ  մի տե

սա կ ուժերի հա մա խ մբմա ն և ազգային միա սնութ յա ն գա դւսւիա րի դրսևորում , 

գադավաւբ, ո ր ի  ջա տ ա գ ով ը  ե ղ ե լն  մնում  եք Դուք, Ձ ն րդ  Սրբությա ն:

Սիրե/ի  բա րեկա մներ , տ ոնւսկա ն ա յս պ ա հին թայ/ տ վեք շնորհա վորեց  վ եհ ա -  

փւսռ Հսւյբա պ ետ ին, Ն րա ն  մւսդթե/ արևշատություն, ե ր կ ա ր  ու ե րկա ր  տ ա րիներ, 

իս կ  Ն որին  Սրբութ յա ն հով վա ծ  հ ո տ ի ն 'մ ե ր  հւսվաւրացյւպ ժ ողովրդ ին  ուժ, կա րո

ղություն ու բա րեկեցութ յուն:

Շ ն ո ր հ ա վ ո ր  Ն ո ր  տ ա րի և Ս ո ւրբ  Ծնունդ»:

Ամանորյա շնորհավորանքի ջերմ ու անկեղծ խոս բերը համեմվում էին երգչախմբի հոգե

պարար կատարումներով:

Ուսանողության խոսքը ներկաներին ուղղեց ճեմարանի Զ  լսարանի սան Հա յկ սարկա

վագ Բւսրսնղյանը.

« Հերթ ա կա ն ւսնգաւէ հա մախմբվեք ենք  Ն որ  տ ա րվա  և Բ եթ ղեհեմի  Ս ուրբ  մսու

րի  ա ռա ջ ' խ ոբհրդ ա ծն ւա  մեր  անցյւսւի, խ ա ղա ղութ յսմկ ա րդա րութ յա ն  մ ա ս ի ն  

ա ղոթեւու և զորա նա /ու հա մա ր: Ն ո ր  տ ա րին  հույսի տ ոն  Է  ի ս կ  Ս ո ւրբ  Ծ ն ո ւն դ ը ' 

1լյանքխ և բնա կա նա բա ր կա սկա ծից վ ե ր  Է. ո ր  ա յս երկու հրա շւպ ի իրա դ ա րձո ւթ 

յո ւն ն երի  միջև կա  ներքին կապ: Պ ա տ ա հա կա ն  չէ, ո ր  Ն ո ր  տ ա րվա  ա ոա ջին  տ ոնը  

Ք ր ի ս տ ո ս ի  Ծննդ յա ն  տ ոնն է, քա նզի Ք ր ի ս տ ո ս  Բ եթ ղ ե հեմ յա ն  մսո ւրից հա մա յն  

մա րդկութ յա նը վերա ձա յնեց  խ ա ղա ղութ յա ն պ ա տ գամը, որպ եսզ ի  մա րդիկ  հա ս

կանան. թե ինչպե՛ս պ ետ ք է կա րող ա ն ա ն  ա րժեվորեւ իրե ն ց  տ ա րիները:

Հրա ժեշտ  տ սցով  2004-ին՛ ւցվում ենք ն որ  երա զներով , ն ո ր  խ ո հ ե ր ո վ  դիմսւվո- 

բ ե ր ո  հա մա ր 2005-ը: Մ իա ժա մա նա կ յուրա քա նչյուրս  փ որ ձո ւմ  ենք վեր/ուծե / և 

ա րժեվորեւ ա նցա ծ տ ա րին, ո ր  ի ր  ն վա ճումն երով  ու կորո ւստ ներով , ուզենք թե  

չուզենք, ի ր  սւրտ ա ցուումը գտ ա վ պ ա տ մութ յա ն ն մեր  1լյւսնքի էջերում: Մ ի  տ եսա կ  

հա շվետ վութ յուն ենք ներկա յա ցնում  ի ն ք ն եր ս  մեզ: Ի սկա պ ես , սա  մի հիա նա /ի  

ա ռիթ  /. յուրա քա նչյուրիս հա մա ր: Ա մեն  բա նից սւոա ջ մա րդ  ա ր ա րա ծը  ո ր ո շո ւմ  է. 

թե ինչ պ ետ ք Լ ա ն ի  և հետ ո վեր/ուծում է, թե ի ն չ  կա րողա ցա վ ա ներ  Ե վ  երբ եմ ն  

տ ա րբերութ յունը  շւսւր մ եծ  է /ինա մ: Իրա կա նում , ի հ ւս ր կ Լ  շա տ  լա վ  կլիներ, ո ր  

բո լո ր ի  ի ղ ձ ե ր ը  և բ ա ր ի  նպաէդսւկներն իրա կա ն ա ցա ծ /իննին:

Ա մ ա ն որը  մա րդկա նց պ ա րտ ւսկա նություները հիշեցնելու օր  Է. ինքնա մա քըր- 

մա ն և բա րո յա կա ն  վերա զա րթ ոնքի օր: Մ ե ր  հին ա շխ ա րհի ի մ ա ստ ուն ն ե րը  Ն որ  

տ ա րին  բնութա գրն / են իբրև  ն որոգ վ ա ծ  1լյանքի խ որհրդա նիշ, քա նի  ո ր  մա րդո ւ  

կյանքի ա րժեքը ա պ րա ծ տ ա րիների  մեջ Է, որտ եղ, ինչ խ ոսք, պ ետ ք Է դ ր ս և ո ր վ ի
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„ Փ ս տ հ ի  հ ա մ ա ր  ոբպ եսց ի  р п щ р  ա զգերը, խ ա ղ ա ղա թ յա և  մեջ ա պ ^ ո վ .  

ձհոօ  аЛвд/. ա տ ս ւԽ Բ Ո Վ Ա  Փ Փ ^ „ Ւ ժ և մ յ ա 1 ւ  պ ա յծա „ ш и щ ц к
Վեհա փ ա 'ո Տեր. Վստահ եհք. որ  2004-ը Ձեզ  հա մա ր իմ ա ստ ա վ որ վ եց  հոր  

ձեոքբերումհհրով  և ա րդա րա ցրեց Ձ ե ր  բ ո ,ո ր  հա յսերը : Ն ո ր  տ ա րվա  սհմ իհ  գ ռ  

հուհա կուբյա հ խ որիհ  զգացումով, պ ա յծա ո թ ւվա տ եսութ յա մբ  ո ւսա հող ւսբ յա հ  /ա- 

վւսգույև հվ ե րը  Ձ երդ  Սրբուբ յա հ և հավատւսցյւպ  հ ա յոբղ իհհր իհ  կւիհի մ եր  պատ֊ 

րա ա դա կա սոտ յուևը՝ ուխտելու և հետ ևեթ ւ Սոա քելա հա ստ ա տ  մեր Ս ա բ ր  Եկեղե

ցու կա հոհհերիև, մեր  հոգևոր հւսսուհութ յուհը և լուրջ գիտ սւկցա կա հ պսւտասխա- . 

ևա տ վա բյա և զգացումը: Զգացում, որ  ուշ բ ե  շուտ  պ ա րտ ա դ իր  կերպ ով  հա մա կա մ  

Է յուրա քա հչյուր ճեմա րա հւսկա հխ  Ցա հկսւհում  հեք  հա վա ստ խ սցհել շհորհա ֊ ՚ 

զա րդ Հայրսւպետիդ, ո ր  ճեմ ւսրա հա կա հ ա յսօրվա  ս ե ր ա հ դ ը  պ ա տ րա ստ  Է բպո֊ 

բա հվ եր  կերպ ով հեբդհերս  ի ր  հա մեստ  ուժերը  Ամեհսւյհ Հա յոց Հա յրա պ ետ ի  /ու 

սւսվոր տ եսխ քի իրա կա հա ցմւսհ ճա հա պ ա րհիհ:

Շհորհա վորե/ով  Ձ ե ր դ  Ս րբուբ յա հ և ա մբողջ  Մ ա յրւսվա հքի միա բա ևուբյա հ . 

Ն որ տ ա րիև և Սուրբ Ծևուևդը՝ մ ւսդբում  եհք. ո ր  ա մսւհորյա  ա յս  գիշեր քաղցրա- 

լուր զա ևգերի դողա հջևերի  հերքո ա վետ ա բեր  հրևշտ ւսկևերև  Ա ստ ծո  օրհհուբյոՒ 

հը բհ ր ե հ  Ձեզ ՛ ի  փ սւոս և ի  պւսյծաոացումհ Հա յա ստ ա հյա յց  Ս ո ւրբ  Եկեղեցու և 

հրւս հա վա տ ա վոր զավակհերի»:

Մայր Աթոռի միաբանության կողմից խոսք ասաց ավազագույն միաբաններից Տ. Ներ

սես արքեպիսկոպոս Պոզապւպյաեը.

«Վ եհա փ ա ռ Տեր, ա յս երեկոհ  հմսւհվում  Է հուշիկ սա հող  իբիկվս լ- Հուշիկ ժա

մեր հհ, ժամէսհակհեր և և, գա լիս և սւհցհում ե հ  և ծիր ա հի  գույհերի  և /ա յսերի  

զգւսցումհեր եհ  ա ոա ջ բերո ւմ  մեր  սր տ ե ր ի  մեջ: 2004 բ. ա շխ ա տ ա հքի հվիրումի  

աոՀսբե/ուբյահ տ ա րի եղա վ Մ ա յր  Ա թոո Ս ուրբ  Է ջմխ սծհի  միս ւբա հա բյա հ հա

մար. Գևորգ/ա հ Հոգևոր ճ ե մ ա ր ա հ ի  ս ա հ ե ր ի  հա մա ր հ հա տ կա պ ես, Վեհա վսսո  

Տեր, Ձեզ  հա մա ր: Եդւսք բո /որ  հորա բւսց եկեղեցիհերի  օծմւսհը, որպ եսզի  այդ 

եկեդեցիհեբի Խ որա հհերից  լո ւյսը  հեդ հղ ա հմա հ  ի ջ հ ե  հոզ իհհրի  մեջ մ եր  ժոդո- 

ՎԸՐՈԻ զա վա կ հերի: Դուք ջիհա րա ր  Կ ա թ ողիկոս եք և մի կւսոույցը չա վա րտ ա ծ՝ 

մյուսհ եք սկսում: Մ ա յր  Աթոոի շրջա պ ա տ ի մեջ մեհք բ ե և  ա պ րում  եհք  հւսհգիստ  

հ ապահով, սա կա յհ ե ր բ  մեր  պ ա տ ուհա հհերը բա ցում  հեք  հ ա շխ ա րհիհ հա յում
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„տ ե ս ն ա մ  ենք, թ ե  ա շխ ա րհում ինչպ իսի դժվա րին, աււհւբաբեյւ վ իճա կներ  կահ, 

պ ա տ երա զմա կա ն է/իճա կհհբ կւսն, որոնք  մ եր  ա ղոթքների, մեր  պ ա շտ ա մունքի  

կա րիբհ ուհհհ, որպ եսզի  պա կասեհ, ե միա բա նութ յա ն պ ա րտ ա կա նությունն Է 

ա ոա ջիհ հ հ ր բ ի հ  ւսմհհօրյա , հա նա պ ա զօրյա  ա ղոթ քով  կա րողա նա / հւսսնե/ բ ե '  

մեր  ժ ողովրդ ին  և բհ 'ա շխ ա րհի  որևէ  անէ/յանում տ ա ռա պ ող ժոդովուրդներին :

Այո, ա շխ ա րհի մեջ դժբա խ տ ութ յունները շա տ  են, բա յց ուրախությունն Է/ պ ետ ք  

Է ա նպ ա կա ս /ինի, և սւյդ ուրա խ ությունը մենք պ ետ ք Է տ ա նք մ ե ր  ժ ող ո վ րդ ին  Վ ե 

հա փ ա ռ Հա յրա պ ետ ի օրինա կով, թե ինչպ ես Նա  հա սն ում  Է Հա յա ստ ա նի և ա րտ ա 

սա հմա նի բո /ո ր  թ եմերին  և ա յնտ եղ Ի ր  խ ոսքով. Ի ր  պւսւբզա մով և Էջմիա ծնի  թ ւ- 

սա վորչյսւն խ ո ս ք ե ր ո վ  կա րող ա ն ում  Է հա մոզն/ և բերե / Մ ա յր  Ա թ ոո իբրև  կա պ  և 

Մ ա յր  Աթոռի իբրև  մա ս և բաժին»:

Մոտեցավ ուսանողների ե հատկապես միաբանների երկար սպասված կսւղանղչեքերի 

ե վիճակահանության արարողությանը, որն էլ ավելի բարձրացրեց ներկաների տրամադ

րությունը:

«էջ Միածինն ի Հօրէ» շարականից հետո հանդիսությունը եգքավաւկեց Ն.Ս.Օ.Տ.Տ. Գա - 

րեգիե Բ  Կսւթոդիկոսըիր հայրապետական օրհնությունը բաշխելով ներկաներին:

Ն.Ս.Օ.Տ.Տ. ԳԱՐԵԳԻՆ Բ ԱՄԵՆԱՅՆ ՀԱՅՈՑ ԿԱԹՈՂԻԿՈՍԻ 
ԽՈՍ-ՔԸ ՏԱՐԵՄՈՒՏԻ ՀԱՆԴԻՍՈՒԹ ՅԱՆԸ

Սիրելի Սրբազաններ, Հոգեշնորհ ե  Արժանապատիվ Հայրեր, Գևորգյա ն Հոգե- 

վոր ճեմարանի սիրե[ի դասախոսներ ու պաշտոնեություն ե  շատ սիրելի ուսանող

ներ.

Ն որ  տարվա շեմին ուրախությամբ է ւեցուն սւմենքիս հոգին, լեցուն է նան. նոր 
սպասումներով ու լավատեսությամբ: Այս հուսառատ զգացումով հրաժեշտ ենք 

տալիս 2004 թվականին ե  առանձնացնում ու վերհիշում մեր ապրածը, մեր ձեռքբե
րումներն ու կորուստներն անցնող տարում:

Այս պահին աղոթքով ենք հիշում մեր Եկեղեցու բարձրաստիճան մի շարք եկեղե

ցականների, ովքեր ի Տեր ննջեցին 2004 թվականին, և. վերստին Մ եր հայցն ենք 

բարձրացնում երկինք, որ Բարձրյալ մեր Տերն Իր արքայության մեջ ընդունի նրանց 
արդար հոգիները:

Անցնող տարում ունեցանք հաջողություններ ու ձեռքբերումներ, որոնք առավեւ 

հույս ու վստահություն են ներշնչում եկեղեցականներիս ե  բարեպաշտ մեր ժողո- 

վրրդին, որ եկող' 2005 թվականը նորանոր իրագործումների ե  ուրախությունների է 
առաջնորդելու մեր կյանքը' ի սեր մեր Եկեղեցու պայծառության ու նրա առաքելու

թյան մեր ժողովրդի կյանքում ե  հւսմաքրիստոնեական կյանքում: Պետ ք է ասել, որ 

Հայաստանի անկախությամբ ընձեռնված նախորդ, տարիների ազատության պայ
մաններում մեր Եկեղեցու ձեռքբերումները թեպետ նկատելի ու նշանակալի են, սա

կայն շարունակում ենք հեռու մնալ այն ցւսնկալի իրավիճակից, երբ Եկեղեցին ամ

բողջապես ներկա |ինի մեր ժողովրդի կյանքում: Մենք ղեռես շարունակում ենք 

առավելապես գոհացնեէ ծիսաարարողական պահանջները մեր ժողովրդի: Բնակա-
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կայն գլխ ա վոր Ч Փ  հւոսբի, հոգևոր խ ոսքի. Ք րի ս տ ոս ի  Ավետարանով

д а з г ж ;  — «՛—  հ

4ՒէԱԻГчГп.Ь^^О®  1|կաոոդաեա6Տ Ш.Ш4Ы (»*ով Пшгаиь,
Г ,ո.ւահ՝ ոոհսաոնեական իմա ցությա մբ ու հա վա տ ով գորացնելով 

Э Т и Й Г զորացնելով մեր համայնքները: Փ ա ռք Աստ ծո, տ ա րեցտ ա րի ա վե,ի 
Տ ծ  Թվոմ եկեղեցական սպասավորներ են ծա ռա յութ յա ն կոչվում, որոշակի առաջ- 

ոնթւսց արձանագրում ենք նա և նոր համայնքներ ձևա վորելու գործում: Եվ  Մենք 

աո ուտում ենք որ մեր նկեղեցակաեների ծառայությունը, նախանձախնդրությունն 
ո. «անօն արգասավորվեն Բա րձրյա լի օրհնությամբ ու ամենա տ ար շնորհներով֊ 

հանուն մեր Եկեղեցու շինության և  Ի ր  Սուրը Անվան Փ շ ա վ ո ր ո ւթ յա ն :
Տարեմուտի այս ուրախ ա ռիթով Մ ե ր  գնահատանքն ենք րեր ո ւմ Հա յ Աոարելա- 

կան մեր Սուրր Եկեղեցու րոլոր սպ ասա վորներիե Մ ա յր  Հա յրենիրում  к  Սփ յա ռբի 

դեմերում Մ եր գնահատանքն ենք րերում հոգևոր կրթօջա խ ների սպասավոբնե- 
րին' դաս՛ախոսներին ու պաշտոնեությանը և  րոլոր ուսանողներին, ովքեր պատ. 

րաստվում են դաոնալու Տիրոջ Սուրր Աեղա նի ա րժա նի սպ ասա վորներ: Թ * ղ  Տերը 

մեր միշտ մեզ հետ լինի, զորա վիգ դառնա մեր րարի մտածումներին ու գործերին, 

ում և  կարողություն և  բա րվոք ընթա ցք ու ճա նա պ ա րհ պ ա րգեվելով  մեգ:
Աղոթք եմ բարձրացնում նաև ա ո Ա ստ վա ծ' հա յցելով, որ  անսասան պահի Առա

ք ա կ ա ն  մեր Սուրբ Եկեղեցին ՛Նվիրապետական Ա թոռներով, պ ա րգևի մեր Եկեղե

ցու Նվիրա պ ետ ա կա ն Աթոռների գա հակա լներին քա ջառողջ ու երջա նիկ կյանբի 

բա զում օրեր, որպեսզի իրենց նվիրյա լ ծա ռա յութ յա մբ նոր շինութ յուն բերեն մեր 

Եկեղեցուն:
Աղոթքս Է նաև, որ Աստ ված խ ա ղա ղությա ն մեջ ւտսհի-պահպանի աշխ ա րհը հա

մայն և  հայրենի մեր երկիրը և  մեր ժողովրդին պ ա րգևի բա րի օրեր, խաղա ղ ու 
ստեղծագործ աշխատանքի ա րդյունա վորություն, ա ռա ջընթա ց ու բարգավաճում: 

0-ող  2005 թվա կա նը մեր միասնական ջանքերով, սիրով  ու նվիրումով մեր Եկեղեցու 

պատմության մեջ արձա նագրվի հա ղթա նա կներով:
Բոլորիդ շնորհավորում ենք Ն ո ր  տ ա րվա  ա ռիթ ով  և  մա ղթ ում  լավա տ եսության 

ոգի և  կամք' մեր պա րտականություների ու պ ա տ ա սխ ա նա տ վութ յունների մեջ ան

թերի առաջ ընթանալու:
Աստ ված մեզ առաջնորդ և  օգնական:

Շնորհա վոր Ն ո ր  տաբի:

Հավարտ հանդիսության միաբաները Վեհափառ Հայրապետի առաջնորդությամբ 

շարժվեցին Մայր Տաճար'աղոթքի կանգնելու, որպեսզի Ն որ տարվա արշալույսը հաջողու

թյամբ բացվի ինչպես հայ ժողովրդի, այնպես Էլ համայն աշխարհի համար:

ՀԱ Յ Կ  Ս Ա Ր Կ Ա Վ Ա Գ  Բ Ա Ր Ս Ե Ղ Յ Ա Ն
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ԱՄԱ՜ՆՈՐյԸ ՄԵՎՄՆԻ ՎԱԶԳ֊Ե՜եՅԱ՜Ն 
ՀՈԳԵՎՈՐ ԴՊՐԱ՜ՆՈՑՈՒՄ

Հունվարի 13-ին'Հիսուս Քրիստոսի անվանակոչության տոնի օրը, հաեդիսւսպետութ- 

յամբ Ն.Ս.Օ.Տ.Տ. Գարեգին Բ  Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսի, Սևանի Վագգենյան Հոգևոր 
Դպրանոցի նորակառույց մասնաշենքում տեղի ունեցավ ղպրանոցի ամանորյա հանդիսու
թյունը:

Առավոտյան Սևանի Ս. Առաքեւոց եկեղեցում մատուցվեց Ս. Պատարագ: Պատարա
գիչն էր Մայր Աթոռի միաբան և դպրանոցի նախկին սան Տ. Հովակիմ աբեղա Մանուկյանը: 
Հա յր Սուրբը սրբագան արարողության ընթացքում հավուր պատշաճի քարոզ խոսեց՜ անդ
րադառնալով օրվա խորհրդին:

Այնուհնտև դպրանոցի նորակառույց մասնաշենքում տեղի ունեցավ ամանորյա հանդի
սությունը: Այն սկսվեց «Հայր մեր»-ով, Հայաստաևի Հանրապետության օրհներգով և 

Վագգենյան Հոգնոր Դպրանոցի հիմնով: Ներկաներին ոդջունեց Սևանի Վագգենյան Հո- 
գնոր Դպրանոցի տեսչի պաշտոնակատար Տ. Մկրտիչ աբեղա Պռոշյանը’ անդրադառնալով 

Հիսուս Քրիստոսի Հրաշափառ Ծննդյան խորհրդին' հորդորելով վագգենյանցիներին' առա

վել ջանասիրությամբ ու նվիրումով լծվել մեր Եկեղեցու պայծառացման ու գորացմւսն գործին: 
Ներկաների հետ իրենց մտածումներն ու մտահոգությունները կիսեցին նաև Տ. Հուսիկ 

արքեպիսկոպոս Սաևթոտյանը, Շիրակի թեմի առաջնորդ Տ. Միքայել եպիսկոպոս Աջապսւհ- 
յւսևը և դպրանոցի դասախոս Պետրոս Բեդիրյանը, իսկ Արագածոտնի թեմում Ամենայն 

Հա յոց Կաթողիկոսի ներկայացուցիչ Տ. Թորգոմ աբեղա Տոնիկյանե անդրադարձավ դպրա

նոցի անցած ուղուն:

Վերջում ներկաներին իր բարեմաղթանքներն ու օրհնությունը հղեց Ամենայն Հայոց 

Կաթողիկոսը: Հայոց Հւսյրապետն իր ուրախությունը հայտնեց, որ Վագգենյան Հոգևոր 

Դպրանոցն արդեն կայացած կրթական հաստատություն է, որի շրջանավարտներից շա

տերը, որպես ձեոնադրյալ հոգևորականներ, իրենց ծառայությունն են այսօր բերում Հայոց 

Եկեղեցու անդաստանում: Ն ա  հույս հայտնեց, որ վւսգգենյանցիներն իրենց աներեր հա
վատքով, նվիրյալ ծառայությամբ ու գալիքի նկատմամբ պայծառ հույսերով շարունսւկողնե- 

րր պիտի լինեն մեր նախնիների սուրբ հավատքի' կերտելով մեր Եկեղեցու վաղվա օրը: 

«Վստա հ ենք, որ տարեցտարի այս թիվն ավելի պիտի մեծանա, և  այս հաստատությու

նը կարևորագույն կրթական օջախներից մեկը պիտի լինի մեր Առաքելական Մուրբ Եկեղե

ցու: Այստեղից պիտի հասնեն ավելի մեծ թվով եկեղեցականներ, որոնք պիտի գան տացնե- 
լու բացը, պակասը մեր եկեղեցականսւց դասի, ինչպես նաև իրենց աշխատանքով, նվիրյալ 

ծառայությամբ պիտի զորացնեն մեր Մուրբ Եկեղեցին և բավարարեն հոգևոր կարիքները 
մեր հավատավոր ժողովրդի»,- նշեց Նորին Սրբությունն իր խոսքում:

Ավանդույթի համաձայն, ընթերցվեցին նաև ամանորյա կաղանդչեքեր: Գեղարվեստա
կան հայտագրով հանդես եկավ դպրանոցի երգչախումբը:

Հանդիսությանը ներկա էին թեմակալ առաջնորդներ, Մ ա յր Աթոռի միաբաններ, դասա
խոսներ և հյուրեր:

Մ Ա Ց Ր  Ա Ռ Ո Ռ  Ա  Է Ջ Մ Ի Ա Ծ Ն Ի  

Տ Ե Ղ Ե Կ Ա Տ Վ Ա Կ Ա Ն  Հ Ա Մ Ա Կ Ա Ր Գ
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Ե Ր Ի Տ Ա Ս Ա Ր Դ Ո Ւ Թ Յ Ա Ն  Օ Ր Հ ՜ Ն Ո Ւ Թ Յ Ա Ն  Օ Ր

Մ Ո Ս Կ Վ Ա Յ Ի  հ ա ց  հ ա մ ա յ ն ք ո ւ մ

Ինչպես Մայր Հայրենիքում, այնպես էլ Ն որ  Նախիջևանի ե  Ռուսաստանի հայոց թե- 

մում Ս  Սարգսի տոնը հռչակված է երիտասարդության օրհնության օր: Նախապես ար

ված հայտարարության համաձայն, հունվարի 22-ին. երեկոյան կիրակնամուտի հանդիսա- 

վՈր Ժամերգությունից անմիջապես հետո. Մոսկվայի աոաջնորդանիստ Ս. Հարության եկե

ղեցում տեղի ունեցավ երիտասարղների օրհնության: Եկեղեցում հավաքված երիտասարդ- 

ներն իրենց հոգեբուխ աղոթքներով սաավել գեղեցկւսցրեցին և ջերմւսցրեցին երեկոյան

հանդիսավոր ժամերգությանը:
Հավարտ ժամերգության կատարվեց երիտասարդների օրհնության կարգ, որից հետո 

երիտասարդներին օրհնության խոսք ուղղեց Տ. Արիստւսկես քհն. Հովհաննիսյանը'շեշտե- 

լով, որ, գտնվելով Մա յր Հայրենիքից հեոու, այսօր սաավել քան երբեէ կարիքն ունենք մեր 

ազգային ավանդություններով ապրելու, որով էլ միայն պայմանավորված է որպես հավա

քականություն և ազգ մեր գոյությունը, ե  ապա մաղթեց, որ Մ. Սստգիսը, իբրև հովանավոր 

սուրբը մեր երիտասարդության. Աստուծո սաաջ իր բարեխոսությամբ հանւսպագ զորացնի 

մեր երիտասարդներին'մշտապես նրանց քայլերն ուղղելով դեպի մեր Մ ա յր Եկեղեցին: 

Հավարտ արարողության թեմի կողմից ներկաներին բաժանվեցին Ս. Մստգսի վարքը և 

օրվա խորհուրդը ներկայացնող թերթոններ, ինչպես նաև ձայներիզներ'Մւստթեոսի և Հով

հաննեսի Ավետարանների ավետարանական ընթերցվածներով:

Դ Ի Վ Ա Ն  Ռ Ո Ւ Ս Ա Հ Ա Յ Ո Ց  Ռ Ե Մ Ի  Ա Ռ Ա Ջ Ն Ո Ր Դ Ա Ր Ա Ն Ի
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Կ Ա Թ ՈԼԻԿ  ԵԿԵՂ ԵՑ Ո Ւ Ե Վ  ՀԻ՜Ն Ա ՐԵՎԵԼՅԱ Ն  

Ո ՒՂ Ղ Ա Փ Ա Ռ  ԵԿԵՂԵՑԻ՜ՆԵՐԻ Մ Ի Ջ Ե Վ  
Ա Ս Տ Վ Ա Ծ Ա ԲԱ Ն Ա Կ Ա Ն  Ե ՐԿ Խ Ո Ս ՈՒԹ Յ Ա Ն  Մ Ի Ջ Ա Զ Գ Ա Յ Ի Ն  
ՀԱ Մ Ա Տ Ե Ղ  ՀԱ Ն ՁՆ Ա Ժ ՜Ո Ղ Ո Վ Ի  Ե ՐԿ ՐՈ ՐԴ  Հ Ա Ն Դ Ի Պ Ո ՒՄ Ը

Հռոմեակաթուիկ և Հին Արևելյան Եկեղեցիների միջև Աստվածաբանական Երկխոսութ

յան Միջազգային Համատեղ Հանձնաժողովը սույն թվականի հունվարի 26-29-ը Հոոմում 

ունեցավ իր երկրորււ հանղիպումր' համանախագւսհությամբ Քրիստոնեական Միությունը 

Խրախուսող Պապական Խորհրդի նախագահ Նորին Սրբագևություև Կարդինալ Վա լտ եր 

Կւսսպերի ն Ղպ տ ի Ուղղափառ Եկեղեցու Սինոդի Գլխավոր Քարտուղար, Դսւմիեթի 

Մետրոպոփտ Նորին Սրբազնություն Ամբսւ Բիշոյի:

Առաջին հանդիպումը տեղի էր ունեցել 2(Х)4 թվականի հունվարի 27-30-ը Կահիրեում 

(Եգիպտոս):

Հանդիպումը տեղի ունեցավ Հոոմում՜ հյուրընկալությամբ Քրիստոնեական Միությունը 

Խրախուսող Պապական Խորհրդի, որին ներկա էին Կաթոլիկ Եկեղեցու և Հին Արևելյան 

հետևյալ Եկեղեցիների պատվիրակները. Հա յ Առաքելական Եկեղեցի (Ամենայն Հայոց 

Կաթողիկոսությունից' Կենտրոնական Եվրոպայի Հայրապետական Պատվիրակ Գերա 

շնորհ Տ. Մեսրոպ արքեպս. Գրիզորյան, Ա Մ Ն  հայոց Արևելրսն թեմի առաջնորդ Գերա 

շնորհ Տ. Խաժակ արքեպս. Պարսւսմյանը, և Մեծի Տաևն Կիլիկիո Կաթողիկոսությունից' 

Մեծի Տանն Կիլիկիո Ա Մ Ն  հայոց Արևելյան թեմի առաջնորդ Գերաշնորհ Տ. Օշսւկան 

արքեպս. Չոլոյաեը, Մեծի Տանն Կիլիկիո Կաթողիկոսության Միջեկեղեցակաև հարաբե

րությունների պատասխանատու Գերաշնորհ Տ. Նարեկ եպս. Ա|եմեգյանը). Ասորի Ուղղա

փառ Եկեղեցի, Ղպ տ ի Ուղղափառ Եկեղեցի, Եթովպիայի Թեահեդո Ուղղափառ Եկեղեցի, 

Հնդիկ Մւպանկարա Ասորի Ուղղափառ Եկեղեցի և էրիթրեայի Ուղղափառ Թևսւհեդո 

Եկեղեցի:

Հին Արևելյան Եկեղեցիների ներկայացուցիչներն իրենց առանձին նախապատրաստա

կան հանդիպումն ունեցան սույն թվականի հունվարի 25-ին, երեքշաբթի օրը: Երկու պատ

վիրակություններն էլ ունեցան լրացուցիչ առանձին հանդիպումներ երկխոսության ընթաց

քում:



Т Т 1 , 1пЬ 78-հն. ոտբաթ օրը. Հանձնաժողովի անդամներին ընղունեց Նորին Արբութ-

Г Հու]հաննես-Պողոս Բ  Պապը: Ուրբաթ օրը. հունվարի 28-ին. հանձնաժողովը հրավիր

վեց մասնակցելու երեկոյան ժամերգության ե ճաշի Ս. Անսելմի Բենհդիկտյան Միաբանա-

թյՈքննւսրկման գլխավոր թեմաները հետնյալներն էին. ա) Հաղորդության ընկալումը. Հա- 

ո ո ո ո ո ւ թ յ ա ն  բաղադրիչ տարրերը, բ) Մասնակի և Ընդհանրական Հաղորդություն. Քույր 

Եկեղեցիների և Եկեղեցական Ընտանիքների նշանակությունը, գ) Ամբողջական Հաղոր

դ ո ւ թ յ ա ն  ե Հ ա ղ ո ր դ ո ւ թ յ ա ն  Աստիճաններ. Համընդհանուր էկումենիկ Նպատակ:

Հանդիպման ընթացքում Կաթոլիկ Եկեղեցու և Հին Արևելյան Ուղղափառ Եկեղեցիների 

կողմից ն ե ր կ ա յ ա ց վ ե ց ի ն  հետնյալ զեկույցները, ա) «Եկեղեցին իբրև Հաղորդություն վաղ 

Քրիստոնեական Մտածողությամբ» (Հայր Մւսրկ Շերիդսւե), բ) «Հաղորդություն - Քույր 

Եկեղեցիներ - Եկեղեցական Ընտանիքներ» (Մեսրոպ արքեպս. Գրիգորյսւն). զ) «Ամբող

ջական Հաղորդություն ե Հաղորդության Աստիճաններ. Համընդհանուր էկումենիկ Նպ ա 

տակ» (Հայր Ֆիլիպ Լուիսիե, Մետրոպոլիտ Ամբա Բիշոյ ե Հա յր Շենուղա Մահեր), դ) «Մաս

նավոր Եկեղեցի/Ընդհանրական Եկեղեցի. Քույր Եկեղեցիներ, Եկեղեցական Ըետւսնիր- 

ներ» (Հայր Փոլ Ոուհանա). ե) Հաղորդության ընկալումը. Հաղորդության բաղկացուցիչ 

տարրերը (Հայր Մեզաբե Բիլույ Սեյֆե Սելասիհ Ցոհաննես ե Լիքուե Հիրույան Գետսւչե 

Գուսւդիե):
Լիագումար նիստերի ընթացքում տեղի ունեցած զեկույցների քննարկումները թույլ 

տվեցին մասնակիցներին կատարել հետնյալ եզրահանգում-հաստատումները.

1. Եկեղեցին իր իսկ բնությամբ Հաղորդություն է, որի ակունքն ու նախօրինակը Ա. Եր

րորդության' Հոր, Որդու ե Աուրբ Հոգու Հաղորդությունն է (сопшшшо): Առաջնութ

յան (рптагу) հարցը կուսումնասիրվի հետագայում:

2. Հաղորդության բաղադրիչ տարրերի մեջ մտնում են.

ա. Առաքելական հավատքը' ապրված ավանդությամբ ե արտահայտված Աուրբ 

Գրքում, աոաջին երեք Տիեզերաժողովները ե Նիկիո-Կոստաեդնուպոլսյսւն 

հանգանակը: Մենք հավատում ենք Հիսուս Քրիստոսին' Աստծու Մարմնաց- 

յալ Բանին, որ ճշմարիտ Աստված է և  ճշմարիտ մարդ, մենք պատվում ենք 

Ա. Կույս Մարիամին որպես Աստվածածին: 

բ. Յոթ խորհուրդների կատարումը (մկրտություն, դրոշմ, ապաշխարություն, հա

ղորդություն, ձեռնադրություն, պսակ, հիվանդների օծում), մենք հավատում 

ենք, որ մկրտությունն էական է ւիրկության համար, ինչ վերաբերում է Հաղոր

դությանը, հավատում հեք, որ այն Հիսուս Քրիստոսի ճշմարիտ Մարմինն ու 
Արյունն է:

գ. Առաքելական հաջորդականությամբ ձեռնադրված սպասավորությունը: 

Աակայն Կաթոլիկ տեսանկյունից մկրտության' փոխադարձ ընդունման հար
ցը կքննարկվի հետագայում:

138 Ա-
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3. Շնորհիվ Հաղորդության բազմաթիվ ընդհանուր տարրերի' Կաթոլիկ Եկեղեցին օգ

տագործում է հետնյսղ արտահայտությունները, «իրական, թեն ոյ ամբողջական 

հաղորդություն» ե «հաղորդության աստիճաններ»: Բայց Հին Արեհլյան Ուղղափառ 

Եկեդեցիների տեսանկյունից այս տերմինները հետագա ուսումնասիրության կարիք 
ունեն:

4. Հին Արնեւյան Ուղղափառ Եկեղեցիները, միմյանց հետ ւինեյով ամբողջական հա

ղորդության մեջ ն' հավատքի, ե' խորհարդնհրի առումով, իրենց միությունը բնորո

շում են «Եկեղեցական ընտանիք» տերմինով: Բայց Կսւթպիկ Եկեղեցու տեսանկյու

նից այս հասկացությունը հետագա ուսումնասիրության կարիք ունի, քանի որ այս 

բնորոշումը Կաթողիկե Եկեղեցու ավանդության մաս չի կազմում:

Որոշվեց, որ Միջազգային Համատեղ Հանձնախմբի հաջորդ հանդիպումը պետք է տե- 

դի ունենա 2006 թ. հունվարի 25-31-ը Մա յր Աթոռ Ս. էջմիածնոււք Ամենայն Հայոց Կաթո
ղիկոսության հյուրընկսւ|ությսւմբ:

Յուրաքանչյուր կողմից զեկույցներ կպատրաստվեն հետնյալ հարցերի շուրջ

1. Եպիսկոպոսները’ ըստ Առաքելական հաջորդականության

2. Առաջնության ն ժողովականությւսն (БупосЫИу/СопсМагИу) հարցը

3. Տեղական ն տիեզերական ժողովներ (նրանց եկեդեցւսբանական իմաստը):

Գ Ա Ց Ա Ն Ե  Ա ԼԵ Ք Ս Ա Ն Յ Ա Ն  
Միջևկևղևցւսկահ հարսւբերություևհհրի գրասենյակ



ո ւ ղ ղ ա փ ա ռ ն ե ր ի  ն ա խ ա պ ա տ ր ա ս տ ա կ ա ն  հ ա վ ա ք ը  
ե կ ե ղ ե ց ի ն ե ր ի  հ ա մ ա շ խ ա ր հ ա յ ի ն  խ ո ր հ ր դ ի  

9-ՐԴ- հ ա մ ա ժ ՜ո ղ ո վ ի ց  ա ռ ա ջ

( Հ ռ ո դ ո ս . 1 0 -17  հ ո ւն վ ա ր ի  2 0 0 5  թ .)

•7005 թ. հունվարի 10-17-ը Տիեզերական Պատրիարք Նորին Ամհնսստբություն Բստղու- 

դիմեոս ս-ի  հրավերով Հռոդոս կղզում տէպի ունեցավ Ուղղափառների' Եկեղեցիների Հա 

մաշխարհային Խորհրղի 9-րղ Համաժողովի նախապատրաստական հավաքը, որին Մայր 

Աթոռ Սուրբ էջմիածինը ներկայացնում էր Միջեկեղեցակւսե հարաբերությունների գրա

սենյակի պատասխանատու Գերաշնորհ Տ. Եգնիկ եպիսկոպոս Պետրոսյւսնը:

Հավաքի նպատակն էր անդրադառնալ 9-րդ Համաժողովի թեմային, որն է' «Աստված, 

Ք ո  շնորհով փոխակերպիր աշխարհը», քննել ԵՀԽ-ում ուղղափառների մասեակցության 

կոմիտեի զործսպիր մարմնի աշխատանքները և որոնել ճանապարհներ, որոնցով Ուղղա

փառ Եկեղեցիները կարողանան առավել ազդու դարձնել իրենց մասնակցությունը բաժան

ված քրիստոնյաներին միավորող այս շարժման մեջ:

Հավաքն ի մի բերեց Արևելյան Ուղղափառ և Հին Արնելւան Ուղղափառ Եկեղեցիների 

ավելի քան 50 մասնակիցների' աստվածաբւսնների, բարձրաստիճան եկեղեցականների, 

քահանաների, աշխարհականների և երիտասարդների: Հավաքը նախւսգահեցին Սսւսի- 

մայի Գենաղիոս (Կոստւսնդնապոլսի Տիեզերական Պատրիարքություն) և Դամիեթի Բիշոյ 

(Ղպտի Ուղղափառ Եկեղեցի) մետրոպոլիտները:

Քննարկվեց 2006 թ. կայանալիք Ե ՀԽ  9-րղ Համահավաքի թեմայի աստվածաբանա

կան և հոզևոր ընկալումը. ԵՀԽ  կյանքում և գործունեության մեջ առաջիկայում սպասվող 

փոփոխությունների հնարավոր ազդեցությունները, վերանայվեցին Համահավաքի պատ

րաստության գործնական հարցերը և Ե ՀԽ  9-րղ Համահավաքի թեմայի շուրջ կատարվե

ցին հետևյալ եզրակացությունները.

1. Մեր Եկեղեցիները ճանաչում են բսւզմամշակաթային, բազմակրոն և աշ

խարհական այն հանրությունները, որոնցում ապրում են մեր հավատացյալները: 

Այս հոր իրավիճակը թելաղրում է համապատասխան հովվական և աստվածաբա

նական գործունեություն: Վերավւոխումը մի շարունակական գործընթաց է: Պա տ 

մության երկակիության մեջ Աստծո կամքը տեսնելու մեր պատրւսստակամությու- 

եը նույնպես շարունակական առաքելություն է: Այն տեսնելու համար կարևոր է 

մեր ապաշխարությունը որպես հավատացյալներ և որպես Եկեղեցիներ: Այն գի

տակցությունը, որ մենք կոչված ենք փրկության բարի լուրը հայտնելու և աշխարհի 

վերքերը բուժելու, դարձել է մեր հավաքի, աղոթքների, «Աստված, Ք ո  շնորհով փո

խակերպիր աշխարհը» թեմայի շուրջ մտորումների աղբյուրը:

2. Գալիք Համահավաքի թեման ներշնչման աղբյուր է տարբեր մակարդակներում 

խորհրդածության համար: Թեմայի մեջ տեսնում հեք Աստ վա ծ, շնորհ , փոխա

կերպն/, աշխ ա րհ  բառերից յուրաքանչյուրի կարևորությունը և աշխատում այն-
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պես անել, որպեսզի դրանք պատշաճորեն ընկալվեն թեմայի համատեքստում: Այս 

առումով աշխարհի ւ|երափոխումը նախ և առաջ նշանակում է մեր անձնական փո

խակերպումը: Ս. Պոդոսը խոսում է քրիստոնյաների մասին որպես «նոր արարչութ

յուն». քանի որ նրա րնկւսլմամբ վերափոխումը կամ փոխակերպությունը (Բ  Կորնթ. 

Գ  18. Հոոմ. Ժ Բ  2) վերաբերում է մի գործրնթւսցի, որ սկսվել է արդեն իսկ այղ ժա

մանակաշրջանում: Սուրբ Գիրքը հետևողականորեն ցույց է տափս, որ աշխարհի 

վերափոխումը գործընթաց է, որով փրկության վերերկրային վախճանաբանական 

իրողությունն առկա է քրիստոնյաների երկրային կյանքում: Քրիստոսի Հոգու 

շնորհներ հանդիսացող նոր արարչության նշաններն առաջնորդում են մեգ դեպի 

մեր պատասխանի հրամայականը ե նշմարում աշխարհի վերափոխումը:

3. Շնորհը, ինչպես այն ամենը, ինչ վերաբերում Լ Աստծուն, Երրորդութենական է: 

Մեր Տեր Հիսուս Քրիստոսի շնորհը. Հա յր Աստծո սերը ե Մուրբ Հոգու հաղորդութ

յունը' այս ամենը շնորհներ են: Շնորհով արդարացվում ենք, շնորհով' բժշկվում: 

Մինչդեռ շնորհը լոկ արդարացման զորությունը չէ: Շնորհը արտահայտված է 

Աստծո բոլոր գործերում. Իր ներգործության մեջ. Իր գործողություններում, որոնք 

անձնական կամքի դրսնորումն են' Իր սիրուց դրդված: Շնորհը վերաբերում է Աստ

ծո ագատ կամքին: Աստված ստեղծել է աշխարհը ոչնչից. որն առավելապես շնոր

հի արդյունք է, քան'անհրաժեշտության: Ն ա  նաև վերաստեղծում է այն, փոխակեր

պում Իր Որդու՜ Հիսուս Քրիստոսի միջոցով, որն առավելապես շնորհի, քան ան

հրաժեշտության հետևանք է: Մենք գոյություն չենք կարոդ ունենալ առանց Աստծո 

շնորհի, սիրո և Իր Սուրբ Հոգու միջոցով աշխարհը մշտապես պահպանելու, որով 

«մենք ապրում ենք, շարժվում ենք և' կանք» (հմմտ. Դործք ժ է  28): Ավելին, շնորհով 

է, որ Աստված տվել է մեզ եկեղեցին, որում մենք կոչված ենք ապրելու միության 

մեջ ի Քրիստոս: Միությունը Եկեղեցում մի է հոգնակիության մեջ, ինչպես Մուրբ 

Երրորդությանը: Այստեղ և այժմ այս միությանը բաժնեկից յիԵԵլը ապագայում 

աստվածային բնությանը բաժնեկից լինելու մեր կանխաճաշակումն է. մեր կոչումը 

սրբության և աստվածացումի:

4. Մենք հավատամ ենք Աստծուն, Ով առաքեց Իր Միածին Որղուն՝ Հիսուս Քրիստ ո

սին. և Նրանով աշխարհը հաշտեցրեց Իր հետ ն Մուրբ Հոգու միջոցով բոլորին նոր 

ն հավիտենական կյանք շնորհեց: Քրիստոնեական մեր կյանքը պահպանվում է 

շնորհի կենդանարար ու սրբացնող աղբյուրում՛ Մուրբ Հոգու զորությամբ: Մարդկու

թյան վերջնական կոչումն ու գերագույն նպատակը աստվածացումն է (թեոսիս) (Բ 

Պետ րոս Ա  4), ինչպես Ս. Աթաեաս Մեծն է ասում «Աստված մարդացավ, որպեսզի 

մարդն աստվածանա»: Աստծո անշահախնդիր, շնորհալի սերը մեզ դեպի Իրեն է 

ձգում (Հոոմ. Ե  15), քանի որ մարդիկ ոչ միայն ստէպծվէղ են Աստծո կողմից, այլև՝ 

Աստծո համար: Աստծո մեջ մենք փովին գտնում ենք մեր կյանքի նպատակը՜ 

վերականգնված և վերափոխված Իր շնորհաբաշխ ներկայությամբ (Բ Պետ ր. Ա  3): 

Այս իմաստով մեր տիեզերական քահանայական կոչումն Է համայն աշխարհին 

ուղղորդել առ Աստված' համայնքներում բարոյական ընտրության միջոցով, միաս

նական հավատքով ու պաշտամունքով (Հովհ. Դ  23): Մենք գործում ենք միասնսւ-
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բար
հասարակական մարտահրավերներին: ճմարիտ քրիստոնեական հավատքը, որ-

աես վկայություն և առաքելություն, խոսքով և գործով իրականացվող հավատքն է: 
քէոոոԱականներն անդրադարձան նաև ԵՀԽ -ամ Ուղղափառների Մասնակցության Կո- 

քհաեո Գործադիր Մարմնի աշխատանքներին, գաղափարներին և զեկույցին'գտնելով, որ 

ԳոոծաոհՐ Մարմնի ստեղծումն ու աշխատանքն արդարացված են: Գործադիր Մարմնի 
սեեոււօում հատուկ ուշադրության արժանացան եկեղեցաբանաթյան և ժողովեերն ընդհա

նուր համաձայնության սկզբունքով գումարելու խնդիրները: Վերջինիս վերաբերյալ հավա- 

եօրակացրեց. որ դրա ներմուծումը ԵՀԽ -ի Կյանքի և գործի մեջ ԵՀԽ-ին կօժտի աշխա

տանքները թափանցիկության և վստահության մթնոլորտում իրա կա նա ցնեի հնարավո

րությամբ. երբ բոլոր Եկեղեցիների տեսակետները հարգանքով կլԱվեե ա կխրախուսվեն: 
ԵՀԽ-Ի վերաբերյալ ժողովականների եզրակացությունն այն էր. որ աշխարհը դեո Եկե

ղեցիների Համաշխարհային Խորհրդի կարիքն ունի, այսինքն' մի խորհրդի, որ միավորում է 

քրիստոնեական այն կառույցները, որոնք իրենց համարում են Եկեղեցիներ: Եկեղեցիենրի 

ծառայության համար աշխարհը կարիք ունի մի միջոցի, որով նրանց կարող է բհրել երկխո

սության դաշտ'միասին աղոթելու և  միության նկատմամբ նրանց ւտստրաստակամությունը 

հայտնելու համար: Այն հաշվի կառնի հկեղեցաբանակւսն խնդիրները ն կհարգի եկեղեցսւ- 

բանակաե չեզոքությունը, կխթաեի աղոթքը, աստվածաբանական բպոր առումներով լուրջ 

կփնի, ներառյաւ Եկեղեցիննրի անդամակցության հարցը, և բոլոր մակարդակննրում այն 

կգործի ընդհանուր համաձայնությամբ:
ժողովականները վայելեցին Եկեղեցու և  վանականների, քաղաքացիական իշխանութ

յունների և Հոոդոսի բնակիչների ջերմ հյուրընկալությունը, նաև դիտեցին հին ու նոր մշա

կույթների բացառիկ նմուշներ: Հավաքն ընթացավ ամենօրյա աղոթքի և եղբայրության 

մթնոլորտում, իսկ խորհրդակցությունները' Համահավաքի թնմային առնչվող աստվւսծւս- 

շընչյսւն հատվածների խոկումներով, հատկապես հանդիպման համար պատրաստված 

համառոտ ուսումնասիրությունների, ինչպես նաև ընդհանուր և  առանձին խմբերով քննար

կումների միջոցով:
Հռոդոսյան Միջոսլղւսփառ հանդիպման ընթացքում առանձին հանդիպումներ են տեղի 

ունեցել նան Հին Արևելյան Ուղղափառ Եկեղեցիների (Հայ Առաքելական Եկեղեցի' Ամե

նայն Հայոց Կաթողիկոսություն ն Մեծի Տանն Կիլիկիո Կաթողիկոսություն, Ղպ տ ի Ուղղա

փառ Եկեղեցի, Ասորի Ուղղափառ Եկեղեցի, Եթովպիայի Թևահեդո Ուղղափառ Եկեղեցի 

և Հնդիկ Մւսլաբար Եկեղեցի) Միջեկեղեցւսկան պաշտոնյաների միջև:

Այս հանդիպումների ընթացքում Մա յր Աթոռ Ս. էջմիածինը ներկայացնում էր Միջեկե- 

դեցական հարաբերությունների գրասենյակի պատասխանատու Գերաշնորհ Տ. Եզնիկ 

եպիսկոպոս Պետրոսյանը, իսկ Մ եծի Տանն Կիլիկիո Կաթողիկոսությունը" Միջեկհդեցա- 

կան հարցերով պատասխանատու Գերաշնորհ Տ. Նարեկ եպիսկոպոս Ալեմեզյանը:

Հանդիպումների ընթացքում քննարկվել են Եկեղեցական ընտանիքի ծոցում աոկա մի 

շարք խնդիրներ, ինչպես նաև Աստվածաշնչային ընկերության հետ համատեղ աշխա
տանքներ կատարելուն առնչվող հարցեր:

Գ Ա Ց Ա Ն Ե  Ա Լ Ե Ք Ս Ա Ն Յ Ա Ն  
Միջևկեղևցւսկա և հ ւսբա բեբա թ յուևևեբի  գբա սեև յա կ
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Հունվարի 11-ին Մա յր Աթոռ Սուրբ էջմիածնում Ն.Ս.Օ.Տ.Տ. Գստևգին Բ  Ամենայն Հա 

յոց Կաթողիկոսն ընդունեց Բուլդարիայի Հանրապետության կրթության և գիտության նա

խարար պրոֆ. Իցոր Դամյանովի գ|խավորւսծ պատվիրակությանը' Հ Հ  կրթության և գի- 
տության նախարար Ս. Երիցյանի ուղեկցությամբ:

Ողջունելով երկու բարեկամ երկրների կրթության ե գիտության նախարարների այցը 

Հա յ եկեղեցու հոգևոր կենտրոն' Ամենայն Հա յոց Հւսյրւսպետը գոհունակությամբ արձա

նագրեց երկու երկրների միջև հարաբերությունների զարգացումը, որոնр տարեցտարի նոր 

ծավալ են ստանում՜ փնելով բնական արտահայտությունը երկու քրիստոնյա ժողովատնե

րի դարավոր բարեկամության: Այղ ւսոիթով Նորին Սրբությունն իր բարեմաղթանքներն 

ուղղեց երկու նախարարներին'ցանկանալով, որ համագործակցությունը լինի արգասաբեր 

և բարիքներ պարգևի երկու ժողովուրղներին:

Վեհափառ Հայրապետը նախարարի միջոցով իր շնորհակալությունը հայտնեց նսւև 

Բուլղարիսւյի իշխանություններին իրենց հոգատար վերաբերմունքի համար Բուլղստիա- 

յում ապրող հայ ժողովրդի զավակների նկատմամբ:

Շնորհակալություն հայտնելով ջերմ ընդուննլության համար'Բուլդարիայի կրթության և 

գիտության նախարարը ներկայացրեց երկօրյա աշխատանքների արդյունքները' կարևորե

լով այս համագործակցությունը և փորձի վտխանակումը:

Խոսելով այս տարի նշվող Հա յոց ցեղասպանության 90-ամյսւ տւսրե[իցի մասին' Ամե

նայն Հայոց Կաթողիկոսը հորդորեց, որ բողդար ժողովուրդը, որ ժամանակին ևս վերապ

րել է յաթաղանի հարվածները, դատապարտի հայ ժողովրդի դեմ կատարվածը:

Նորին Սրբությանն իր ողջույնները փոխանցեց նսւև Մաքսիմ Պատրիարքին' հայցելով 

Երկնավորին, որ զորացնի և բարգավաճման մեջ ծաղկում պարգևի Բուլղար Ուղղափառ 
Եկեղեցուն:

Հանդիպմանը ներկա Լ՜ր ՀՀ-ա մ Բողղարիայի Հանրապետության արտակարգ և լիա
զոր դեսպան Ստեֆւսե Դիմիտրովը:
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Հունվարի 19-ին Մայր Црпп Սոտբ էջմիածնում Ն.Ա.Օ.Տ.Տ. Գարեգին Բ  Ամենայն Հա - 

т а  Կաթողիկոսն ընդունեց Արարատյան Հայրապետական թեմի երիտասարդական միու

թյունների և երիտասարդական շարժման շուրջ 300 անդամներին'Արարատյան Հայրապե

տական թեմի առաջնորդական փոխանորդ Տ. Նավասարդ եպիսկոպոս Կճոյանի առաջ

նորդությամբ:
Հանդիպման սկզբում Սրբազան Հայրը Ամենայն Հայոց Հայրսւպետին ներկայացրեց 

երիտասարդական միություններն ու շարժումը ե նրանց անդամներին: «Այսօր բարեբաս

տիկ առիթ է ընծայվել մեզ վերստին ուխտի զալու Սուրբ էջմիածին, մեր հավատքը ամրւս- 

պնդելու. հոգին զորացնելու: Եվ  երբ Ս. էջմիածին ախտի ենք գափս, անպայման Վեհա 

փառ Հսւյրւսպետի Ս. Աջը առնելու տենչն է նաև առաջնորդում մեզ. որ զւսնք. հաղորդակց

վենք Հայրապետի հետ, ստանանք առաջնորդող պատգամներն ու Հայրապետական պատ

վիրանները».- ասաց Նավասարդ Սրբազանը' շնորհակալություն հայտնելով ընդունելութ- 

յան համար և հայցելով Նորին Սրբության օրհնությունը:

Վեհափառ Հւսյրապետե իր գնահատանքը հայտնելով Նավասարդ Սրբազանին' հայ

րապետական իր բարեմաղթանքներն ու օրհնությունը հղեց համախմբված երիտասարդու

թյանը: Նորին Սրբությունն ուրախության հայտնեց, որ Արարատյան թեմում երիտասար

դական շարժումը նման ծավալ է ստացել' աստվածահաճո ու հայրենանվեր գործունեութ

յամբ խւսնդավառելով և ըեդգրկելով նոր երիտասարդների:

«Մենք մեր առաքելության մեջ կարևորում ենք երիտասարդության հաղորդակցությու

նը, սերտ հարաբերությանը մեր Եկեղեցու հետ, որովհետև Եկեղեցու ուժը, զորությունը երի

տասարդությունն է, որ պիտի գա այսօր ոչ միայն Եկեղեցու առաքելության մեջ իր կարևոր 

դերակատարությունը ստանձնելու, այլ նաև ազգային մեր կյանքում: Դուք, ավետարանա

կան խոսքի համաձայն, այն խմորն եք, որով պիտի կարողանաք հունցել ամբողջ զանգվա

ծը, Ավետարանի այն լույսն եք, որով պիտի կարողանաք լուսավորել հասարակական մեր 

կյանքը, ե ձեր միջոցով մենք պիտի կարողանանք այնպիսի մի հասարակություն ձևավորն] 

Հայրենիքում և ինչու չէ'նան Սփյուռքում, որը պիտի ապրի քրիստոնեական պատվիրաննե

րով ու պատգամներով, որը պիտի կարողանա կյանք դարձնել, հսւյ մարդու ամենօրյա ապ

րումի մեջ բերել մեր հայրերի սրբազան հավատքը և այդ հավատքով շաղախել հայրենա

կան մեր կյանքը»,- ասաց Վեհափառ Հայրապետն իր խոսքում:

Նորին Սրբությունն անդրադարձավ նաև Եկեղեցու և ազգի առջև ծառացած մարտա

հրավերներին' հորդորեյով երիտասարդներին լինել Եկեղեցու հավատարիմ զինվորներ և 

հայ ժողովրդի հավատավոր զավակներ, անաղարտ պահել հայրերի սրբազան ժառանգու

թյունն ու հավատքը, որով պայմանավորված է մեր ժողովրդի ազգային գիտակցության ա 

նկարագրի պահպանությունը, մեր ժողովրղի հարատև ընթացքը, ուրույն տեղն ու դերը սւզ-
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գնրի ե պետությունների շարքում: Հայրապետր կոչեց երիտասարդներին' ամենայն հանձ

նառությամբ. զոհողությամբ ու նախանձախնդրությամբ պահել ու պահպանել ազգային ու 

հոզնոր միասնությունր և իրենց անձնական ավանդն ունենա) այդ առաքելության իրա

գործման մեջ:

Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսը պատասխանեց նաե ազգային, եկեղեցական կյանքին 

վերաբերող բազմաբնույթ հարցերին:

Գ Ա Ր Ե Գ Ի Ն  Բ  Ա Մ Ե Ն Ա Յ Ն  Հ Ա Յ Ո Ց  Կ Ա Թ Ո Ղ Ի Կ Ո Ս Ն  Ր Ն Գ Ո Ւ Ն Ե Ց  

Ե Ա Հ Կ  Մ Ի Ն Ս Կ Ի  Խ Մ Բ Ի  Ֆ Ր Ա Ն Ս Ի Ա Յ Ի  Ն Ո Ր Ա Ն Շ Ա Ն Ա Կ  

Հ Ա Մ Ա Ն Ա Խ Ա Գ Ա Հ Ի Ն

Հունվարի 25-ին Մա յր Աթոռ Սուրբ էջմիսւծնում Ն.Ս.Օ.Տ.Տ. Գարեզին Բ  Ամենայն Հա 

յոց Կւսթոդիկոսն ընդունեց Ե Ա ՀԿ  Ս՜ինսկի խմբի Ֆրանսիայի նորանշանւսկ համանսւխա- 

զսւհ Բեռնսւր Ֆասյեին:

Ոդջունելով Մինսկի խմբի համւսնախազահի այցը Մա յր Աթոռ Սուրբ էջմիածին՜ Ն ո 

րին Սրբությունը շնորհավորեց նրան նոր նշանակման առիթով: «Լիահույս ենք, որ Ձեր 

ջւսնքերով պիտի նպաստ բերեք տարածաշրջանում խաղաղության հաստւստմանը և այս 

տարածաշրջանում ապրող Կողովուրդների խաղաղ համակեցությանը»,- նշեց Վեհափառ 

Հայրւսպետն իր խոսքում՛ հաջողություն մաղթելով պրն Ֆսւսյեին իր առաքելության մեջ: 

Հանդիպման ընթացքում խոսվեց Լեռնային Ղարաբսպի հակամարտության խաղաղ 

կարգավորման հնարավոր ուղիների, ինչպես նսւն կարգավորման գործընթացում երկու Կո

ղովուրդների հոգեոր պետերի դերի և գործադրվող ջսւնքերի մասին:

Հայոց Հւսյրապետը. ի դեմս Բեոնւսր Ֆասյեի, նան շնորհակւպություն հայտնեց Ֆրանսի

այի իշխանություններին այն գորակցությւսն ու աջակցության համար, որ Ֆրանսիայի պե

տությունը ցուցաբերում !: հայոց նորանկախ երկրին, ինչպես նան այն հոգածու վերաբեր

մունքի համար, որ դրսևորվում է Ֆրանսիայում ապրող հայորդիների նկատմամբ:

Հանդիպմանը ներկա էին Մա յր Աթոռի դիվւսնապետ Տ. Արշւսկ եպիսկոպոս Խաչատըր- 

յւսեը և ՀՀ-ում Ֆրանսիայի արտակարգ և ւխսգոր դեսպան Անրի Կյունին:

Մ Ա Յ Ր  Ա Թ ֊ՈՌ  Ա  Է Ջ Մ Ի Ա Ծ Ն Ի  
Տ Ե Ղ Ե Կ Ա Տ Վ Ա Կ Ա Ն  Հ Ա Մ Ա Կ Ա Ր Գ
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հ՜ ւմաոԻ 4 ։[ւ շ>“Բաւ9- - գ -օբ яььчь'иь «п«Ь"д:
Աւսօո Մայր Տաճարում. Ավագ Ս. Սեղանի վրա. Ս . Պատարագ մատացեց Տ. Ցավեն աԲհ- 

ոա Հակոբյանը: «Հայր մհր»-ից աոաջ պատարագիչ Հա յր Սուրբը «Արդարեւ ասեմ ձեզ. զի 

այրին այն աղքատ աւելի արկ քան գամենեսիե» (Ղուկ. Ի Ա  3) բնաբանով քարոզ խոսեց

(տե'ս էջ 27):

Հունվա րի 2-իե, կիրա կի■ ■ ՕՐ Ծէմպեան պ ա հոց:
Այսօր Մայր Տաճարում. Ավագ Ս . Սեղանի վրա. Ս. Պատարագ մատուցեց Տ. Նարեկ 

աբեղա Ավագյանը: «Հայր մեր»-ից աոաջ պատարագիչ Հա յր Սուրբը «Եւ ես ուխտեմ ձեզ 

որպէս եւ Հա յր իմ ուխտեաց ինձ զարքայութիւն» (Ղուկ. Ի Բ  29) բնաբանով քարոզ խոսեց

(տես էջ 30):

Հունվա րի 5փն, չորհքշէսբբի . -  ճր ա գ ս զ ո յց  Ծէմպեան եւ Ա ստ ուա ծտ յա յտ հու- 

բեսւԱ  Տեսան. էՈտոյ Յիսուսի  -Քրիստ ոսի:
Այսօր Մայր Տաճարում, Ավագ Ս . Սեղանի վրա, Ս. Պատարագ մատուցեց Տ. Տաթե ար

քեպիսկոպոս Սարգսյանը: «Հայր մեր»-ից աոաջ պատարագիչ Սրբազան Հա յրը հավուր 

պատշաճի քարոզ խոսեց:

Հոմւվա րի 6-քւհ, հինգշա բթի- - Տ Օ Ն  Ծ Ն Ն Դ Ե Ա Ն  Ե Ւ  Ա Ս Տ Ռ Ւ Ա Ծ Ա Յ Ա Յ Տ Ն Ո Ւ -  

Ռ Ե Ա Ն  Տ Ե Ա Ռ Ն  Մ Ե Ր Ո Յ  Յ Ի Ս Ո Ւ Ս Ի  Ք Ր Ի Ս Տ Ո Ս Ի :

Այսօր Մայր Տաճարում, Ավագ Մ. Սեղանի վրա, Ս . Պատարագ մատուցեց Ն.Ս.Օ.Տ.Տ. 

Գարեգին Բ  Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսը: «Հայր մեր»-ից աոաջ Վեհավսսո Հայրապհտը 

«Եւ ծանիջիք զճշմարտութիւնն, եւ ճշմարտութիւնն ագատեսցէ գձեզ» (Հովհ. С  32) բնաբա

նով քարոզ խոսեց (տե՛ս էջ 3):

Հունվա րի 7-ին, ո ւրբա թ . - Բ .  օր  Ծննպեսւև:

Այսօր Մայր Տաճարում, Ավագ Ս . Սեղանի վրա, Ս. Պատարագ մատուցեց Տ. Կտրիճ 

քահանա Դեեճյանը: «Հայր մեր»-ից սաաջ պատարագիչ Տեր Հա յրը հավուր պատշաճի 

քարոզ խոսեց (տե՛ս էջ 33):

Հունվա րի 9-ին, կիրսւկի. -  Դ . օ ր  Ծննյյեէսս:

Այսօր Մայր Տաճարում. Ավագ Ս. Սեղանի վրա, Ս. Պատարագ մատուցեց Տ. Հովակիմ 

աբեղա Մանուկյանը: «Հայր մեր»֊ից աոաջ պատարագիչ Հա յր Սուրբը «Այսուհետեւ չես 

ծաոայ, այլ որդի, եթէ որդի, եւ ժառանգ Աստուծոյ» (Գաղ. Դ  7) բնաբանով քարոզ խոսեց 

(տեՆ էջ 36):
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Հո ւնվա րի 13-ին, հինգշա բթ ի . -  Ը . օր Ծննւյնան: Տօհ ա նուա նէսկպ ուբեա ն  

Տևա ոն էէնբոյ Յ իսո ւսի  ֊Քրիստ ոսի:

Այսօր Մայր Տաճարում. Ավազ Ս. Սեղանի վրա. Ս . Պատարագ մատուցեց Տ. Մուշեղ 

արեղւս Բւսբայանը: «Հայր մեր»-ից առաջ պատարագիչ Հա յր Սուրբը «Եւ իբրեւ լցան սւաւրք 

ութ թ|փատել գնա, եւ կոչեցսս անուն նորա Յիսուս, որ կոչեցեսղ էր ի Հրեշտակէն» (Ղուկ. Բ  

21) բնաբանով քարոզ խոսեց (տեն էջ 39):

Հո ւնվա րի 15-ին, շ ւս ր ս տ . - Տօն Ծննէյեան Ս. Յովհա ննու Կա րպ ետ ին:

Այսօր Մա յր Տաճարում. Հովհաննես Մկրտչի Խորանի վրա, Ս. Պատարագ մատուցեց 

Տ. Ջոհրաբ աբեղա Կոստանյւսնը: «Հայր մեր»-ից աոաջ պատարագիչ Հա յր Սուրբը «Զի 

հղիցի մեծ աոաջի Տեաոն. եւ գինի եւ օղի մի' արբցէ, եւ Հոգւով սրբով լցցի անղստին յորո- 

վայնէ մօր իւրոյ» (Ղուկ. Ա  15) բնաբանով քարոզ խոսեց:

Հո ւնվա րի  / 6-ին, կիրա կի. - Այսօր Մա յր Տաճարում, Ավագ Ս . Սեղանի վրա, Ս. Պ ա 

տարագ մատուցեց Տ. Փաոեն եպիսկոպոս Ավետիքյանը: «Հայր մեր»-ից առաջ պատարա

գիչ Սրբազան Հայրը «Ուրախ լհրուք երկինք եւ ցնծասցէ երկիր, գոչեսցեն լերինք զցեծու- 

թիւն եւ բւուրք զարղարութիւե, գի ողորմեցաւ Աստուած ժողովրղեան իւրում, եւ զխոնարհս 

(Խդովրդեսւն իւրոյ մխիթարեաց» (Եսայի Խ Թ  13) բնաբանով քարոզ խոսեց (տեն էջ 43):

Հո ւնվա րի 23-ին, կիրա կի. - Այսօր Մ ա յր Տաճարում, Ավագ Ս . Սեղանի վրա, Ս . Պ ա 

տարագ մատուցեց Տ. Արշւսկ եպիսկոպոս Խաչատրյանը: «Հայր մեր»ից աոաջ պատարա

գիչ Սրբազան Հայրը հավուր պատշաճի քարոզ խոսեց (տե'ս էջ 46):

Հո ւնվա րի 30-ին, կիրա կի. - Այսօր Մ ա յր Տաճարում. Ավագ Ս . Սեղանի վրա, Ս. Պ ա 

տարագ մատուցեց Տ. Կյուրեդ աբեղա Վարդանյանը: Ս. Պատարագի ընթացքում հրապա

րակվեց Վեհափ աո Հւսյրապետի Սրբատառ Կոնդակը նվիրված Հա յոց Գրերի Գյուտի 

1600-ամյւսկիե. որն ընթերցեց Մա յր Աթոռի դիվանապետ Գերաշնորհ Տ. Արշակ եպիսկո

պոս Խաչատրյանը (տե'ս էջ 14):



“ Э Ч М И А Д З И Н ”

О Ф И Ц И А Л Ь Н Ы Й  Ж У Р Н А Л  

Э Ч М И А Д З И Н С К О Г О  К А Т О Л И К О С А Т А
(январь 2005 г.)

1 Послание Его Святейшества Гарегина II, Католикоса Всех Армян, по случаю 

Святого Рождества и праздника Богоявления. 6 января 2005 г. (с. 3-6).

2  Новогоднее поздравление Его СвятеПшества Гарегина II. Католикоса Всех 

Армян, по Армянскому телевидению, 31 декабря 2004 г. (с. 7-8).

3. Поздравительные письма и телеграммы, которыми обменялись Его 

Святейшество Гарегин II, Католикос Всех Армян, с главами церквей сестер, с 

иерархами Патриарших престолов Армянской церкви и с  официальными 

лицами по случаю Святого п Чудесного Рождества Спасителя (с. 9-12).

4 Празднества по случаю Святого Рождества в Первопрестольном Святом 

Эчмиадзине. 5-6 января 2005 г. (с. 13).

ПАТРИАРШ ИЕ ЭНЦИКЛИКИ И БЛАГОСЛ ОВЕНИ Я

5. Энциклика Его Святейшества Гарегина П, Католикоса Всех Армян, по случаю 

1600-летия создания армянских письмен, 29 января 2005 г.. № 283 (с. 14-17).

6. Энциклика Его Святейшества Гарегина II, Католикоса Всех Армян, г-ну 

Артуро Гаракозлу по случаю его награждения орденом «Святой Григорий 

Просветитель», 12 января 2005 г., № 279 (с. !8-19).

7. Патриаршие награды (пожалование в январе 2005 г. энцнклик, орденов 

«Святой Нерсес Шнорали» и благословений Его Святейшеством Гарегином И. 

Католикосом Всех Армян, духовным и светским лицам, оказавшим большие 

услуги Армянской Церкви) -  (с. 20).

8. Благословение Его Святейшества Гарегина II, Католикоса Всех Армян, по 

случаю Дня Армии, 27 января 2005 г. (с. 21).

9. Оглашение в Первопрестольном Святом Эчмиадзине энциклики Его 

Святейшества Гарегина II, Католикоса Всех Армян, по случаю 1600-летия 

создания армянских письмен, 30 января 2005 г. (с. 22).

10. Панихида в Первопрестольном Святом Эчмиадзине по погибшим на Дальнем 

Востоке, 16 января 2005 г. (с. 23).

11. Панихида в Первопрестольном Святом Эчмиадзине по армянам, погибшим в 

г. Баку в 1990 г., 23 января 2005 г. (с. 24).
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12. Г А Я Н Э  А Л Е К С А Н Я Н  -  Размещение статуи Св. Григория Просветителя в 

одной из внешних ниш собора Св. Петра в Риме и симпозиум, посвященный 

Св. Григору Нарекаци. 19-21 января 2005 г. (с. 25-26).

ПРОПОВЕДИ

13. Проповедь иеромонаха Завена Акопяна на Литургии в Кафедральном соборе 

Святого Эчмиадзина, 1 января 2005 г. (с. 27-29).

14. Проповедь иеромонаха Нарека Авакяна на Литургии в Кафедральном соборе 

Святого Эчмиадзина, 2 января 2005 г. (с. 30-32).

15. Проповедь священника Ктрича Деведжяна на Литургии в Кафедральном 

соборе Святого Эчмиадзина, 7 января 2005 г. (с. 33-35).

16. Проповедь иеромонаха Овакима Манукяна на Литургии в Кафедральном 

соборе Святого Эчмиадзина. 9  января 2005 г. (с. 36-38).

17. Проповедь иеромонаха Мушега Бабаяна на Литургии в Кафедральном соборе 

Святого Эчмиадзина в праздник Наречения имени Господу Иисусу Христу, 13 
января 2005 г. (с. 39-42).

18. Проповедь Его Преосвященства епископа Парена Аветикяна на Литургии в 

Кафедральном соборе Святого Эчмиадзина. 16 января 2005 г. (с. 43-45).

19. Проповедь Его Преосвященства епископа Аршака Хачатряна на Литургии в 

Кафедральном соборе Святого Эчмиадзина. 23 января 2005 г. (с. 46-47).

Ц ЕРКО ВН О Е И ССЛ ЕД О ВАН И Е

20. А Р Х И Е П И С К О П  Д -Р  М Е С Р О П  Г . Г Р И Г О Р Я Н  -  Реформа Армянской 

Церкви и вопрос армянского языка (научное исследование) -  (с. 48-51).

Исследование Четьи Мииеи

21. Е П И С К О П  Е З Н И К  П Е Т Р О С Я Н  -  Редакции Четьи Минеи, 

предшествующие редакции Григора Церенца Хлатеци (научное исследование)

- ( с .  52-61).

И СТО РИ КО -Ф И Л О Л О ГИ ЧЕСКИ Е ИССЛ ЕД ОВАНИ Я

22. Д И М И Т Р И Й  Н И К О Л А Е В И Ч  С А Р Г С Я Н  -  Новая армянская династия в 

династическом строе Урарту (историческое исследование) -  (с. 62-74).

23. З А Р У И  А К О П Я Н  - О  вопросе интерпретации изображений Одзунской 

стелы (искусствоведческое исследование) -  (с. 75-87).



, 4 С Е р г о  А Й Р А П Е Т Я Н  -  Синтаксис безличных глагольных предложений 

грабара (лингвистическое исследование) -  (с. 88-90).

25 А Н Н А  А Б А Д Ж Я Н  ֊  Система падежей армянского языка по Мхитару 

Себастаии (лингвистическое исследование) -  (с. 91-96).

?6 В А Р У Ж А Н  П О Г О С Я Н  - История освободительного движения армянского 

народа в оценке Пьера Киеяра (историческое исследование) ֊  (с. 97-104).

27 А Э Л И Т А  Д О Л У Х А Н Я Н  -  Армянские средневековые басни в исследовании 

Н  Марра (литературоведческое исследование) ֊  (с. 105-111).

28 Р У З А Н Н А  А Р И С Т А К Е С Я Н  -  Музыкальная структура «Сонаты дождя» 

Паруйра Севака (научное исследование) -  (с. 112-118).

РЕЦЕНЗИИ

29 А Р П Е Н И К  Г А З А Р О С Я Н  -  Интересная книга-альбом, посвященная 300- 

летнему армянскому городу Герле (о сборнике, изданном бухарестским 

издательством «Арарат» и посвященном истории и культурному наследию 

города Арменополиса-Герлы в Трансильвании) ֊  (с. 199-123).

30. М А К С И М  Е В А Д Я Н  - Святой Влас Себастаци -  всеми чтимый армянин (о 

труде Армана Тухаджяна, посвященном святому Власу Себастаци и 

опубликованном издательством «Гартман» в 2004 г. Перевод рецензии с 

французского Лусине Бозоян) -  (с. 124-127).

В СВЯТОМ  ПЕРВОПРЕСТОЛЕ И В ЕП АРХИ ЯХ

31. Д Ь Я К О Н  Г А Й К  Б А Р С Е Г Я Н  -  Новый год в Первопрестольном Святом 

Эчмиадзине, 31 декабря 2004 г. (с. 128-134).

32. Новый год в Севанской Духовной семинарии им. Вазгена I, 13 января 2005 г. 

(с. 135).

33. Праздник Св. Саркиса -  День благословения молодежи в армянской общине 

Москвы, 22 января 2005 г. (с. 136).

М ЕЖ ЦЕРКОВНЫ Е СВЯЗИ

34. Г А Я Н Э  А Л Е К С А Н Я Н  -  Вторая встреча Международной совместной 

комиссии по богословному диалогу между Католической Церковью и 

Древневосточными Православными Церквами, 26-29 января 2005 г., Рим (с. 

137-139).

յ ՀՈ 1Լ ԷՋՄ ԻԱ ԾԻՆ __________________________2005
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35. Г А Я Н Э  А Л Е К С А Н Я Н  -  Подготовительная встреча православных перед 9-м 

Конгрессом Всемирного Совета Церквей, 10-17 января 2005 г.. Родос (с. 140- 
142).

АУДИЕНЦИИ В ПЕРВОПРЕСТОЛЬНОМ  СВЯТО М  ЭЧМ ИАДЗИНЕ

36. Аудиенция у Его Святейшества Гарегина П, Католикоса всех армян. 

Министра образования и науки Болгарии проф. Игоря Дамианова, 11 января
2005 г. (с. 143).

37. Аудиенция у  Его Святейшества Гарегина II, Католикоса всех армян, около 

300 паломников -  членов молодежных союзов Араратской патриаршей 
епархии, 11 января 2005 г. (с. 144-145).

38. Аудиенция у Его  Святейшества Гарегина П, Католикоса всех армян, 

новоназначенного Францией сопредседателя Минской группы О Б С Е  г-на 

Бернара Фасье, 25 января 2005 г. (с. 145).

39. Краткие церковные новости. Информация о Святых Литургиях, проповедях и 

других церемониях в Кафедальном соборе и Святом Первопрестольном 

Эчмиадзине в течение января 2005 г. (с. 146-147).
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2.

3.

4.

“ Е Т С Н М 1 А Б 2 Ш ’

О Е Т 1 С 1 А Ь  М С Ж Т Н Ь У  К Е У 1 Е Л У  О Г  

Н О Ь У  Е Т  С Н М 1  М ) 2 Ш  
Ц а п и а гу  2005)

Мезваве օք №տ НоНпеи Кагекш П, СаЛоИсов оГ аИ А гтетап з . օո էհօ оссшюп օք էհօ 
Ր ն ստւ'օ՜ք Ш Ы 1 У апа ТЬеорЬапу оГоиг Ьогс1 ^տստ Օւոտէ. 1апиагу 6. 2005 (р. 3-6).

Ке\\- УсагЧ  Мея5а§е օք№տ НоНпск Кагекш П. ՇՅէհօՈշօտ օք а!1 Агшсшап.ч, ОесстЬсг

31 (р. 7-8).
Ьскеге оГ Сгес1т§ յ ո Ժ  Те1ебгапк օո էհշ оссшюп օք էհօ Но1у Յոժ М т а с и к ш  К а т  ну 

օք ւհշ Бауюг. схсЬап§ес1 Ьет-ееп №տ Н оИпся К а гс к т  II, С аЛ оН ив  օք а!1 А п л е та м . 

апс1 [Ье неа^Б օք տւտէշր СЬигсЬеБ. (Ье 1пситЬеп№ օք էհշ РаШ агсЫ  Տշօտ օք 1Не А гт е т з п  

СЬигсЬ апс1 ՏէՅէօ оЯ гаак  (р. 9-12).
РевйуШев տ А е  МоИтег Տշշ օո * е  оссаыоп օք Но1у Շհոտէոտտ, 1апизгу 5-6,2005 (р. 13).

Р(Ж Т1Е1САЬ ЕNСVСԼIСАԼՏ АМ ) ЬЕТТЕКв ОЕ ВЬЕвБШ С

5.

6.

7.

8.

ЕпсусНса1 օք №տ НоИпея Кагекш И. СаАоНсоз օք а!1 А п л е т а м , оп 1Ье оссазюп օք 

էՒա 1600էհ Апшусгеагу օք 1Ье сгеайоп օք А г т е т з п  а1рНаЬс1,1апиагу 29, 2005, по. 283 

(р. 14-17).
ЕпсусЬса1 օք №տ Н оКпск  Кагекш Н, С з А о Н с о б  օք а!1 А гтетзпБ , էօ Мг. АПиго Са- 

га§ог1и օո էհօ оссшюп օք հւտ с1есога1юп աւէհ |Ьс Огс1сг օք "ՏՅտէ Сге§огу էհօ Ш и т та - 

юг” , 1апиагу 12, 2005, по. 279 (р. 18-19).

Роп(1Пса1 А\уагс1я (ЕпсусИсак, Огйеге օք “Տսւոէ №:տօտ ЗЬпогЬаП, тезяа^ся օք եԽտտւոջ 

егатес! ւո 1апиагу 2005 Ьу №տ НоНпеБв Кагекш II, ՇՅէհօ1աօտ оГ а!1 А г т с т а м ,  էօ с1с- 

у о Ы  с1ег§утеп յ ո Ճ  1аутеп օք էհօ А г т е т а п  СЬигсЬ) -  (р. 20).

Мсзяаее оГВКвзш в օք№տ 1Խ1տօտտ Кагекш II, Са1ЬоНсо5 օք аИ А гтеш аш , оп 1Ье ос- 

ՇՅտւօո օք էհն Аггпу Бау, 1апиагу 27, 2005 (р. 21).

9. РиЬЬсайоп т  1Ье Мо(Ьег Տօօ օք Но1у Е1сЬпйас1гш օք էհօ ЕпсусНса1 օք Ւ1«տ НоНпезв Ка

гск т  II, СаЛоНсоБ օք а11 А гтетапэ, ргоши^аюй օո էհօ оссш ю п օք էհօ 1600էհ А п т -  

уогеагу օք էհշ сгеаиоп օք А г т е т з п  а1рЬзЬе[,1апиагу 30,2005 (р. 22).

10. Корове օք Տօս1տ сегетопу се1еЬга(ес1 т  էհն М оЛ ег Бее օք Но1у ЕкЬпйайгш  ւո т с т о г у  

օք էհօ угсНпв т  Раг Е ш 1,1апиагу 16, 2005 (р. 23).

11. Корове օք Տօս1տ ссгешопу сс1еЬга1ес1 ւո էհօ МоИгсг Տշշ օք Но1у Ею Ьпнаскт т  т с т о г у  

օք էհշ А гт е т а п  угсйпв ւո Ваки ւո 1990,1апиагу 23, 2005 (р. 24).
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12. С А У А ^  Л Լ Е X А N IА N  -  ТЬе տսււսօ оГ Տէ. Сгс§огу էհօ ШшпшаЮг сгес1ес! ш опс օք 

ւհօ сх1сгюг ա՚օհօտ оГ Տւ. Рс(сг'.ч ВаяШса т  Коше апс! Տյ՚արօտւսա с!сс1|са(сс1 Ю Տսւոէ 

Сге^огу оГ Ыагск. Лапиагу 19-21. 2005 (р. 25-26).

Б Е К М О ^

13. Տօաւօո с1с11 \-егес! Ьу К с у . Ра1Исг 2аусп Насор^ап տ ւհօ Са1Ьсс1га1 оГ Но1у ЕюЬгснаигш 

էԽոոչ; էհօ сс1сЬга1юп оГ ւհօ О т п о  Ьйигду. 1апиагу 1, 2005 (р. 27-29).

14. Տօոոօո с1с11усгсс1 Ьу Ксу. Ра1Ьсг Ыагск Ауак1ап ւո էհշ СаШеска! օք Но1у ЕюЬпиасЫп 

с!иппё էհօ ос1сЬгаПоп оГ էհօ О т п с  иш геу , 1апиагу 2. 2005 (р. 30-32).

15. Տօաւօո с1сПусгсс1 Ьу К с у . РаОгсг Ю псЬ նօ\՚օյւՅՈ ւո ւհօ Са1Ьес1га1 օք Но1у Ею Ьпнайгт 

էԽոոջ էհօ со1оЬгаиоп օք ւհօ 0 | у т е  иш геу , Ьпиагу 7, 2005 (р. 33-35).

16. Տօոոօո с1сПусгсс1 Ьу Ксу. Ра1Ьег Н оуак|т  Мапи^ап ւո էհօ СтЬсс1га1 օք Но1у Քէօհւա- 

ас1/т с1иг1пе էհօ сс1еЬгайоп օք էհօ 0|уш е Ушг^у, 1апиагу 9, 2005 (р. 36-38).

17. Տօաւօո (кПусгсс! Ьу К с у . РаЦюг №1ստհօ§հ ВаЬауап ւո էհօ Са1Нсйга1 օք Но1у ЕюЬгги- 

ас!/ш ժսոոջ էհօ сс1сЬгайоп օք էհօ 01уш с  У ш геу  օո էհօ ԲշՅտէ օք № աաջ օք Оиг Ьогс1 

յշտստ-Շհոտէ. 1апиагу 13, 2005 (р. 39-42).

18. Տօոոօո с1сПусгсс1 Ьу №տ Сгасе Ցւտհօր Рагоп АусиМап т  էհօ Са11юс1га1 օք Но1у 

ЕюЬппасЫп (1սոոջ էհօ ссЬЬгайоп օք էհօ 0 | у т е  и т г^ у , 1апиагу 16, 2005 (р. 43-45).

19. Տօոոօո с1оНусгсс1 Ьу №տ Сгасс Ցւտհօբ АгеЬак КЬасЬатап ւո էհօ Са1Ьсс1га1 օք Но1у 

ЕюЬпйасМп ժսոոջ էհօ се!сЬгайоп оГ էհօ Б ш п е  Ушг^у, 1апиагу 23, 2005 (р. 46-47).

ЕССЬЕБЮ Ш СИ САЬ в Т Ш У

20. А К С Н В К Н О Р  Б К . М Е Б К О Р  С . С К IС О К I А N  ֊  ТЬе Оп1сг օք էհօ Аппошап 

СЬигоЬ апс! էհօ էտտսօ օք Ию А гтсш ап  Ьап^иа^с (տօւօոէւքւօ гсБсагоЬ) -  (р. 48-51).

ЯШйу оп Яге Бупахагу
21. В К Н О Р  Е 2 М К  РЕ Т К О Տ Տ IЛ N  -  ЕсШюпб օք էհշ Зупахагу ргссесИп^ էհօ Տժւէւօո օք 

Сп§ог ТгсгсШБ КЫаЮ181 (տօւօոէւքւօ гсБсагсЬ) -  (р. 52-61).

Н К ТО Ш С А Ь  А 1МЭ РН1Ь О Ь О С1САЬ տ՚ոաատ

22. 01М 1ТК1  N. Տ А К С Տ IА N  -  ТЬе № \у Агшешап Оупа.ч1у ւո էհշ Տէաօէսւփ օք игагйап 

Оупахисв (ЫБЮпса! ге.чеагсЬ) -  (р. 62-74).

23. 2 А К Ц Н 1  Н А С О Р IА N  -  Օո էհշ 1мегргеШюп օք էհշ РюШгеБ օք Ос1?.ип Տէօ1օ (аг1 

.ч1ис1у) -  (р. 75-87).

24. Б Е К С О  Н А У К А Р Е Т 1 А М  -  ТЬе 5уп1ах օք 1трсп>опа1 УогЬа! РЬгэбсб օք էհօ Շ1յտտ10յ1 

А г т е т а п  (СгаЬаг) -  (1տջսւտէւօ геБеагсЬ) -  (р. 88-90).
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25.

26.

27.

28.

АЮ Ч А  А В А Л А И  -  ТЬе 1пПесйоп Бувю п օք էհօ А ппетап  Ьап8иа?е ассогйп8 ю 

МкЫ1аг ՏօհօտէՅա (1Խջատսօ геБеагсЬ) -  (р. 91-96).
УАКиХНАГЧ ' Р О С Н О Б Б Ш ^ -Т Ь е  М вю гу օք էհօ Լ ւհ շոճօո  Տէւ-սջջ1օ օք Ч к  Агтешап 

ре0р1е т  էհօ Арргес!айоп օք Р1егге ОшИап) (հւտէօա*1ю т * )  -  (р. 97-104).
\ .Е Ы Т \  О О Ш К Н А Л Ш ^  -  Агтеш ап МеШеуа1 РаЫев տէսժւօճ Ьу N. Магг (№егагу

БШЙу) -  (р. 105-111).
1ГО2А1ТОА А К К Т А К Б ^ Ш Ч  -  ТЬс Мив1са1 Տէուօէսո; օք Рашуг веуак’Б " К а т  Տօ-

пага”  (Бс1епййс геБеагсЬ) -  (р. 112-118).

Ы ТЕК А К У К ЕУ1Е ^

29 А К Р Е N IК  С Н А Т А К О З Б Ш Ч  -  Ап 1ոէօւ-օտէտջ Воок-А1Ьиш ( Ы ю а Ы  էօ էհօ 300 усаг- 

0ւձ Агтеш ап То\уп օք Сег1а (Оп էհօ СоИесйоп рпШей տ էհօ րսհհտհտջ հօստօ “АгагаГ 

օք ВисЬагеБ1 апс! ёсй|са1ес1 էօ էհօ ЫБЮгу յոՃ си11ига1 Ьсгка§с օք էհօ Ю\уп օք Аппспоро- 

Н5-Оег1а ւո ТгапБуКаша) -  (р. 119-123).
30. М А Х Ш  Е У А О Ш ՝!  -  Տաոէ У1аБ ՏօհստէՅէտւ, ап А гтеш ап Уепепиес! Ьу ЕуегуЬЫ у (оп 

էհն Уо1иттоиБ \УОгк Ьу Агтапс! ТиЬарап йейгсаЫ  էօ Տսաէ У1аБ ՏօհՅՏէՅէտւ апс1 рптес! 

ւո էհօ րսհհտհւոշ հօստօ “Н алтап ”  ւո 2004. ТгапБЫес! 1гот РгспсЬ Ьу Լստւոօ Вогоуап) 

- ( р .  124-127).

Ш  ТН Е М О ТН ЕК БЕЕ Ш  Т Н Е  Ш ОСЕвЕв

31. О Е А С С Ж  Н А У К ~ В А К 8 Е С Н Ш Ч  -  ТЬе N04՝/ Уеаг ւո էհշ М оЛ ег Бее օք Но1у ЕсЬпй- 

айгт, ОссешЬег 31, 2004 (р. 128-134).

32. ТЬе №\у Уеаг т  էհօ Уаг^ешап Б е т т а гу  օք Беуап, 1апиагу 13,2005 (р. 135).

33. ТЬе РеаБ1 օք ՏՅւոէ Баг1йБ, Л е  Бау օք էհօ Уоип^ еге  В1еББт{; ւո էհն А гтеш ап с о т т и -  

пЦу օք Мобсо\у, 1апиагу 22, 2005 (р. 136).

Ш ТЕК-СНиКСН В Е1А Т 10№1

34. САУА1Ч Е  А Լ Е X А N I А N  -Бесопс! МееНп§ օք 1Ье Ыегпайопа! 1օւոէ Сошгшббшп Гог 

ТЬео1о§1са1 01а1о§ие Ве^ееп 1Ье Са(ЬоПс СЬигсЬ յոՃ էհշ О пепЫ  ОпЬойох 

СЬигсЬеБ, Дапиагу 26-29, 2005, К о т е  (р. 137-139).

35. С А У А N Е  А Լ Е X А N IА N  -  Ог1Ьос1ох Рге-АББетЫу М ее1т 8 ւո КЬойсб ЬеГогс էհշ 9էհ 

СопегеББ օք էհօ ТО»М СоипсИ օք СЬигсЬеБ, 1апиагу 10-17,2005, КЬойев (р. 140-142).
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АШ ИДОСЕЗ Ш  ТН Е М О ТН ЕК вЕЕ

36. АисНспсс 2гап1ес1 Ьу №տ НоПпеББ Кагскш II, Са1ЬоПсоБ օք аП А гтетапБ . էօ РгоГ. 1вог 

Оапйапоу, М Ы бЮг օք Ес1исайоп апс! Տօւշոօօ оГВи1§апа, 1апиагу 11, 2005 (р. 143).

37. АисКепсс §гап1с<1 Ьу №տ НоПпсбб Кагскш  II. Са1ЬоНсоБ оГ аП АппсшапБ, էօ псаг1у 300 

рЛдптБ оГ էհշ УоиШ  սուօոտ օք էհօ АгагаПап Ра^агсЬа! Օւօօշտշ т  էհօ Мо1Ьег Տօօ օք 

Но1у ЕсЬпйайгт, ,1апиагу 19, 2005 (р. 144-145}.

38. АисЛспсс շռոէշմ Ьу №б НоПпсбб Кагскш II, СаШоНсоБ օք аП АгтсшапБ, ю  Мг. Вег- 

пап1 Рас1сг, пе\у|у арр о ш Ы  Ьу Ргапсе со-СЬшгтап օք էհշ М т Б к  р-оир օք ОБСЕ, 
1апиагу 25, 2005 (р. 145).

39 . Ցոշք СЬигсЬ Ы см/б . 1пГогтаиоп аЬои( ւհօ О т п с  Լւէսւ՚ջւօտ. տօաւօոտ апс! тЬ е г  Б с т с с Б  

Ьо1с1 а! էհօ М оЛ ег Бее апс1 էհն Са1Ьсс1га1 օք Но1у Ею Ьппаскт с1ипп§ 1апиагу 2005 (р. 

146-147).
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“ Е Т С Н М 1А Б 2 Ш Е ”

О К С А №  О Б П С 1 Е Ь  Б и  Б А Ш Т - Б Ш С Е  

О ’Е Т С Н Ш А М Ш Е  

Ц а п л ч е г  2 0 0 5 )

1. Ме.^аее ճշ Տ յ Տաոէօէճ Сзгёешп П. СаЛоНсоБ с!е էօստ 1е* Агтёш спя. հ Россаыоп с!с 

N05! е1 с1е 1а 1ё1е с1е ГЕр 1р!шше. 6  ̂ аոV̂ е̂  2005 (р. 3-6).
2. РЯкяШ ня» с!е №ите1 Ап  ճօ Տ յ Տաո№է6 Сзгё8шп И. ՇՅէհօհօօտ Йе էօստ 1օտ 

Агтёшепв, ե 1аТ61ёУВЮп згшёшсппс. 3 1 с1ёсетЬге 2004 (р. 7-8).
3 Ьетев  с1 1б1с§ га тте 8 с1с Ю каШ кпи &1աոջ6տ с т г с  Տ յ ՏաոէօսՏ Сагё§шп II, 

Շ3էհօ1ւօօտ с1е էօստ Խտ Агтешепв, е! 1ев շհշքտ ւԽտ ЕвНвев տ̂ արտ. Խտ օհօքտ Կօտ 
РаШагсаЦ с!е ГЕ^Нве Аппёшеппе е11օտ регеоппаШёв оЯкйеНев ե Госсавюп ւ1օ 1а Гею 

с1е 1а ՏՅւոէշ е1 М1гзси1еи5е Иайукб ճս Бзиуеиг (р. 9-12).
4. РеБи\'!էճտ (Зе N001 зи ՏՅաէ-Տւ^, 5-6 ]апйег 2005 (р. 13).

ЕГ^СУСЬШЦЕБ РО М ТШ САЬЕв Е Т  М Е88А С Е 8 Б Е  ВЕМ ЕШ СТКЖ

5. ЕпсусПяие с!е Տ յ Տօւոէ6է6 0згс§шп П , СаЛоИсов с!с էօստ 1շտ Агшёшепв, й Госсазшп 
(1и 1600с апшуегсшге с!с 1з сгёапоп с!е Гз1рЬаЬе1 агтёшеп, 29 ]ап\чег 2005, по. 283 

(р. 14-17).
6 . ЕпсусПяис с1е Տ յ  Տ3ւոէշէ6 Сагё§шп II. ՇՅէհօ1ւշօտ с1с էօստ 1շտ Агтёшеп.՝;, ե М . Апиго 

Оагз8ог1ои ձ  Госсзяюп ժօ  տյ ժւտէւոշէւօո с1с ГОгйге «ՏՅւոէ Сгё^окс ГШ и ттай и г» . 12 
]зпу1с г 2005, по. 279 (р. 18-19).

7. Օւտմոօճօոտ թօոէւքւշ31օտ (ЕпсусПяиез ропП Исаке, О г й ю  «Տսւոէ Нсгеев СИпогИзН», 
ուօտտՅջշտ с!е ЬёпёсНсПоп ассогйёв рзг Տ յ 8зш1с1ё Сагё^ит П, 03էհօ1ւօօտ с1с էօստ 1с.ч 
Агтёшепв, ձ ճօտ регеоппзШёв геНз'гсмея с! 13՚պսշտ з у з т  гепс1и сГёттсм .ч տշո՚ւօշտ ե 
ГЕ{г№е згтётеппе зи աօւտ с1е ]зпу1Сг 2005) -  (р. 20).

8. МсББЗ^е с!с ЬёпёсНсйоп с!е Տյ 8а1ме1ё Сагё^ит II, СаАоНсов (1с էօստ 1օտ Агтёшепв, ծ 
Госсаяюп с1и 1оиг с1е ГАгшёе, 27 ]зпу1ег 2005 (р. 21).

9. РиЬНсзйоп зи ՏՅւոէ-Տւծշօ (ГЕиЖгшайгше с!е ГЕпсусНяис с1е Տ յ 8аш1е(ё Оагё{>шп II, 
ՇՅէհօԱշօտ ճշ էօստ 1շտ А гтётепв , ргоши^иёе ե Госсазюп с1и 1600с аптуегеадо с1е 1з 
сгёайоп Йе Гз!рЬаЬе1 агтёшеп, 30 ]зпУ1ег (р. 22).

10. ОГПсе ճշտ М оПб зи ՏՅւոէ-Տւծջշ й 'ЕиЛпмайгте еп тётсп гс  ճշտ աօՈտ сГЕх1г6те- 
Օոշոէ, 16 ]зпу|сг 2005 (р. 23).

11. ОГПсе Йев Мопв зи ՏՅւոէ-Տւձջշ й’ Е ю Ы та б гт с  еп тёпингс Կշտ Агтёш епв աօՈտ еп 
1990 к  Вакои, 23 ]апу|ег 2005 (р. 24).

12. С А У А К Е  А Լ Е X А N IА N  -  Լ յ  տէտէսշ с!е Տտւոէ Сгёдоге ГШ итта (еи г р1асёе Ժյոտ 
Типе с1ея ոահշտ ех!ёпеигс5 с!е 1а Са[Ьёёга1е Б а т т е н е  с1е К о т е  е1 ЗутроБ ш т  
сопвасгё ճ Տտւոէ Сгёдогс с1е Кзгек, 19-21 з̂ոV е̂г 2005 (р. 25-26).
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в Е К М О Ж

13. Տօոոօո ргопопсб раг 1с К<5усгспс1 Ргйге 2а\-сп Насор1ап ե 1а Са1Ьёс1га1е с1с ՏՅւոէ- 
Е1сЬт1ас1/.1пс а 1а Տտւոէօ МеББе, 1նրյՅՈ716ք2005 (р. 27-29).

14. Бегтоп ргопопсё раг 1е Кёусгспс! Ргёгс № гск Ауак1ап ե 1а Са1Иёс1га1с с1с ՏՅւոէ- 
Е1сЬт1ас1/.1пс ե 1а Б а т ю  М см с . 2 ]апУ1ег 2005 (р. 30-32).

15. Տօաւօո ргопопсё раг 1с К<5усгспс1 Ке(п1сЬ ШуЗДрап а 1а Са1Ьбс1га1с ժօ Бат!-
ЕкЛпмойапе а 1а Б а тю  М е ке . 7 ]апуюг 2005 (р. 33-35).

16. Бсгтоп ргопопсс раг 1е Кбусгепс! Ргёгс Ноуак1Ш МапоиМап ե 1а Са1Ьбс1га1с с1с ՏՅտէ-
Е|сЬп11ас1/.1пе й 1а Տաո№ Мскьс. 9 ]апу|сг 2005 (р. 36-38).

17. Бсппоп ргопопсс раг 1с Ксуёгспс! Ргёгс МоисЬс^Н ВаЬауап а !а Са|Ьёс1га1с с1с БатС- 
Е(с11Ш1ас1/1пс ե 1а Б а тю  Мевьс вепле ձ Госсавюп с)с 1а Рс!е с1и Ргёпот с1с № 1гс- 
ՏշւջոօսՈ յճտստ-Շհոտէ, 13 ̂ п «е г 2005 (р. 39-42).

18. Б сгтоп  ргопопсс раг Տօո Егтпепсе Гёу&]ис Рагсп Ауёйк1ап ե 1а Са(Ьёс]га1с с!с ՏՅտէ- 
Е1сЬт1ас1гтс 5 1а БатЮ  \1օտտօ. 16 Запушг 2005 (р. 43-45).

19. Տշտտո ргопопсё раг Տօո Е т т с п с с  Гёусяис АгсИак КЬа1с11а1пап ե 1а Са1Ьбс1га!с дс 
5ат1-Е1сН|тпас17.шс а 1а Б а тю  Мсббс, 23 ]апушг 2005 (р. 46-47).

Е Т Ш Е  ЕС СЬЕБ Ю ЬО С Ш иЕ

20. А К С Н Е У Е ( } и Е  О К  М Е Б Н О Р  С . С К IС О К I А N  — Е ‘ огс1гс с1с 1’ Е"Пнс агтсшсппс 
с! 1а զսշտէւօո с1с 1а 1ап§ис аппстсппс (гссЬсгсЬс տօւօոհքպւա) -  (р. 48 -51).

Еи 1с1е ёи 8упаха1ге
21. Е У Е О и Е  Р Е Т К О Տ Տ IА N  -  Ьсх гсс1асиопч с1и Зупахакс ргёсё(1ап1 сс11с с1с

С г180г Т/йгсШб КЫ а1ё ы  (гссЬегсЬс տշաոէւքպսօ) -  (р. 52-61).

Е Т Ш Е Б  Н К Т О К ^ и Б Б  Е Т  РШ ЬОЬОСЩ ЦЕБ

22. 01М 1ТК1  N . Տ А К С Տ IА N  -  Ьа поиуеНс с1упа»11с агтёшсппе йэпб 1а տէոաէսռ: 
с1упая11яис с1с ГОигаЛои (гссЬсгсЬс հւտէօոգսօ) -  (р. 62-74).

23. 2 А К О Ш Н  Н А С О Р IА N  -  ЬЧтсгргё1аиоп ճշտ ւււայ;օտ с!с 1а я(61с сГОскоипс (сгтяие 
сГай) -  (р. 75-87).

24. Б Е К С О  Н А V К А Р Е Т I А N  -  են Бушахс ւ1օտ ргороБИюпБ усгМ сб ппрегеопнеНсБ с!с 
Гагтёш сп  օ13տտւցսօ (8гаЬаг) -  (гссЬсгсИс ււոշսւտէւգսն) -  (р. 88-90).

25. А N N А  А В А О .} Ь ^  -  Ье ьуБгётс с1сб Псхю пб с1с 1а 1ап§ис агтёш сппс 
сГаргё.ч МекЬиаг ՏճեՅտէՅէտւ (гссЬсгсНе ււոքսւտէւպսօ) -  (р. 91-96).

26. V А К О Ц յА N  Р О С Н О Տ Տ IА N  -  Լ՚հւտէօւո с1с 1а 1иие с1е ПЬёга1юп паиопа1с с!и рсир!е 
агтёшеп էեւոտ Гарргёаайоп с1е Р1еггс (2иП1агс1 (гссЬсгсИс հւտԱագսօ) -  (р. 97-104).

27. А Е Ы Т А  ^ О Լ О Ս К Н А N IА N  -  Լշտ ГаЫев тёсКёуакБ агтёшсппсь ёШсНёеБ раг N. 
Магг (гссИсгсЬе Пиёгакс) -  (р. 105-111).

28. К (Ш 2А № Ч А  А К Г Б Т А К Е Б З Ь и ՝! -  Ьа Б1гис1иге пишса1с с!с !а « 5опа1с с1е Р1шс » с1е 
Рагоиуг Бёуак (гссЬсгсИс տշաոէւքպսօ) -  (р. 112-118).
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СШ ТЩ ЦЕ Ы ТТЕК А 1КЕ

99 А К Р Е М К  С Н А гА К О Б Б Ш Ч ’  ֊  Սո  Ы ё г е к а т  Н\ге-а1Ьит сопзасгё Ճ 1а уЩе
"  ' „гтёшеппе пеШе йе 300 յոտ, де Сиег1а (տա֊ 1е псие»  риЬНё раг 1а Мшзоп сГАШюп* 

Г Г а Г »  &  Висаге*, с. сопзасгё к Г Ы я п »  «  ե 1’Нёпш8е сикиге! <!е 1а уШе
а-Апп6пороН5-Оиёг1аЙеТгап5у1уап1е)-(р. 119-123).

~0 М А Х Ш Е  Е У - Ш Ш Ч  -  Տ 31Ո1 У1ав БёЫиЯаЫ, ա ո аппёшеп уёпёгё с1с էօստ (виг 1с 
' у01шшпеих оиугаее соп5асгё ե տաոէ У1а* Տ*հ8տաէտւ раг Аппапё ТоиЬзсфап е! риЬНё 

раг 1е$ ЕсШюю « Нагипап » еп 2004. ТгаЛш  сЗи քաւ?3ւտ раг Լօստտւոօ Вагоуап) -  (р. 

124-127).

А и БАЮ Т-БШСЕ Е Т  ЬЕБ Ш ОСЕвЕБ

31 01А С К Е  Н А У К  В А К Б Е С Н Ш Ч  -  Ье Ի1օւ^շ1 Ап  аи ՏՅւոէ-Տւծջշ, 31 йёсе шЬгс 2004 

(р. 128-134).
32. Ա  Иоиуе1 Ап аи Б ё ттш ге  Уаг^иёшап с!е Бёуап, 13 .р т те г  2005 (р. 135).
33 Լ յլ քՏէշ с)е ват! Баг!^, 1оиг с1е 1а Ьёп&Нс1юп ճշտ յշսոշտ, (եւոտ 1а соттаипаШ с 

агтёшеппе Йс МоБСои, 22 ]апУ1ег 2005 (р. 136).

КЕЬАТКЖ Б Ш ТЕКЕССЬЕ51А 8Т10ЦЕ8
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